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Глава 1

На корабле



Франция была не так далеко, как казалось многим британцам, никогда не видевшим моря. На транспортном корабле Артурия, вместе с многими верными ей рыцарями круглого стола, плывут в заморскую страну, чтобы предать суду Ланселота.

Этот человек… нет, предателем его назвать нельзя, но то, что он сделал, можно сравнить только с предательством.

После возвращения Персиваля из пещеры Грааля и невозвращении Гвиневры из Бедегрейнского леса, Артурия решила ждать храбрейшего из рыцарей круглого стола.

Но он не пришел. Ни через месяц, ни через два.

Все, что оставалось королю — вспомнить наставления Мерлина, которые он дал ей несколько лет назад, за неделю до своего исчезновения.

Ему, как и Королю драконов Найтстаэ была дана возможность увидеть будущее. Полученные после трансов знания он передал Артурии, выявив, тем самым, убежище Ланселота, коим стал замок в городе Кале.

Ближайший город к Британской земле. Неудивительно, что именно его Ланселот выбрал своим пристанищем.

В этом замке он находится уже несколько месяцев, и, как подтвердили шпионы Артурии, не собирается его покидать.



С недавних пор Артурию терзали сомнения по поводу правильности своих идеалов. Сколько людей, будь они из будущего или настоящего, говорили ее рыцарям, что на одних идеалах далеко не уедешь… и ни один не отступил от своих убеждений…

И королю не гоже…

Но ведь даже Аргавейн… нет, ГАВЕЙН в битве с самим собой призывал Гавейна из настоящего отказаться от идеалов и жить так, как хочется ему самому.

Рыцарь не согласился только потому, что уже жил так, как ему нравилось. Ведь рыцарский кодекс для него был всем.

И предать его, означало предать короля.

Сейчас, одиноко сидящий в своей каюте король, кидая взгляд на пергамент на столе, думает о том, верен ли ее выбор…

Три ее рыцаря… уже трое погибли.

Лодегранс повезло меньше всех. Пытаясь спасти дочь, он был убит Туктаривэ…

Борс, в надежде остановить Жиля де Рэ, обманутая своим собственным Богом, погибла… Жиль собственными руками задушил ее. И если бы Борс понимала, что ее цель и цель Пурпурного одинаковы, она бы никогда не…

Последним пал Галахад. Уничтожая Святой Грааль, он пожертвовал своей жизнью… остался в пещере и дал возможность Персивалю уйти. А сам активировал последние запасы своей магической силы и, просто напросто, сжег святую чашу вместе со своим телом…

Двое из них…

Двое отправились за Граалем и погибли… то, чего они желали, оказалось обманом. Самой грязной ложью, сотворенной, как бы это странно не звучало, совершенно случайно.

Когда проклятие называют святостью…

Хотя, если вдуматься, то что такое святость? Кто такие «святые», и по какой причине они такими стали?

Вспомним историю.

А точнее то, с чего начинаются все религии.

Одному человеку в голову что-то стукнет, и он начинает об этом трубить направо и налево. Те, кто его послушают, и поверят в то, что говорит этот человек, будут крайне удивлены тому, что остальные люди, а уж тем более люди высоко сидящие, не только не послушают «пророка», но и наоборот, сделают все, чтобы усложнить жизнь всем нововерам.

А разгадка проста.

Те самые люди, которые сидят высоко, прекрасно понимают, что всякая религия создана для нужд человеческих.

Не во что верить? Вот вам предмет веры.

Нет установленных правил? Пожалуйста, целый свод.

Впрочем, в вере нет ничего плохого и противоестественного. Она свойственна каждому человеку. Просто верить можно даже в то, что краюшка черствого хлеба — высшая благодать.

Дверь каюты распахнулась. Вошел сер Кей.

Молочный брат Артурии, он всегда поддерживал ее во всех начинаниях, хотя и редко считал их верными. Когда король сказала, что Ланселота нужно найти, сер Кей ни секунды не задумываясь отправил людей на поиски.

А когда рыцарь был найден…

Корабль и команду снарядили на его деньги. Все, до последней монеты вложил сер Кей.

Корабль большой. На нем расположились команда из тридцати человек, все рыцари круглого стола, исключая Мордреда, назначенного регентом Камелота и Гавейна, ответственного временного «сенешаля».

— Как ты, сестрица? — спрашивает он, подходя к Артурии.

Девушка поднимает взгляд с пергамента на брата, и пытается изобразить улыбку. У нее это плохо получается.

Кей видит ее боль.

Видит, и думает, что понимает. Но на деле же никогда не сможет до конца понять и принять.

Жизнь Артурии заканчивается. То, что время ее правления уже давно истекло, знали все в Камелоте. Никто не хотел прощаться с королем, но по приказу Артурии, уже готовилась усыпальница для нее одной.

Это была не жадность. Скорее желание остаться в сердцах людей. Первая девушка-король просто обязана была запомниться народу именно девушкой.

Жаль, что случилось иначе.

Кей кладет ладонь на плечо сестры, после чего легонько кивает.

— Я понимаю тебя. Ланселот и мне был как брат. Я не ожидал от него такой подлости…

— Подлости? — удивляется Артурия. — Ты же знаешь, Кей… у него должны были быть причины сбежать. Разведчики ведь доложили, что в Бедегрейнском лесу образовался кратер едва ли не с Камелот…

— Это не причина, — огрызнулся Кей. То, что сделал это зря, рыцарь понял уже через секунду.

— Мы не знаем, что там произошло! — а Артурия не нашла ничего лучше, кроме как огрызнуться в ответ. — Пойми уже…

Кей понял… понял и улыбнулся.

— Влюбленная ты балда, Артурия.

Король потупила взгляд.

Неужели он угадал?

Кей, едва заметил румянец на ее щеках, улыбнулся еще шире.

Он не понимал как… не понимал когда… но лицо сестры четко говорило ему, что она влюблена в Ланселота.

Назвать любовью это нельзя. Любила бы — не краснела. Это именно влюбленность. То чувство, когда и стыдно, и хорошо одновременно. Именно любящий человек таких эмоций не испытывает.

— Ты ведь хочешь не казнить его, а поговорить? Узнать, что произошло в Бедегрейне?

Король опять оставила вопрос без звучного ответа, и вновь лишь кивнула. После чего встала и повернувшись к Кею спиной, скрестила руки на груди.

— Я чувствую, Кей. Просто чувствую, что приближается что-то плохое. Сомнений нет — все началось в Бедегрейне и в пещере Грааля. Историю Персиваля я уже слышала. И теперь хочу послушать, что скажет Ланселот.

— А если он ничего не скажет?

Артурия хмыкнула и повернула голову.

— Скажет, куда ж денется? А не скажет, так лично яйца оторву.

Насколько же сильно она изменилась за эти несколько месяцев? Что подвигло ее на такое кардинальное изменение характера и так было ясно.

Важно другое…

Почему она стала намного жеще и бескомпромисснее? Она перестала идти на уступки, слово стало намного более грубо и жестоко.

Если во всем была виновата именно влюбленность в Ланселота, то Кей был готов уничтожить его собственными руками, если придется это сделать!

Артурии двадцать восемь лет, а она до сих пор не возлегла ни с одним мужчиной. Это удивляло и поражало Кея. Но, в то же время, он поражался ее выдержке.

А не рухнула ли эта самая выдержка перед Ланселотом?

Кей был одним единственным человеком, знающим, что Гвиневра и Ланселот часто уединялись и придавались страсти. Знал, но никогда не говорил Артурии, ведь догадывался о ее влюбленности.

Сер Кей был готов лично выпотрошить мерзавца, если он посмел возлечь и с Артурией!

И король видела его хорошо скрываемую ненависть. Возможно женская интуиция, а возможно и знание человека, с которым она прожила всю жизнь, позволяли ей углядеть те эмоции, которые ее брат пытался скрывать ото всех других.

— Нет, Кей… я не спала с ним. И да, я все еще девочка, как ты выражаешься.

Сказав эти слова, Артурия улыбнулась и развернулась. Теперь брат видел все ее лицо, а не только правую его часть.

Он отчетливо усматривал в глазах сестры слезы.

Странно. Момент, вроде бы, не самый подходящий для слез и истерик.

Но Артурия не может сдержаться. Она срывается с места, и прижимается к брату, уже плача едва ли не навзрыд.

— Кей…

— Что? — рыцарь отвечает своей сестре взаимностью и обнимает ее, прижимая крепкими руками к себе.

— Если Борс была права… и он действительно спал с Гвиневрой… — Артурия подняла голову, и посмотрела в глаза брата, — убей ублюдка…

Кей кивнул.

Вот что-что, а это он мог пообещать с легкостью.

Он не врал, когда говорил, что Ланселот ему как брат. Но он БЫЛ как брат, сейчас же стал личным врагом под номером «один».

* * *

Из дрема сера Кея вывел крик капитана корабля.

— КАЛЕ!!!

Кричал он.

Прошло не больше часа с момента разговора с Артурией.

Слова, сказанные его сестрой вызвали у рыцаря бурю эмоций. И ему просто необходимо было подремать, чтобы успокоиться. Благо, это было легко сделать, стоило только залезть на нары.

В своем дреме Кей и не заметил, как на нижний гамак лег сер Гарет. Он тихо сопел, извещая всех, находящихся рядом, о своем сне.

Вот что-что, а спать у Гарета получалось лучше, чем у кого-либо. Даже Артурия по праздникам так не дрыхла, как он дрых по будням.

Славный этот паренек, Гарет Белоручка. Начинал с поваренка, а закончил вот как: рыцарь… муж второй по красоте женщины в Камелоте. Многие ему завидовали… многие, но не Кей.

Уж очень хорошо он знал Линетту, чтобы завидовать Белоручке. Такой стервы, как леди Линетта, еще поискать надо. Причем не факт, что найдешь. Но Гарет, видимо, любил ее, раз оставался рядом вот уже четыре с половиной года.

В трюм вошла именно она, переполошив моряков.

Черноволосая красавица, облаченная в легкую походную кожаную броню, искусно украшенную по ее прихоти, прошла к гамакам, на котором лежали Гарет и Кей.

— Леди Линетта? — удивился Кей, поворачивая голову в сторону девушки. — Белоручку будить пришли?

— Сер Кей, я же просила не называть так моего мужа!

Возмущения у нее скрыть не получалось. Впрочем, как и всегда.

И хотя Линетте и не нравилось, что Кей в шутку называл своего брата по оружию «Белоручкой», в тайне посмеивалась над мужем.

— Ну хорошо, хорошо.

Кей попытался спрыгнуть с нар. Неудачно. Гамак неправильно вильнул, и рыцарь упал на сера Гарета, после чего его затылок коснулся пола прямо перед ногами Линетты.

Гарет вмиг проснулся.

— Сер Кей… — сонным голосом, даже не открывая глаз, выдавил он. — Неприлично заглядывать под юбки чужим женам…

— Под какие, к черту, юбки? На ней же штаны…

— Штаны?... а, ну тогда ладно…

Вот такого обращения Линетта выдержать не могла и не хотела. Как это сер Гарет посмел разрешить Кею смотреть ей на ноги… это же безумство…

А в случае с Линеттой еще и крайне опасное безумство.

Это подтверждает хотя бы тот факт, что Гарет немедленно огреб кулаком по лбу от своей ненаглядной супруги.

— Вставай давай. Тебя Джулий звал, хотел поговорить о чем-то.

— Джулий? — пропищал Гарет.

— Да, Джулий. Говорит, хотел показать тебе магию, которая не помешает в битве с Ланселотом.

— Я не буду драться с Ланселотом, — Гарет все бубнил, и бубнил, не желая вырываться из дрема.

Ну а поскольку Линетта была мастером будить своего муженька, она сделала это самым действенным способном: выкрутила Гарету ухо.

Рыцарь тут же вскочил с гамака, и медленно побрел вперед, сопровождая свою любимую… которая все так же выкручивала ему ухо.

Кей лишь засмеялся.

Не понаслышке зная о характере этой женщины, ее поведение вызывало только добрый дружеский смех.




Глава 2

Узурпатор



Посол Саксонии, прибывший в Камелот, не ожидал, что встречать его будет не король, а Мордред. Точнее говоря, посол даже не знал, что Артурия далеко за пределами Британии.

Саксы, хоть и были ее союзниками, никогда не любили короля Артурию. Они всегда были готовы свергнуть ее с престола, и, возможно даже, занять ее место.

Но теперь, когда на троне короля сидел никто иной, как Мордред, саксонец был уверен, что Артурия им больше не помеха.

Моргана, так же находившаяся в зале, радовалась тому, что смогла усыпить Гавейна, и об предательстве Мордреда он узнает последним.

Колдунья, наблюдая за своим сыном, излагающим требования послу, буквально трепетала от счастья. Наконец ее месть Артурии свершится… если бы эта девочка не родилась, ее мать была бы жива… только ради того, чтобы отдать Артурию Мерлину, как и было обещано, ее отец, Утер, убил Игрейну, общую мать короля и Морганы.

И теперь… когда королевство лишилось своего короля, появилась возможность заручиться поддержкой саксонской армии.

— То есть, достопочтеннейший сударь, вы хотите сказать, что эта земля останется вашей, но править вы будете опираясь на нужны Саксонии?

— Именно так, посол, — ответил Мордред. — Но при условии, что войска мне нужны в ближайшие три дня.

Чтобы заручиться поддержкой врагов, необходимо было предложить им свои условия. Он знал это как никто другой.

— В таком случае разрешите мне отправить послание моему господину. Уверен, он согласится на такие условия, однако… за такой короткий срок привести войска в Камелот невозможно.

— Сюда их вести и не нужно, посол, — улыбается Моргана. — Пусть ваш придворный маг с помощью этого, — она создала в руке черный камень, — переместит войско, численностью в три тысячи человек на Камланское поле. Пока Артурия владеет Экскалибуром, с ней опасно сражаться вне открытой местности. А вот на поле — самый подходящий вариант из всех, посол. Надеюсь, вы понимаете почему.

— Н… нет, не знаю, леди…

Посол, стремясь показать в переговорах весь свой стан и ум, не знал даже простейших магический операций. Да и наукам не был обучен.

Это рассмешило Моргану. Она обожала опускать зазнавшихся мужчин, втаптывая их в грязь. И сейчас не могла упустить такого момента.

— Артурия даже в одиночку может уничтожить всю вашу армию, если будет сражаться в стенах города. В ее руках Экскалибур и Гае Булг. Два легендарных оружия, чтоб вы знали. Одновременно она может сражаться с десятью воинами, если не больше. И я сомневаюсь, что по улицам Камелота пройдет больше восьми человек. Они просто будут толпиться друг за другом, оставаясь выгодной мишенью. Моя сестра порубит их, и тогда не будет никакого смысла начинать переворот.

— Если же бой будет происходить на поле, мы сможем взять числом, — продолжил Мордред. — За ней пойдут человек сорок. Может пятьдесят. Против трех тысяч они окажутся муравейником.

— Да… в чем-то вы правы, миледи. Однако… — посол постучал себя по карманам, будто что-то ища; не найдя, вновь поднял взгляд на Моргану. — Три тысячи человек — это большая часть наших войск. Это очень и очень много. Чтобы выполнить вашу просьбу, нам придется оставить границы без защиты.

— Давайте не будем, а? — цыкнула колдунья. — Если вы пошлете нам меньше войск, то будет вероятность того, что Артурия уничтожит их всех. А после пойдет за вами. Или же вы даете нам дополнительные войска, и мы наверняка побеждаем Артурию.

В правильности слов Морганы посол не мог сомневаться. Она без утайки раскрыла перед ним, что по сути самолично узурпировала власть. Возможно, это доверие было показушным, но мыслила она здраво.

Сомнения, терзающие любого посланника вражеского правителя, охватили и саксонца. Выбрать большие жертвы ради дальнейшего процветания, пожертвовать всем, или же вообще ничем не жертвовать.

Да и где гарантии, что Моргана не предаст саксов сразу же после того, как покончит с сестрой?

Их никто не может дать. Остается лишь поверить ей на слово.

Поверить, и рискнуть.

Выбирая меньше зло, посол рискует лишиться головы. А если и выживет, то на его совести будут многие и многие людские жизни, оборванные до срока.

— Я…

То, что его голос напоминает голос нашкодившего ребенка, говорит лишь о том, что он думает.

— Мы принимаем ваше предложение, леди Моргана… сер Мордред…

Дважды откланявшись, посол подошел к колдунье, и взял у нее из рук грубый камень, служащий магическим катализатором для перемещения огромного количества живых людей в пространстве. Без него три тысячи человек никогда не переправить на Камлан за несколько дней.

— А теперь я позволю себе удалиться на встречу нашему королю, — ухмыльнулась Моргана. — Сына… в общем, слуги и стража заколдована, кушай три раза в день, и разберись с Гавейном. Только давай без своих рыцарских заморочек. Прирежь его, пока спит, да и все.

— Хорошо, мама.

Кивнув, Мордред встал с трона. Через несколько секунд он уже удалился из тронного зала. После него телепортировалась и Моргана, оставив посла в окружении зачарованных стражников, безвольно подчиняющихся заклинателю.

* * *

Ему снился сон…

Как тогда, несколько лет назад…

— Я не проиграю тебе, — тихо шепчет Гавейн. — Я могу проиграть кому угодно… но… не самому себе!!!

Идеалы, которым он так стремиться следовать…

Все чаще и чаще Гавейн стал задумываться об их правильности.

А верно ли то, что рыцарь должен жить только ради своего господина, забыв про свою собственную земную жизнь?

Так ли необходимо придерживаться строгих правил, навязанных непонятно кем?

— Ты знаешь, что твои идеалы ложные, а мечта стать героем — бред! Но все равно пытаешься…

— Я не ошибаюсь!

В вихре, в котором сошлись израненный Гавейн и невредимый Аргавейн…

Их жизненные принципы схлестнулись, вступили в равную схватку друг с другом.

Это был не бой двух людей…

Нет…

То, что происходило в часовне, нельзя назвать никак иначе, кроме «битвы идеалов».

Два рыцаря…

Две души…

Два тела…

И один человек.

Гавейн, сражаясь с героической душой ГАВЕЙНОМ еще тогда усомнился в правильности своего пути. Но только тогда, когда Ланселот, храбрейший из рыцарей, не вернулся в Камелот, вера Гавейна пошатнулась.

А что, если Зеленый был прав? Что, если свои идеалы Гавейн перенял от Артурии… от юной девушки, которая взошла на престол едва ли не против воли?…

— ТЫ ПРОСТО ВЗЯЛ СЕБЕ ЕЕ ИДЕАЛЫ!!!

Крикнул Аргавейн тогда…

— ОШИБАЕШЬСЯ!!!

Гавейн отозвался в тот же миг…

Тогда его голос был полон решимости, и веры в то, во что он верит.

Но что, если в тот момент вся его вера была лишь желанием одолеть противника… одолеть самого себя?

Ведь если так, то и ответ напрашивается сам собой: веры в идеалы у Гавейна нет…

И продолжая каждый день погружаться в раздумья, рыцарь рискует свалиться в пропасть лжи. Да не просто лжи, а лжи самому себе.

* * *

— Что за…

Обычно, после плохого сна болит голова. У Гавейна же едва шевелился язык и некоторые пальцы.

Что с ним сделали?

Это вино… вино, данное ему Мордредом…

Сволочь… отравить решил…

Едва рыцарь вышел из комнаты, у него перехватило дыхание. Ноги и язык восстановили свои способности. Особенно Гавейн был рад ногам, хотя и язык ему не помешает.

Разговор с Мордредом будет непростым.

Этой ночью, увидев очередной сон, Гавейн все понял.

Идеалы… идеалы погубят его, и от них нужно отказаться…

Каждый шаг доставляет неудобство и отзывается болью, будто в венах не кровь, а кипяток.

Однако Гавейн все равно заставляет свое тело двигаться вперед, даже не смотря на боль.

Медленно, неосознанно двигаясь вперед, не замечая, что стража подчинена колдовству, Гавейн оказался там, где должен был оказаться.

Как только он переступил границы тронного зала, боль пропала сама собой.

Мордред, ранее сидящий на троне, поднялся и медленно сделал несколько шагов назад. В отличии от Гавейна его ноги не болели, и он прекрасно осознавал, что сейчас происходит.

— Мордред… это вино… оно не Корнуольское, да?

— Корнуольское, — спокойно отвечает молодой человек. — Только с добавками от моей матери.

— Ты никогда не рассказывал про мать, мальчик.

— Моя мать — леди Моргана. Еще вопросы есть?

Вот это заявление было для Гавейна полной неожиданностью.

Моргана?

Та самая Моргана, сестра короля?

Та, которая исчезла вместе с Мерлином, и считалась пропавшей без вести, отравила Гавейна?

Логическая цепочка начала складываться воедино…

— А Мерлин тогда где? — решив вытянуть из противника побольше информации, Гавейн делает два шага вперед, после чего начинает обходить Мордреда.

Рыцарь, создав из правой зеленой латной перчатки длинный двуручный, такой же зеленый меч, уступает Гавейну, зеркально повторяя его действия.

— Там, откуда вернулся Персиваль. В пещере Грааля. Он все время находился у вас под носом, Гавейн.

— А ты, значит, предатель?

— Законный наследник, тогда уж. У меня две матери. Артурия и Моргана.

— Эт как это так?

— Все-то тебе надо знать, Зеленый.

«Зеленый»…

Назвав Гавейна так, Мордред буквально оскорбил его.

— Все-то… — повторил рыцарь.

— Ну а я побуду сволочью. Возьму вот, и не скажу.

Мордред явно не настроен более разговаривать. Он и так решил ослушаться мать и поступить с Гавейном по-рыцарски…

Осталось только два выхода.

Либо бежать от него, либо сразиться.

Никто из рыцарей круглого стола не видел Мордреда в деле.

НИКТО.

И этот меч в действии так же никто и никогда не видел. Знали лишь о его наличии.



И вот…

Глаза Мордреда загораются желтым огнем.

Он не двигается, словно ожидая чьего-то приказа.

А вот Гавейн делает шаг вперед. Теперь всего несколько футов отделяют его от противника. Такое расстояние он может покрыть в одно мгновение, было бы желание.

ГХАААА!!!!

Дикий вскрик нарушает тишину.

Вопль, вырвавшийся из самого горла Мордреда сам по себе страшен, однако для рыцаря в золотом доспехе он значит лишь одно — время атаки.

Он готовится…

Гавейн смотрит на своего врага не отступая. Его руки по-прежнему пусты.

Точнее, были пусты до определенного момента. Сверкнувшие вспышки в районе ладоней рыцаря, воссоздали в его руках два грубых палаша.

Рыцарь рвется вперед.

И вслед за его молниеносным приближением слышен лишь рев Мордреда, полностью одевшегося жажде победы.





Глава 3

Гавейн — Зеленый рыцарь



Гавейну едва удалось уклониться от волны воздуха, созданной мечом Мордреда.

Оружие колоссальной силы, неподвластной магии укрепления, было готово в любую секунду рассечь тело рыцаря надвое. А вес оружия, помноженный на силу рыцаря-предателя, давал невообразимый эффект: лезвие, которое, вроде бы, должно было резать само по себе, резало даже не касаясь цели.

Настолько была велика скорость и мощь, что буквально разрезала атмосферу, направляя этот разрез вперед.

Если такой эффект можно назвать «Режущим воздухом», то пусть будет так.

Чтобы уклоняться от невидимого и сверхзвукового оружия, нужно продумывать каждый шаг заранее. Любой замах, сделанный противником, должен быть предугадан и обманут.

Но в бою двух опытных рыцарей граница мастерства стирается сам собой.

Один из них — искусственно созданный гомункул, получивший навыки с помощью магии.

Второй — человек, посвятивший свою жизнь рыцарству.

И если их мастерство не равно, то хотя бы приближено к равносильному.

Однако, отражать атаки оппонента до бесконечности лишь двумя короткими палашами нельзя. В лучшем случае Гавейн вымотается, в худшем — его оружие разлетится на осколки.

Один из этих вариантов развития событий наступает уже очень скоро. Рубящая атака двуручного меча Мордреда просто разбила правый палаш Гавейна, заставив его по инерции отдернуть руку.

Клинок же Мордреда вошел в каменный пол как нож в масло. Перехватив его рукоятью вверх, узурпатор уже хотел разрубить оппонента на две равные части, и даже начал думать, куда же лучше ударить: около правой ноги, или около левой.

Его задумке не суждено было сбиться. Освободившийся кулак Гавейна ударил его по глазу, а сам рыцарь сделал два шага вперед, оказавшись за противником.

Инерция заставила повернуться и Мордреда. В одно мгновение его глаз затек, а белок покрылся кровью.

В этом и состоит отличии гомункулов от людей: их процессы жизнедеятельности, ускоренные ранее, сохраняют частицу этого ускорения, делая гомункула очень уязвимым, но в то же время быстро регенерирующимся.

Сложно представить, что такой опытный маг, как Моргана, не подозревала этого.

Нет… ускоренная реакция организма Мордреда на удар должна иметь и какой-то вторичный эффект. Не может магия действовать только в одну сторону, у нее есть и оборотная сторона.

Гавейн на секунду остановился. Ему нужно было время, чтобы сколдовать заклинание.

Когда его свободную руку озарило яркое сияние, Мордред понял, почему схлопотал удар кулаком. Гавейну нужен был расходный материал, чтобы укрепить его структуру и воссоздать потерянный клинок.

В данном случае структурной основой служили клочки волос Мордреда, которые Гавейн умудрился выдрать за мгновение.

Следуя кодексу рыцарства, юноша дал время противнику, чтобы тот подготовился. А сам даже и не заметил, что Гавейн намеренно использует кодекс и тянет время.

Вот то, о чем ему говорил Зеленый рыцарь Аргавейн.

Используя кодекс чести так, как ему хочется, он тянет время и внимательно наблюдает за глазом Мордреда, который уже залился синяком.

Для того, чтобы появился синяк, нужно не меньше часа. А тут НАТЕ! Меньше десяти секунд!

Такая скорость протекания процессов в организме не свойственна даже для гомункулов. Точнее, свойственна, но только при условии, что они выращиваются ТОЛЬКО с целью длительного существования.

Иными словами, такая скорость организма сродни регенерации. Она не только делает организму хуже, но в критических случаях может помочь затянуть раны.

Но вот один момент не дает Гавейну покоя: как гомункул может жить с такими быстрыми процессами в организме и не уставать?

За секунду он нашел лишь два ответа: либо тут замешана очень сильная магия, либо дело в этом зеленом мече.

И вот, когда оружие появились в руке Гавейна, Мордреду больше не было нужды медлить. Резкий рывок вперед, и Гавейну уже приходится уклоняться и защищаться от его резких и сильных атак. Делать это двумя клинками крайне проблематично, но все же рыцарь, верный круглому столу, пытается…

Пусть и напрасно, но его попытки отсрочить неизбежное лишь умиляют Мордреда, одновременно с этим вызывая уважение к противнику.

Удар…

Удар…

Удар…

Сила гомункула потрясает воображение.

Последняя атака, проведенная им, заставила Гавейна скрестить клинки, поскольку не сделай он этого, его тело было бы рассечено надвое. Ни уклониться от этой атаки, ни отвести ее в сторону было невозможно.

— ЫХАААА!!!

Вскрик Гавейна слышен везде.

Его мышцы вот-вот лопнут, не выдержав таких чудовищных нагрузок.

Сколько весит этот меч, сосчитать сложно. Он явно тяжелее, чем выглядит. А уж сила Мордреда дополняет вес, придавая мечу дополнительную убийственную мощь.

Больше он держаться не может. Да и длинный клинок сползает чуть ниже, как бы подсказывая Гавейну, что ничего хорошего ждать не стоит.

Опускание оружия еще ниже, как бы продолжая удар, дает Мордреду явное преимущество.

Почему, спрашивается?

Просто сила, умноженная на массу, да еще и с поддержкой гравитации, создает просто чудовищный по своей мощности толчок. Ничего такого Гавейн еще не испытывал. Его оружие разлетелось на осколки, и даже рукояти палашей, казавшиеся крепкими, просто напросто лопнули. Если бы рыцарь не разжал руки, его ладони бы превратились в кровавую кашу, и бой был бы проигран уже сейчас.

Все, что мешало Гавейну катиться кубарем к ближайшей стене, сносилось его же телом.

Стулья, подставки для свечей… даже бюст сера Кея умудрился снести.

В итоге, словно гвоздь войдя в стену, он удивился, каким это таким образом он умудрился укрепить свои позвоночник и кожу, что они выдержали впечатывание в стену.

Ну а поскольку стена не позволяет приклеиться к ней, то Гавейн просто выкатился из-под нее за секунду до обрушения.

Он медленно вставал.

Сначала встал на четвереньки. Затем, тяжело дыша, поднял тело, и ослабил руки, позволив им висеть как двум веревкам. Когда он поднял голову, его рот начал жадно глотать воздух.

Настолько была сильна боль.

Пусть его кожа и кости были укреплены, боль это не ослабляло, а лишь защищало от травм. Укреплять нервные окончания себе дороже, в последующем можно вообще чувствительности лишиться.

Мордред, все еще следуя кодексу чести, не нападал, но подходил.

Медленными, но уверенными шагами он приближался к человеку, которого хотел убить.

По сравнению с желанием уничтожить Артурию, кураж боя с Гавейном казался детским лепетом. Однако и его хватало, чтобы принять не самое простое решение в жизни.

На полпути он увидел то, чего не должен был видеть…

— Ухмыляешься? — спросил Мордред.

Улыбка на лице того, кого только что впечатали в стену, будоражит его нездоровую фантазии.

Это презрительная улыбка, или Гавейну весело от происходящего?

— А что мне делать? — огрызается рыцарь. — Плакать, что ли?

В одно мгновение встав на ноги, он прыгнул вверх. Магия укрепления и тут лишней не оказалась, позволив Гавейну взлететь на несколько ярдов вверх, встав ногами на каменные перила балкона.

— Глупо было с твоей стороны показывать все и сразу, Мордред.

Улыбка не сползает с лица Гавейна. Он явно доволен таким исходом. Доволен тем, что его покидали по тронному залу, и что два раза чуть не убили.

Доволен, потому что он оказался в самом выгодном положении.



МОЕ ТЕЛО…

ОНО ИЗРЕЗАНО МЕЧАМИ ДО НЕУЗНАВАЕМОСТИ…

СКОЛЬКО ОРУЖИЯ ДЕРЖАЛИ ЭТИ РУКИ…

Этот рыцарь был не самым простым и среди себе подобных его выгодно отличало крайне искусное владение луком. Мало кто мог выпускать стрелы так же, как делал это Гавейн.

Когда он разжимал руки, взорвавшиеся рукояти все же порезали его ладони, лишив былой хватки, но подарив исходный материал.

В левой его руке появился длинный, почти во весь рост лук…

В правой — сверкающая стрела, зажатая меж средним и указательным пальцами.

Приготовив магический снаряд, рыцарь натягивает лук.

И хотя древко стрелы уже воссоздалось, наконечник все еще сверкает. В него было вложено намного больше магии, чем в лук и древко стрелы вместе взятые.

Наконечник был усилен настолько, что изменил не просто структуру, а магическую классификацию созданного железа, превратив его в горящее железо.

Отпустив тетиву, он подпишет Мордреду смертный приговор…

И Гавейн без сомнения делает это, готовясь принять на себя весь гнев богов…

* * *

Камелот озаряется ярким светом.

То, чем был наконечник…

Это не горящее железо…

…и вообще не железо…

…да и огнем это назвать нельзя…



Чистая магия, созданная укрепителем структуры предметов…

Такое произошло впервые.

Да на таком высоком уровне…



Он просто дьявол!

Кажется, что сильнее человека и быть не может, а после этой атаки от Мордреда не должно остаться и пустого места…

Но, когда пыль улеглась, взгляду Гавейна предстала картина, поразившая бы его, если бы не ввергла бы в страх.

Все еще смотря на него, стоял тот самый предатель, который секунды назад получил стрелу между ребер. Которая, к слову, там и осталась. Пробив доспех и грудную клетку, она должна была уничтожить его нервную систему посредством передачи чистой энергии непосредственно в вены.

И ведь передала. По Мордреду видно, что некоторые его нервы, такие, как мимические, были парализованы.

Вот только почему стрела не подействовала на все остальное?

— Знаешь, Гавейн, — как ни в чем не бывало, Мордред разминает шею, — это с твоей стороны было глупо использовать такой трюк. Тем более, что я тебе еще не все показал.

Ухмыльнувшись, узурпатор дотронулся пальцем до почти удалившегося синяка.

Далее последовал еще более неожиданный поворот, поскольку два пальца Мордреда вошли в глазницу, буквально вдавливая глаз в череп. Скользкая белая масса вытекла на подставленную ладонь, и тут же была показана Гавейну.

Не с целью раскрыть все карты, нет. Все, что хотел Мордред — напугать соперника. Сломать его дух перед тем, как убить.

Когда остатки глаза вытекли на ладонь, она снова была подставлена к глазнице, и закрыла ее. Лишь прикушенная губа предателя давала понять, что ему больно.

Уже через несколько секунд его ладонь сжала клинок, показав Гавейну то, что произошло с глазом…

Он восстановился.

— Что это? — спрашивает рыцарь, не надеясь получить ответа. — Укрепление? Регенерация?

— Второе.

К его удивлению, Мордред отвечает.

— Это бесконечная регенерация. Улучшенная с помощью магии. Я могу восстановить все, что захочу, Гавейн. Даже это!

Узурпатор прикоснулся к солнечному сплетению, которое пробила стрела. Сломав ее, он откинул древко и достал горячий наконечник. В ту же секунду рана, образованная стрелой, затянулась.

А Мордред сбросил доспех, за ненадобностью. Оказалось, он крепился так же с помощью магии, и следовало лишь захотеть…

— Мда… будь ты простым гомункулом, то был бы уже мертв.

ТЕЛО ИЗ СТАЛИ…

ПО ВЕНАМ ТЕЧЕТ КОЛДОВСТВО…

— Что это такое? — удивляется Мордред. — Похоже на «Авалон», но такие как ты не могут его создавать. Тогда что?

— Ты что, правда думаешь, что я тебе скажу?

— И то верно. Раскрывать свой единственный козырь — не гоже. Не обращай внимания. Это мысли в слух. Пока можешь подумать, как меня убить.



Я СОЗДАЛ… ДЕСЯТКИ ТЫСЯЧ ОРУЖИЙ…

В скрещенный руках Гавейна появились два изогнутых палаша. Они идеально подходили для того, что собирался сделать рыцарь.

В его сердце не осталось сомнения…

Не осталось сожаления…

Идеалам там тоже нет места…

Все, что греет его душу — кураж победы, которую сейчас предстоит испытать.

Взмах рук, и железные палаши, преодолевая все законы физики, несутся на Мордреда, вращаясь, словно легкие метательные ножи.

Оба лезвия рассекают оголенные плечи отступника. Ему приходится отойти назад, и приготовиться к следующей атаке, которая вот-вот произойдет…

НЕ ПОЗНАВ ЖИЗНИ…

НЕ ВКУСИВ СТРАХА СМЕРТИ…

Подготовка не прошла даром.

Следующие два клинка, которые метнул Гавейн, были отражены.

В замен же, те первые, которые вновь нарушали законы мироздания, вонзились Мордреду в спишу, пронзив позвоночник. Если бы не улучшенная регенерация, узурпатор уже был бы мертв…

— ИАГXXXXX!!!!

Даже не смотря на то, что умереть он не мог, чувства все равно работали так, как им положено. И боль, отдававшая по всему телу, замедляла координацию.

ВЫДЕРЖАЛ АДСКУЮ БОЛЬ…



СОЗДАВ СТОЛЬКО ОРУЖИЯ…

Теперь Гавейн сжимал в руках фальшионы…

Те самые, которые он когда-то использовал в бою с самим собой.

Они не были те ми же, но все равно, повторяли и форму, и легкий изгиб, и даже вес.

И ощущения от них были те же.

Рыцарь покидает безопасную зону, спрыгивая прямо на Мордреда. Последний удар, который все решит.

Промахнуться нельзя…

Точнее говоря, промахнуться невозможно. Мордред, только что потерявший координацию, не сможет защититься.



И…

Рассекая ребра, легкие и сердце, фальшионы остаются в теле предателя, когда Гавейн отпрыгивает.

Его противник должен умереть. Никто, даже гомункул не выживет, если уничтожить его сердце. Вся регенерация зависит от кровообращения. А если уничтожить единственный орган, который гоняет кровь, то и регенерация станет невозможна…



— Не понял… — Гавейн делает шаг назад. — Мне показалось, или ты шевельнулся?



Оба фальшиона покидают тело Мордреда.

Он сам вынул их из своего тела, которое столь быстро заросло.

— Тебе не показалось.

Едва фальшионы коснулись пола, кулак Мордреда вновь сжал зеленый меч.

Быстро подобравшись к ошарашенному Гавейну, предатель бьет его рукоятью в живот. Мало того, что рыцарю становится трудно дышать, так он еще и отлетает на несколько футов назад.

— Ну что же… — и вот вновь, Мордред подходит к Гавейну; на этот раз он ожидает чего угодно. — Надеюсь, ты сожалеешь об этой битве.

— Какой же ты…

Тяжело поднимаясь Гавейн смотрит в глаза предателю.

— …все-таки ублюдок, Мордред.

Собрав все силы, рыцарь встает на ноги.

Больше нет смысла хранить энергию внутри…

— Понятное дело, я погибну. Но так легко я тебе победу не отдам… Мордред… Можешь забрать мою жизнь… только… фальшионы прихватить не забудь.

Создав в руке меч, Гавейн кидает его вверх. Лезвие рассекает цепь, на которой крепиться люстра, и та падает на Мордреда, заставляя его отпрыгнуть вбок.

Этого и ждал Гавейн. Усилив ноги, он переместился…

И МОИ РУКИ УЖЕ НИЧЕГО НЕ СМОГУТ ДЕРЖАТЬ…

ВЕДЬ ЭТО ТЕЛО…



ВОИСТИНУ…

КЛАДЕЗЬ СМЕРТИ…

Вторая вспышка озарила Камелот.

На этот раз она была ярче и ослепительнее. Длилась она меньше секунды, но была столь яркой, что заставила Мордреда зажмуриться, дабы не спалить глаза.

Гавейн же глаза не закрывал.

Это было не нужно.

Ведь его тело и было причиной создания сияния.

Часовня, стены и потолок которой покрыты оружиями, вонзенными какой-то неведомой силой.

Это место…

Зеркало души…

Мир Гавейна.

Его доспехи преобразились в кожаные зеленого цвета. В руках два фальшиона, готовых пролить кровь.

Его имя — Гавейн!



Зеленый рыцарь Гавейн!

— Перед тобой бесконечность клинков, — спокойно оповещает рыцарь. — Самых прекрасных в мире клинков…

Мордред, отнесшийся к перемещению в «Зеркало души» Гавейна спокойно и хладнокровно, чувствует, как по его спине пробегают мурашки.

Страх…

То чувство, ранее недостижимое для него…

Если один рыцарь смог заставить его бояться, что же произойдет, когда он встретиться лицом к лицу с Артурией?

Забыв про все на свете, они сходятся в поединке…

* * *

Их битва закончилась.

Они рвали на части и рубили друг друга изо всех сил.

Схватка завершилась поражением Зеленого рыцаря.

Некогда прекрасный тронный зал преобразился.

Пол разбит на множество кусков.

Многие стены были сметены напрочь.

Трон рухнул, и был покрыт пылью.

От прежнего великолепия не осталось и следа. И, кажется, время прекратило тут свое существование. Потому что последствия разрушения скрывают то, на что было похоже это место пару часов назад.

Молодой человек не двигается.

Все его тело покрыто порезами и красными разводами. Не было здорового места на его теле.

Во-первых, правая рука исчезла напрочь.

Во-вторых, на его глотке след от пореза.

В-третьих, от плеча до паха тянется глубокий порез, из которого валятся кишки.

В-четвертых, в его черепе зияет большая дыра на затылке.

В-пятых, большое количество крови вытекло из его груди на пол.

Юноша не двигается.

И в этом нет ничего удивительного. С какой стороны его не обойди, не посмотри на него — он труп.

Битва закончилась намного раньше.

Но вместо того, чтобы заставить тело регенерироваться, Мордред лишь тихо шепчет себе под нос…

— Не могу поверить… кто он такой?…

Ничем, кроме как унижением, эту битву не назовешь.

Шесть раз…

…только для одного человека…

Убить Мордреда шесть раз…

Уму непостижимо.

Эта битва стала для него первым боем с рыцарем.

Очень странным боем.

И все же… целых шесть раз…

Тело гомункула приспосабливается к атакующим способностям, и использовать одну и ту же дважды — рискованно. Может не сработать. А это значит, что Гавейн использовал как минимум пять различных техник и оружий.

Скоро восход…

Скоро… очень скоро предательство Мордреда вскроется…

Через неделю, может даже меньше, Артурия вернется в Британию…

И все, что останется ей, и ее людям — отсчитывать последние минуты до своей смерти.



Глава 4

Кале



Кей помог Артурии спуститься на причал. Она не боялась, нет. Просто Кей, решивший проявить себя с лучшей стороны, из кожи вон лез, чтобы выслужиться перед Артурией. А она, как будто и не замечая этого, кивнула ему, и зашагала вперед.

Все, что ее сейчас волновало — где прячется Ланселот. Если он вообще прячется, конечно.

Визит в Кале был незапланированным, и стража, увидев Британские корабли и опущенные флаги и паруса, не стали готовиться к бою. Однако, допросить неожиданных гостей входило в их планы.

Артурия и сама поражалась тому, что не отправила вперед себя гонца с посланием. Он мог пересечь пролив куда быстрее их, и оповестил бы хозяина этих земель, Рено де Даммартена.

Но то ли в спешке, то ли под воздействием эмоций, которые поглотили ее с головой, король напрочь забыла о дипломатии.

И сейчас это чревато.

Уже в порту ее остановили два стражника, преградившие ей путь дальше, в крепость.

— Où allez-vous, madame[1]? — спросил один из них.

Артурия глянула сначала на одного, затем на другого. Мужчины явно испугались ее, что вызвало у короля легкую ухмылку.

Она изменилась.

Сложно сказать в какую сторону.

Вроде бы и тираном она не стала, но доброты и милосердия в ней тоже значительно поубавилось.

За эти два месяца она перестала быть той Артурией, какой ее знали рыцари круглого стола. Теперь она с презрением смотрела на стражу и крестьянских мужчин. Даже камелотским людям иногда доставалось.

Что уж говорить о совершенно незнакомых французах, которые столь нагло встали у нее на пути.

Однако и проигнорировать их она не могла. Сделав это, Артурия могла навлечь на себя и своих людей проблемы, решаемые разве что войной.

А значит…

— ЭЙ! — вскрикнула она, развернув голову. — Кто-нибудь французский знает?

Рыцари, сходившие с корабля, все как один покачали головой. Выросшие в Британии, они были обучены только одному языку, и не знали заморских.

Но это относилось только к мужчинам.

На борту так же были две женщины. Первая стояла рядом со стражниками, а вторая, расталкивая рыцарей, подошла к первой.

— Я знаю, ваше величество. Отец обучил меня французской грамоте.

— И это прекрасно, Линетта, — улыбнулась Артурия. — Скажите этим двум, что я — король Британии, и прибыла сюда с дипломатическими целями.

Леди Линетта, будучи искусной в переговорах, вольно перевела слова совей госпожи стражникам, одновременно показушно заигрывая с ними.

И это при живом-то муже…

Стражники, сраженные ее красотой, закивали, как два истукана. Хотя было не совсем понятно, что на них подействовало больше: красота Линетты, или титул Артурии.

В любом случае, причины короля не волновали. Эти двое расступились, и это самое главное. Теперь она могла попасть в крепость.



К несчастью, люди меняются.

Хотя, может и к счастью, но чаще всего человек превращается из хорошего, в плохого. И пусть в мире все относительно, люди клеят ярлыки и делят на «хороших» и «плохих».

Под последним ВСЕГДА подразумевается, что человек идет против общепринятого.

Например Артурия. Раньше она была веселой, и часто закатывала праздники. Она была хорошей. Теперь, когда за два месяца не было ни одного праздника, а люди стали жить чуть строже, большинство ее подчиненных охладели к ней.

А все потому, что она изменилась.

Возраст расставляет все на свои места.

Когда десять лет назад Артурия вынула Экскалибур из камня, она была наивной девятнадцатилетней девушкой, ищущей меч для своего брата. И даже когда на нее свалился груз ответственности за королевство, она все равно оставалась той Артурией, которой ее воспитал почивший сер Эктор.

Но теперь, после предательства любимого человека…

Кто угодно изменится.

Уходя из нашей жизни, дорогие нам люди оставляют пустоту в душе. Этакую черную дыру, которую даже время не в силах залечить.

Не будь Артурия королем, она позволила бы себе слезы, как позволяла Линетта, когда узнала, что ее сестра Лионесса умерла от заражения крови в какой-то далекой деревушке.

И самое обидное происходит тогда, когда люди все еще живы, но они отдаляются от нас. Иногда у них не остается времени, но чаще им просто надоедает общество человека, и они уходят от него, даже не задумываясь о том, какую боль ему причиняют.

В итоге получается так, что один тоскует, рвет себя на части, даже плачет, но справляется с болью. А тот, второй, который ушел… он видит, какого человека потерял, и пытается вернуться. Не всегда, но обычно так и бывает, когда кто-то на ровном месте удаляется из жизни другого человека.

Что можно сказать о Ланселоте…

Он не просто так покинул Артурию и Камелот.

Не из-за страха, или прихоти…

Рыцарь просто не знал, как смотреть в глаза своему королю. В голубые, как море глаза, которые будут вонзаться в него, словно острые пики.

Угрызение совести всегда было страшным оружием. А для таких рыцарей, как Ланселот, и подавно. Он очень боялся сделать что-то не так, и всегда был образцом подражания…

А сейчас не только не спас королеву Гвиневру, но еще и погубил Короля Драконов Найтстаэ, который пришел к нему на выручку. Этим он обрек королевство на вторжение магической энергии из других миров и временных параллелей.

То есть, говоря короче, своим необдуманным решением спасти королеву навлек на Британию беду.

И после всего этого Ланселот должен был вернуться к королю?

Никогда.

Это не просто позор… это вина… вина, которую не загладить ничем.

* * *

— Это твой король? — спросил Рено, отходя от окна.

— Девушка в синем платье. Да, — Ланселот кивнул. — Это Артурия.

— Девка стала королем. Не увидел бы ее, не поверил, что Британией правит баба.

— Прошу вас, де Даммартен… не оскорбляйте моего господина. Я, как рыцарь, не могу это стерпеть.

— Щас я твой господин, — ухмыльнулся Рено. — Ты присягнул МНЕ, и будь добр следить за своими словами, рыцарь!

Как бы это дико не звучало, но Ланселот действительно присягнул Рено де Деммартену. Это было единственным условием последнего, при соблюдении которого Ланселот мог остаться в Кале.

И пусть эта присяга была неофициальной, и он все еще являлся рыцарем круглого стола, Рено намеревался убедить Артура снять присягу с Ланселота.

Артурию французский сеньор знал только как Артура. За море не проникала информация о том, что король — девушка. Это и вызвало удивление Рено, когда он увидел девушку в дорогом синем платье и с золотой латной перчаткой на левой ладони.

Но, в таком случае, дело в корне менялось.

Соблазнить королеву будет не сложно. Рено сам по себе был очень красив, и не раз пользовался этим оружием, чтобы завоевать женское внимание.

— Разрешите вас кое о чем попросить, мой господин…

Ланселот сел на одно колено перед Даммартеном, показывая свое уважение.

— Что? На счет Артура что-то?

— Да. Прошу вас, мой господин… умоляю… не причиняйте ей вреда. В противном случае я не смогу подчиняться вашей воле…

— Я не понял, — лицо Рено стало серьезным; он понял, что хотел сказать Ланселот. — Ты мне что, угрожать решил, что ли?

— Выходит, что так.

Думать долго не пришлось.

Даммартен очень быстро прокрутил в голове все возможные развития событий.

— Ну хорошо. Я ей ничего не сделаю, если сама не нарвется. Тут твоя королева в безопасности, рыцарь.

— Моя королева умерла, Рено. И вы это знаете. Артурия же — мой король. Король, и никто более.

— Прям так никто? — язвительность так и шла от сеньора. — Даже как женщину не воспринимаешь?

— Ничуть, господин.

— А зря. Ты только посмотри на нее: личико красивое, титьки выпячивает, волосы блестят. А ноги-то… ноги какие…

— Рено… прошу вас…

Но Даммартен даже не думал прекращать издевательство над моральным состоянием Ланселота.

Он прекрасно знал, что чувствовал этот рыцарь к своей королеве. Там было нечто большее, чем просто доверие.

И на этом самолюбивый Рено не мог не сыграть.

— Она девственница?

— Чт… — вырвалось у Ланселота.

— Я тихо спросил, что ты вдруг решил уточнить? Что ж, повторю… О-Н-А ДЕВ-СТВЕННИЦА?

Как он смеет задавать такие вопросы?

Ланселот же попросил его не оскорблять короля… а этот вопрос как раз являлся оскорблением.

Девственница она, или нет, какую роль сей факт играет прямо сейчас?

— Ответь, рыцарь.

— Я… я не знаю, господин.

— То есть ты с ней не спал. Это хорошо, — Рено ухмыльнулся. — Слугам она не отдалась бы, другим сеньорам тоже. Низковаты по званию. Остаются ваши хваленые рыцари. Насколько я знаю, Персиваль и Галахад — церковники, у них обет держания малыша в штанах. Ты с ней не спал, а у Гарета есть жена. Больше внешне красивых рыцарей у вас нет. А значит: да, она девственница.

— Рено… — рычит Ланселот, чувствуя, как внутри него закипает огонь.

— Что? Что «Рено»? Я понимаю, ты выучил мое имя, но обсуждать мои действия ты права не имеешь. Так что повежливее, британец.

Зубы рыцаря скрипнули, но все же он повиновался.

— А, да. Совсем забыл. Поскольку мне не выгодно устраивать войну с Артурией, я разрешу ей делать с тобой все, что захочет. Бить, резать, трахать… в общем, это твои проблемы.

* * *

До замка удалось добраться без проблем со стражей. Абсолютно любой мог подойти к Артурии и поговорить с ней на тему «почему столько вооруженных мужчин следуют за вами?».

Но не подходили. Не боялись, нет. Просто были сражены ее красотой.

Французские девушки всегда славились своей привлекательностью. Некоторые из них были даже красивее немок. Но Артурия и Линетта затмили их всех.

У мужиков текли слюни от желания, молодые девушки и более старые девы завидовали и старались утащить своих мужей и сыновей в дом, чтобы не слишком засматривались на новоприбывших красавиц голубых кровей.

Как только перед ней отворились двери парадного зала, король немедленно вошла туда, забывая о всяких манерах. И пока Рено де Даммартен пытался проявить тактичность или уважение, Артурия подошла к Ланселоту, стоящего в углу зала.

Он не смотрел вперед, его взор был направлен вниз, в пол. Словно нашкодивший ребенок, он боялся смотреть в глаза своему королю, которого предал и бежал за море.

— Ты…

Артурия схватила рыцаря за грудки. Сейчас он был одет не в доспехи, а в относительно богатые одежды, любезно предоставленные Рено. И грудки у них подходили, чтобы схватить за них и припереть к стенке.

Даммартен же приветствовал сенешаля сера Кея, сера Гарета и сера Джулия, совершенно не обращая внимания на то, что происходило за его спиной. Это заставило Кея улыбнуться.

Рено знал о том, что Артурия попытается выяснить отношения с Ланселотом, и не собирается этому препятствовать сейчас, когда все уже началось.

— Вы это так и оставите? — спрашивает сенешаль, жестом головы указывая в сторону Артурии и Ланселота.

— Да, благородный сер, — как оказалось, Рено хорошо знает английский язык. — Пусть голубки бранятся, ничего плохого от этого не будет.

Такие слова могли бы оскорбить сера Кея, ведь Артурия его сестра, как никак. Однако, учитывая данные обстоятельства, а так же понимание Деммартеном ситуации, рыжеволосый рыцарь лишь улыбнулся.

И правда, мешать сейчас Артурии бесполезно.

Она все равно получит свое.

Сколько уже раз Экскалибур ударил лицо Ланселота?

Десять?

Пятнадцать?

Двадцать?

Сколько бы ни было, рыцарь не сопротивлялся.

Он стойко терпел удар за ударом, и даже когда Артурия сломала ему нос и выбила два зуба, он не издал даже звука, а лишь попытался отводить голову.

Увы, это не спасало.

Кей решил вмешаться тогда, когда его сестра разбила Ланселоту бровь.

Он, вместе с сером Гаретом едва оттащили своего короля от сера Ланселота, который уже опирался о стену, чтобы стоять на месте. Выдержав столько ударов, он только сейчас потерял координацию. Тело его едва ли слушалось и в глазах уже двоилось. Рыцарь вполне мог потерять сознание, но сопротивляясь, словно неведомыми силами, он держался на ногах, готовясь выслушать своего короля.

— Сер Ланселот… — рычала Артурия, вырываясь из хватки своих рыцарей. — Правом, данным мне господом Богом, я отрекаю тебя от Камелота и снимаю все полномочия! Живи под честью, сволочь!

И, что есть сил, Артурия пытается вырваться из рук Кея и Гарета.

У нее это получается.

Что может остановить ее гнев?

Что может остановить гнев любой обманутой женщины?

И не просто обманутой, а преданной? Настолько жестоко, насколько вообще позволяла жизнь.

Ланселот заслужил не просто отречение. Король имеет право наказать его по всей строгости, что и собирается сделать прямо сейчас, еще больше разбив ему лицо.

Однако, на пути у нее встает сер Джулий. Он останавливает кулак своего короля, отводя его чуть в сторону.

Артурия ничего не говорит ему, но все равно пытается высвободится из захвата.

Джулий же чувствует себя предателем. Его действия идут вразрез с желанием короля, а это ничем не отличается от измены. Точнее, это и есть та самая измена, за которую Ланселота только что отрекли от рыцарства.

Но сер Джулий не страшился этого. Он все так же храбро сдерживал своего короля, пусть и не долго. Ровно до того момента, как к ней вновь подоспели сер Гарет и сер Кей, и, схватив ее за руки, силком оттащили от своего собрата.

— На этом и порешим, дорогие господа, — Даммартен захлопал в ладоши, словно маленький ребенок, довольный зрелищем. — Ни к чему устраивать кровопролитие на чужой земле, не правда ли? Я, как подданный своего короля, не могу позволить избиение собственных людей, король Артур.

— Собственных!? — взревела девушка. — Кого из «собственных» рыцарей я коснулась!?

— Его, — Рено жестом указал на сера Ланселота. — Поскольку вы лишили его титула и звания, сер Ланселот поступает на службу ко мне. Так что я вынужден попросить вас обойтись без кровопролития. Даже малого.

Артурия лишь фыркнула.

Если бы такой дерзкий диалог осмелился вести один из ее подданных, она бы без сомнений упекла его за решетку. По крайней мере сейчас.

Но Рено де Даммартен не ее подданный. Он служит французской короне, и трогать его себе дороже. Даже небольшой порез может послужить поводом к войне, которой только и не хватало британскому королевству.

Оттолкнув сера Гарета и сера Кея, король тактично кивнула, все так же яростно смотря на сера Ланселота.

— И все же, — поняв намерения Артурии, Рено лишь улыбнулся, — я предлагаю вам загостить в Кале хотя бы денек, благороднейшая. Места на всех ваших почетных рыцарей и их жен в моей крепости хватит.

И не секунды не думая…

— Мы принимаем ваше предложение, мессер Рено. Я… правильно произнесла?

Даммартен легонько кивнул, все так же улыбаясь.

— Рошель, проводи благородных господ. Покажи им комнаты и обслужи по царски, если попросят.

Служанка, стоящая в углу, уважительно поклонилась.

Она подошла к серу Кею, и, взяв его под руку, увела из главного зала. За ней пошел и Джулий. Гарет бы тоже увязался, если бы не леди Линетта. Она знала французских женщин и знала, что такой взгляд, каким служанка одарила сера Кея, принадлежит распутнице.

Они покинули зал вместе с королем, которая не хотела более видеть своего храбрейшего, пусть и бывшего рыцаря.

Единственным, кто остался в приемном зале, был сер Персиваль. Он держал в руке прядь волос, обвязанную клочком ткани.

— Скажите, мессер Даммартен, существует ли деревня Домреми на границе Лотарингии и Шампани? — спрашивает он, сделав один шаг вперед.

— Где-где? — переспрашивает Даммартен. — Лотарингия и Шампань? Насколько я знаю, благородный господин, такой деревни нет в компетенции французской короны.

— То есть, вы хотите сказать, ее не существует?

— Во всяком случае, не во Франции. А что вас интересует сер…

— Персиваль.

— Сер Персиваль. Там проживает кто-то из ваших друзей?

Рыцарь улыбается.

Даммартен даже не представляет, насколько верна его догадка.

— Друг… да, мессер Деммартен. Там живет мой друг. Точнее говоря, он там родится.

Не сказав больше ни слова, Персиваль удалился, оставив Рено де Даммартена одного. Удивленный граф остался стоять полный непонимания слов Персиваля.

Возможно он поймет, что значили эти слова.

Но скорее всего, как и все благородные сеньоры, власть имеющие, забудет этот короткий разговор с незнакомым рыцарем.



Глава 5

Ночь в Камелоте. Ночь в Кале



В эту теплую ночь Мордред стоял на одной из наблюдательных башен. Его абсолютно холодный взгляд был направлен куда-то вдаль. Дальше, чем простирался лес перед Камелотом, или горы, находящиеся за многие мили от замка.

Он смотрел в небо.

Точнее в то место, где небо с землей соединялось, образуя горизонт.

Столь далекий и прекрасный горизонт, за которым юноша любил наблюдать еще с «детства». Первое, что он увидел в своей жизни, была каюта корабля. Второе — ночной горизонт. Именно он полюбился молодому человеку больше всех других пейзажей, и за слиянием неба и земли, если это происходило ночью, он мог смотреть вечно.

Гомункул, у которого нет будущего…

Существо, созданное только для того, чтобы умереть ради создателя…

Кто мог подумать, что ему будут доступны эмоции.

Любовь.

Честь.

Привязанность.

Ненависть.

Возбуждение.

…страх.

Вряд ли Моргана предполагала, что ее совершенное оружие познает чувство страха. И не просто познает, а по настоящему подастся ему. Словно это бурная река, уносящая за собой любого, оказавшегося в ней.

Но Мордред узнал…

Внутри него все сжалось, когда Гавейн использовал шесть совершенно разных по своей форме и размеру оружий, комбинируя их с диковинными техниками боя. Не было ни единого повторения. Каждый удар был непохож на все остальные как своей силой, так и углом нанесения. Многие нельзя было предугадать.

Они и стали фатальными для тела гомункула целых шесть раз.

Уже во время третьей смерти Мордред почувствовал ту самую бурлящую реку страха. Тогда он еще сопротивлялся ей, но это не могло происходить вечно, и бушующий поток буквально смыл его, оставив Гавейну на растерзание уже после четвертой смерти тела.

— «Этот горизонт… он делит землю и небо надвое», мама. «Проводит черту, не давая им соединится». Таковы ведь были твои первые слова, сказанные мне, да?

Неосознанно разговаривая сам с собой, Мордред оперся локтями на каменный зубец.

Черта, которая не дает соединится…

Соединиться, слиться, сравняться…

Это характерно не только для неба и земли, но и для людей.

Мордред понимал, что никогда не сможет сравниться с настоящим человеком. Люди способны проявлять куда больше эмоций, чем любовь, честь, долг, возбуждение и ненависть.

Им доступно много больше чувств.

И гомункула это не то, чтобы раздражает. Скорее он проявляет эмоцию, ранее ему недоступную.

Зависть.

Назвать ее человеческой сложно, но все же это зависть. Та самая, которая сподвигла множество монархов на воины, и столь же много женщин и мужчин на преступления. Кто-то завидовал богатству, кто-то красоте. Другие — одаренности человека.

Это кажется столь ничтожно по сравнению с тем, чему завидует Мордред.

Маленький котенок, которому едва исполнилось три месяца, резво пробежал по коридору замка. Навострив ушки, он неуклюже мчался вперед, пытаясь найти своего хозяина.

Не сразу у него это получилось, но все же он видел своего хозяина, одиноко стоящего на смотровой башне.

Рыцарь в золотых доспеха о чем-то размышлял.

Котенок был глупенький, не понимал забот своего хозяина. Да и вряд ли поймет, когда вырастет. Пусть животные и многое чувствуют, сами по себе они лишь глупые создания.

Увидев котенка, Мордред улыбнулся, взял его за шкирку, и приподнял вверх. Небольшой комок шерсти чуть испугался, но брыкаться не стал. Не стал и вырываться, когда его лапы коснулись кольчужной подперчатницы юноши.

Даже не разведав территории, как подобает любому котенку, этот просто свернулся клубочком на ладони рыцаря.

— Такое простодушие… — удивился Мордред, смотря на серую шерсть жалкого животного. — С чего ты так уверен, что я не раздавлю тебя немедля?

Котенок не понимал, что говорил юноша. Да если бы и понимал, ответить не смог бы. Все, что он сейчас мог сделать — поднять голову, известив своего хозяина о том, что его все же слышно.

Стеклянные глаза котенка не показывали никаких эмоций. В них виднелось разве что спокойствие, но эмоцией это чувство назвать нельзя.

Сейчас его жизнь в самом прямом смысле этого слова находилась в руках Мордреда. Одно усилие, и маленькое тело животного разломится, будто это и не живое существо вовсе, а изгнивший сучок старого дерева. Кости переломаются, вопьются в кожу и внутренние органы. А когда ладонь будет разогнута, скелет будет виднеется и снаружи.

Но юноша не делает этого. Вместо того, чтобы убить котенка, он опускает его на бойницу достаточно толстую, чтобы животинка смогла там расположиться и не упасть.

Убивать это маленькое, недавно появившееся на свет существо, Мордред не хотел.

Да и зачем это?

Какой смысл от смерти никчемной крохи?

Пусть он и маленький, котенок радовался жизни. А Мордред этого лишен.

Возможно это покажется банальным, но жизнь прекрасна лишь тогда, когда ты живешь беззаботно и не ведаешь страха перед завтрашним днем. Некоторые люди пытаются продлить мгновения детства, оставаясь беззаботными еще несколько лет после того, как вырастут из детского возраста. Однако, рано или поздно каждый ломается и поддается общественному мнения, становясь «выросшим», пересмотрев свои моральные ценности. Некоторое время, пока они хранят детство, эти люди являются самыми счастливыми на планете. А вот когда приходит время осознания, то их впору назвать сумасшедшими, ибо они проваливаются в глубокую депрессию.

Но уж лучше так, чем вечно корчить из себя «выросшего», и в итоге отказаться от абсолютно всех своих принципов, идеалов и убеждений.

Так считал и Мордред, который был создан не так давно. Отведено ему было пять лет. Часть этого времени уже улетела в небытие. И поэтому он пытается сохранить каждое из мгновений своей жизни.

Тех самых мгновений, которые столь опрометчиво тратят Артурия и ее рыцари.

* * *

Два человека…

Только двое избрали местом своей встречи небольшую лодку посреди пустыни. Миниатюрное судно буквально слилось с песком, впитывая в себя его неимоверный жар.

Мужчина и девушка…

Оба черноволосые, оба голубоглазые…

Оба рыцаря.

Они сидели друг на против друга, а меж ними стояла бутылка прекраснейшего вина. В руках каждый держал бокалы.

— Так было нужно, Артурия, — отхлебывая, произнес мужчина. — Не уйди я тогда, все королевство было бы поставлено под угрозу.

— А дальше что? Что с того, что Камелот ВНОВЬ оказался бы в опасности? — рявкнула девушка, ярко выделяя слово «вновь». — Не в первый раз это произошло бы.

— В этот раз все могло быть иначе. Тут уже не саксы бы нападали…

— Мы бы вытерпели. Камелот не такое беспомощное королевство, как тебе кажется?

Ланселот поморщился.

В его понимании беспомощность заключалась в абсолютной неспособности защитить себя.

Беспомощными были крестьяне, которых он любил.

Животные, что оберегала его мать, Владычица Озера.

Но Камелот — твердыня королевства — уж точно не была беспомощной. При желании, лучные маги Британии могли выступить против того, что ворвалось бы в наш мир.

Могли бы, и полегли. Все, как один.

Угроза, которую представляла воронка, образовавшаяся при уничтожении врат Гинунгагапа, могла стать реальной, если бы Ланселот не сбежал оттуда.

И, если бы он погиб тогда, кто знает, что могло бы произойти.

— Не кажется. Вы можете себя защитить. Но вот только против изначальной бездны вам не выстоять.

— Выстояли бы, — парирует Артурия. — Выстояли бы, как и всегда.

— НЕ БУДЬ ТИРАНОМ, АРТУРИЯ!!!

Вскрикивает мужчина, явно взбешенный словами своего бывшего господина.

— Ты хоть понимаешь, что могло бы произойти!? Сколько людей погибло бы, если бы вернулся к тебе, а не последовал наказу Найтстаэ!? Чего стоит правитель, который не может защитить слабых!? Ты должна все взвешивать и осознавать, какую ответственность понесешь…

Рыцарь выкинул бокал с вином. Красноватая жидкость разлилась по песку, и от пекла почти мгновенно испарилась. Сам Ланселот встал.

Но ни он, ни девушка не чувствовали жару. Словно им было не до нее.

— Это… это истинные обязанности правителя!

В отличии от своего вспыльчивого собеседника, Артурия рассуждала куда более хладнокровно.

Если сравнивать ее поведение в замке Кале и сейчас, посреди бесконечной пустыни, то создается впечатление, что она и Ланселот поменялись местами.

Теперь, вместо того, чтобы поддаваться эмоциям она выслушивает бывшего своего собрата спокойно, не прерывая его истерику. Ланселот же наоборот, стал более агрессивным, нетерпеливым… и эмоциональным.

— Так ты, Ланселот, всего лишь раб этой справедливости? — задает она вполне логичный вопрос.

Ведь в словах Ланселота есть лишь служению справедливости, и ничего более.

— Мне все равно, как ты это называешь.

Отвечает он.

— Я готов умереть за свои идеалы и за ТВОЙ народ, если этого потребует судьба.

Но Артурия, лишь опустив голову, тихо произнесла:

— Человек не должен так жить.

Тем более не должен так жить король.

— Не я, и не ты должны жертвовать жизнями ради людей. Это люди должны служить и умирать за своего повелителя. Стоит понимать это так, как есть.

— ЧТО!?

Ланселот не собирался сдерживать свой гнев, из-за чего еще громче прежнего вскрикнул.

— Ты стала тираном, Артурия! Я тебя не узнаю! Где та девчушка, которая управляла страной по справедливости, не желая жертвовать народом!?

— И то верно. Я тиран. Но одновременно с этим люди идут за мной, — ответила Артурия тем же тоном, не меняя выражения лица. — Не из страха… ни Кей, ни Гарет не отправились бы за мной. Они могут уйти из-под моей опеки. И ушли, было бы желание. Но они не уходят. Они остаются со своим королем в любые времена!

— Думаешь, простым людям по душе твое правление? Поставь себя на их место!

— Король не должен жить так, как живут простые люди. Король должен обладать сильнейшим желанием среди всех. Он должен быть самым величественным, и впадать в гнев легче, чем другие! Он должен быть и чист, и хаотичен. Он должен быть человеком, который более реален, чем все остальные. Только так ты можешь донести что-то до народа, только так послание «если бы я был королём, это было бы чудесно» будет запечатлено в людских сердцах.

— Такой путь короля… где справедливость?

— Да не должно быть в пути короля никакой справедливости. По этому не должно остаться и сожалений.

Она была так упёрта, настаивая на своём, что Ланселотом овладел неудержимый гнев.

Хотя они оба были рыцарями, их убеждения слишком отличались друг от друга.

Одна сторона мечтала о мире.

Другая сторона мечтала о процветании.

Один рыцарь пожертвовал всем, чтобы сдержать хаос…

Другой готов принять его как неизбежное.

— Я все понимаю, Ланселот. Ты у нас святой рыцарь. Воплощаешь в себе все идеалы и добродетели рыцарства. Воистину, это благородный и неприкосновенный образ. Но скажи мне, кто будет восхищаться тернистым путем мученика, отдавшем жизнь за идеалы? Кто захочет такой жизни? И кто пойдет за королем, если он станет идеалистом?

«Неужели она и есть та Артурия?..», — пронеслось в голове Ланселота.

Одновременно с этим эмоции отчаяния отчетливо запечатлелись на его лице.

Король же лишь улыбнулся и продолжил.

— Понимаешь… именно потому, что король всегда идет впереди, алкает больше всех, и гневается так, что аж воздух трясется… потому, что король воплощает все крайности добра и зла… именно поэтому его подданные завидую ему и восхищаются им. Именно поэтому в сердце каждого человека, подвластного королю, горит желание походить на своего владыку.

Ночь опустилась на пустыню.

Воздух стал холоднее прежнего, но это вновь ощущалось только природой, не рыцарями.

Точнее, лишь Артурия не чувствовала ничего.

Холодок, пробежавшийся по спине Ланселота, вызвал неприятный озноб.

Да и от ветра ли был он?

Возможно из-за ветра. А может и из-за того, что слова Артурии пусть и жестоки, но верны.

Ни один человек добровольно не пойдет за королем, которого не уважает он и его близкие… к которому питают отвращение, но никак не зависть и благоговение.

Король Артур никогда не был ненавидим народом. Всегда будучи мудрым и справедливым, он вел людей за собой.

Но самый благородный из его рыцарей принял последние перемены в его душе как изменение характера и образа правления своего господина. Внушив себе иллюзию, что людям стало хуже, он стал намного хуже относиться к своему королю.

Когда она приперла его к стенке и разбила лицо, Ланселот осознавал, что ее изменило, и ничуть не жалел о собственном выборе. Остаться в подчинении такого человека не позволяла завышенная совесть.

Вот только максимализм не позволял Рыцарю Озера увидеть самое главное: как бы не поменялся характер Артурии и ее отношение к Ланселоту, люди все еще идут за ней. И не из страха, как могло показаться сначала, а по своей воле. Потому, что считают действия короля правильными.

И даже не просто считают…

Они верят в это. В то, что Артурия Пендрагон ведет их в светлое будущее, избавленное от всех треволнений этого мира.

То, что она их именно «ведет», куда более верно, чем то, чего хочет Ланселот.

Рыцарь хочет, чтобы король «спасала» своих подданных, слепо вела за собой, не показывая истинного пути.

Возможно, это самое «спасение» защитить Британию на некоторое время. «Спасет» ее, как этого хочет Ланселот.

Однако…

…всем известно что происходит с тем, кого все время лишь спасают.

— Ты хочешь спасти людей, но не желаешь направляет их. Ты никогда не показывал им, каким должен быть настоящий рыцарь. Ты бросил свой заплутавшийся народ! Один, не тревожимый ничем, ты просто преследовал свои идеальчики!

— Что… ты сказала?..

Неконтролируемый гнев в полной мере отразился на лице Артурии.

— Именно поэтому ты — не настоящий рыцарь! Ты просто не выросший мальчишка, погрязший в мечте о рыцаре, который служит другим, а не себе!

Ланселот много чего хотел сказать в ответ. Но каждый раз, когда он открывал рот, осознавал, что каждое слово, сказанное Артурией — правда.

* * *

Она проснулась в холодном поту.

Подушка была мокрая от пота Артурии, а ее левая рука, облаченная в золотую перчатку, болела неимоверно сильно. Впервые за долгие годы она чувствовала эту боль, которая начинается в запястье и расходится по всей поверхности покрытия Экскалибура, не задевая при этом остальные участки кожи.

Вызвать такую бурую гнева Экскалибура и Гае Булга могла лишь сильная вспышка энергии. Вероятно, именно она и навязала Артурии этот сон, где она спорила с Ланселотом.

Их спор так и не был закончен, но что Артурия могла знать наверняка: все то, что она сказала в этом сне, было истинной правдой в ее понимании.

— Экси, что случилось? — вскрикнула она, резко вскочив с кровати и принявшись одевать синее платье на голое тело.

— Не знаем мы! — раздался хриплый голос в ее голове. — Гае?

— Это… чужеродная магия влияния на окружающую среду и сущность мира…

Второй голос был более взволнован и отрешен, чем первый. В отличии от Экскалибура, Гае Булг явно осматривал пространство замка Кале на возможность магической активности.

И заметил такую, которую не мог воссоздать ни один из рыцарей Камелота или обычный чародей.

Магия пространственного искажения, влияющая на человека. Вызывает галлюцинации и в некоторых случаях паралич.

Непосредственное влияние на нервную систему чистой энергии обычно смертельно, но в данном случае она использована так, чтобы вызвать бредовые галлюцинации.

— Морга… ахх… гхаа…

Голос Экскалибура исказился до неузнаваемости. Будь он человеком, могло показаться, что в его горло кинули заточенные деревянные щепки.

В эту же секунду Артурия упала на колени. Она так и не успела надеть платье, и, спотыкнувшись об него, упала лицом на пол.

Из носа хлестнула кровь. Тело почти перестало слушаться, даже дышать тяжело стало. Легкие как будто сжались в чьей-то стальной хватке. Все, что могла контролировать девушка — левую руку, которой она, с неимоверными усилиями, оттолкнулась и перевернулась на спину.

Не менее тяжело ей дался наклон головы. Она хотела убедиться, что с ее телом все в порядке.

Однако, это было далеко не так.

Ее соски лопнули, из них выливался жир, прямо на красные от жара груди. Из пупка выполз червь, весь покрытый кровью и густой желтой жидкостью.

— АААААААА!!!

Еще никогда ранее Артурия не испытывала подобный страх.

Хоть раньше она и была на краю пропасти, зовущейся смертью, впервые ее тело готово было умереть настолько отвратительным образом. Ей казалось, будто все внутри изгнило, и именно поэтому перестало работать как положено. Желудок — ладно, он никогда здоровым не был. Но легкие и сердце, буквально варящиеся в собственном соку, побуждали Артурию кричать еще громче.

Кричать, в надежде, что помощь придет.

Вот только приходит далеко не помощь.

В ее комнате появляется зеленая роба. Медленно, словно туман утренним днем, она просачивается сквозь стекла, и в течении нескольких секунд формируется в силуэт человека.

По комплекции невозможно узнать, кто это: мужчина или женщина. Ясно лишь одно: этот человек, или, может, существо… опасно настолько, что даже Экскалибур не сможет с ним совладать.

Роба медленно делает шаг вперед… затем еще один.

Она медленно, но настойчиво приближается к Артурии. Из-под одежды вытягивается рука, держащая посох.

Артурия узнала его. Похожий был у Мерлина. Разве что на посохе у колдуна был дракон, а не ворон, расправивший крылья.

Ворон… ЕЕ любимое животное.

— Ты… — простонала Артурия. — Зачем ты… сюда… явилась?..

— За тобой.

Женский голос ответил спокойно.

Он был хорошо знаком Артурии, и девушка сразу догадалась, кто стоит перед ней.

— Ваши корабли сожжены, и до Британии так просто не добраться.

Едва женщина произнесла эти слова, ее голове пронзил фальшион, метнутый со стороны входа. Капюшон запрокинулся, и лицо Морганы предстало перед Артурией.

— Артурия!!! Ты как!?

В ее комнату вбежали двое: сер Гарет и сер Кей. Последний уже вооружился буздыганом, готовым разнести любую вещь или часть тела; что первое попадется. Но как только они увидели обнаженную Артурию, корчащуюся от боли, оба немедленно возбудились, засмущались и отвернулись.

— Ну мы это… — пробубнил Кей. — Тебя спасаем…

Растолкав их, в комнату вошла уже девушка. Она что-то бубнила себе под нос, явно проклиная своего нерадивого мужа и его друга, сера Кея.

— Артурия! — вскрикнула она.

Линетта подошла к своему королю, села на корточки и попыталась помочь ей одеться.

— Ну а вы чего встали!? — обернулась она, и увидела все те же спины Гарета и Кея.- ****уйте по другим комнатам! Отгоните ее!

— Д… да!

Как будто ждавшие дозволения Линетты, Кей и Гарет рванули с места и побежали выполнять приказ жены Белоручки.

Сама она, в это время, вытянула синее платье из-под успокаивающейся Артурии, и помогла королю привстать.

— Надо быстрее вас одеть, ваше величество. Встать сможете?

— Да я и одеться сама смогу. Но от помощи не откажусь. Спасибо тебе, Линетта.

— Всегда пожалуйста.



Меньше чем через минуту платье было одето на Артурию. Она могла смело выдвигаться в путь.

Пока Линетта помогала ей одеться, она рассказала, что галлюцинации случились не только у нее. Сер Гарет и сер Кей тоже попались на уловку Морганы. На счет остальных Линетта не знала, поскольку они с Гаретом успели помочь только серу Кею. Если бы пришли чуть позже, Моргана бы его убила.

Точно так же, как чуть не убила Артурию.

Неужели Моргана так сильно ненавидит ее?

И за что?

За грехи отца?

За то, что Утер Пендрагон изнасиловал ее мать, в следствии чего и родилась Артурия?

Но почему в рождении короля она винит самого короля?

Дети не должны расплачиваться за грехи родителей. Если же расплачиваются, то родители трусы… бесхарактерные люди, и никто более.



Сопровождаемая этими мыслями, Артурия выбежала из комнаты, создав в левой руке Экскалибур. Линетта последовала за ней, надеясь, что прикрытием тылов, она сможет обеспечить королю безопасность.



Глава 6

Неожиданный ход Рено



Огибая длинные улочки, рыцари круглого стола бегут к пристани, где их ожидают корабли. Моргана — женщина хитрая. Она вполне могла соврать о том, что корабли сожжены, чтобы напугать Артурию.

Трудно поверить, что это и вправду замок. Совсем невысокие крепостные стены и граничащие с ними жилые постройки… в замках такого быть не может.

Хотя все сразу поняли, что назвать Кале замком, будет ложью. Это не замок, скорее небольшой гарнизон-порт.

С первого взгляда видно, что Артурии тяжело дышать. Шок от увиденной иллюзии еще не покинул ее, и это было проблемой. Многие из рыцарей беспокоились за то, что король не сможет сражаться с ними бок о бок, если это потребуется.

А потребоваться могло, ведь Моргана далеко не обычный колдун с ярмарки, а вполне реальная угроза целому королевству.

Дальше так продолжаться не может…

— Где тут конюшни!?

Вскрик сера Кея, брата короля, был слышен всем, не смотря на суматоху и лязг доспехов.

Его решение было единственно верным: посадить Артурию на спину скакуну, чтобы она не тратила силы зря.

Едва рыцари выбежали за крепостные стены, их обуяло облечение, и в то же время ужас. Первое было вызвано тем, что конюшни находились не так далеко от врат, и там ожидали своих наездников аж три жеребца.

Второе…

Ужас поразил всех.

Всех без исключения, ведь единственная их возможность покинуть Францию пылала, превращаясь в бесполезный пепел прямо на глазах.

Порт полыхал, как и сказала Моргана.

И не только корабли, но даже сама пристань загорелась.

Артурия с неохотой забралась на жеребца.

Теперь спешить было некуда. Просто так отсюда убраться уже не получится. Но и прятаться в замке бессмысленно.

Единственная мысль, которая волновала ее в данный момент: почему Даммартен прячется в крепости, а его люди не спешат тушить пожар?

— Сучье вымя… — простонала она. — Вот мразь.

— Что такое? — сер Персиваль посмотрел на короля, не понимая, что вызвало ее гнев.

— Рено, поддонок… он заодно с Морганой.

— Не может быть…

— Может! Гарет, Линетта! — Артурия уже срывалась на крик. — Сможете потушить пожар?

— Попытаемся, ваше величество! — ответил, как ни странно, Гарет.

Он немедленно вскочил на жеребца, и поскакал вперед.

Это могло показаться эгоизмом, ведь он оставил свою жену тут. Ей придется добираться до пожарища пешком. Но на деле все было иначе. Линетта не могла использовать воду ради своих способностей. Взамен же она могла усилить магические способности Гарета. Его магия копирования станет куда более искусной, если ее усилить, и он сможет воспроизвести заклинание, которое никогда раньше не видел, но представляет его работу.

А в данном конкретном случае он будет использовать телекинез.

Но чуть девушка напряглась, пытаясь использовать свои магические способности, ее ударило зарядом энергии. Так, словно она исходила изнутри ее тела.

— ГАРЕТ! — вскрикнул сер Кей, привлекая внимание собрата по оружию.

Этого было достаточно, чтобы Белоручка развернулся и поскакал обратно.

— Тут магический заслон стоит, — известил короля Гае Булг. — Никто не сможет колдовать. Даже мы. Призвать ты не сможешь. Уж извини.

— И как его снять? — Артурия произнесла эти слова вслух, но лишь один человек понял о чем она.

Линетта не потеряла сознания, и слышала вопрос короля. Пусть он был адресован не ей, но девушка тоже поняла, что мешает ей колдовать.

— Надо отвлечь источник колдовства, — сквозь боль выдавила она.

И, как не странно, ответила одновременно с Гае Булгом. Копье поняло, что чем тратить время, проще предоставить слово Линетте. Оно тут же замолкло, давая девушке договорить.

— Скорее всего… барьер поставила Моргана. Надо заставить ее отвлечься на другое колдовство, и тогда я смогу телепортировать всех нас отсюда. Только… нужен катализатор. Мощный…

— Мощный.

Артурия повторила последнее слово, ища магическую вещь, из которой можно забрать магию.

Взгляд ее пал на золотую перчатку, хранящую силу двух легендарных оружий.

Меч власти.

Копье причины и следствия.

Эти два оружия носят в себе столько магической энергии, сколько хватит, чтобы уничтожить целую армию одним лишь желанием.

— Этой энергии хватит? — король вытянула руку, показывая Линетте перчатку.

— Хватит малой части, ваше величество.

Но проблема с Морганой все еще остается, и каждый рыцарь это понимает. Пока она не покажется, мало кто сможет отвлечь ее. И даже если покажется, кто примет на себя эту роль? Кто сам пожертвует своей жизнью, чтобы дать спастись королю и ее бравым рыцарям?

Ланселот спешно покидает замок.

На то есть лишь одна причина: приказ Рено де Даммартена.

И приказ был следующим: уничтожить Артурию любой ценой.

Хоть такое положение дел не устраивало Ланселота, он не мог ослушаться приказа своего господина. Таковы были законы рыцарской чести, и если он их нарушит, то рыцарем называться более не сможет.

Артурия и рыцари, готовые ее защищать, некогда были друзьями Ланселота Озерного. Он и сейчас считает их самыми близкими своими людьми.

Но ради своих идеалов готов отказаться от всего.

От друзей, что самое главное.

Честь…

Цепляясь за нее, он подписывает себе если не смертный приговор, то уж точно приговор одиночества. Француз никогда не примет его как своего рыцаря. Всегда будет обходиться, как с куриным навозом.

Однако, клятва верности была дана именно ему, и нарушать ее нельзя.

Когда сталкиваются две крайности — долг и дружба — многие выбирают долг. Может это и правильно, ведь в таком случае ты всегда будешь оставаться в выигрыше, хоть и один. Зато нужды не будет.

С другой же стороны, одинокие люди никогда не бывают счастливы. Окруженные дружбой и любовью, их всегда выслушают, поддержат и помогут. А когда они начинают заботится лишь о своей «чести», следовать принципам и идеалам, навязанным теми, кто и создал рыцарский кодекс, лишаются всех близких людей. Их никто не выслушает, никто не утешит, и никогда не придет на помощь.

Люди, променявшие друзей на собственные моральные принципы, до конца своей жизни останутся выродками и ублюдками, и сдохнут одиноко, никому не нужными.

Некоторых это может и устраивает.

Некоторых — нет.

Ланселот, видимо, из тех, кого все устраивает.

Непоколебимость в вере и в собственных убеждениях… может это и похвально. Но только до тех пор, пока убеждения не идут во вред.

Рено выходит следом за Ланселотом. Хоть он идет на отдалении, надеясь, что рыцарь его не заметит, рано или поздно выдать себя придется.

Ему нужен лишь один человек… женщина, которой он хочет кое что рассказать. Рассказать, а затем убить ее.



Едва ботинок Ланселота пересекает границу замка, яростные взгляды его бывших товарищей начинают сверлить его. Оглядывая рыцаря с ног до головы, каждый пытается представить, как мучительно он будет умирать.

И лишь Артурия остается спокойной. Хоть Экскалибур и Гае Булг и не могли появиться в виде оружий, чувствовать чужое присутствие они могли. Хриплый голос подсказал девушке, что позади Ланселота есть еще один человек.

Из тени вышел Рено де Даммартен. В одной руке он держал грубо сделанный нож. Вторая была пуста, но на поясе спереди был еще один нож, видимо на случай потери первого.

Мужчина медленно подошел к Ланселоту, и что-то шепнул ему на ухо. Рыцарь было хотел возразить, и даже скорчил гримасу презрения к своему господину, но…

…в итоге он даже не пошевелился.

— Ей, ледя Линетта! — крикнул Рено. — Я ведь сюда за вами пришел.

— Чт…

Гарет не мог поверить своим ушам.

Зачем Рено нужна его жена? Для плотских утех, или…

— Никогда ты ее не получишь.

Столь мальчишески сказанные слова лишь насмешили де Даммартена.

— Я тебя не спрашивал, ты понимаешь? Я пришел сюда за ней… за ее жизнью. И это не обсуждается.

Линетта даже не обратила на него внимания. Она все еще пыталась отдышаться. Сильный магический удар поразил ее легкие, и дышать стало в разы тяжелее.

— Что, не хочешь на меня смотреть, девочка, — теперь Рено уже не улыбался, он истерически хохотал. — Твоя сестра тоже не хотела!

И в этот самый момент Линетту словно передернуло.

Магические цепи соединились, приведя ее в порядок немедленно.

— Что… ты… сказал…

— А ты подойди, сучка! Я тебе на ушко прошепчу!

Девушка медленно поднялась с земли.

Не обращая внимания на мужа, который пытался ее остановить от необдуманных действий и сера Кея, который преградил ей дорогу своим телом, он вышла вперед, растолкав обоих.

Из ножен на ноге она вынула кинжал.

Прекрасно понимая, что боя не избежать, Линетта сделала еще несколько шагов вперед. Рено кивнул и так же подошел.

Этот псих готов был стерпеть все, ради того, чтобы снова почувствовать плоть дочери Иуды. На этот раз совершенно другой, но не менее прекрасной.

— Знаешь, твоя сестра так мягко стонала, когда я трахал ее…

Одновременно с этими словами, Рено взмахнул ножом.

Атака была клюющей, направленной в грудь Линетте. Даммартену не важно, в каком состоянии будет ее тело. В любом случае, оно станет его трофеем.

Вовремя предугадав момент, девушка отводит его кисть своей свободной рукой, а рукоятью ножа бьет его в нос.

Хруст костей она слышит так же отчетливо, как чувствует кураж внутри и чужую кровь на своем лице.

— Так значит это был ты…

Голос Линетты дрожит.

В нем слышится ненависть и ярость… это голос, который не считает своего противника живым. Для нее Даммартен уже как будто мертвый.

Сейчас она обходит не человека, а трупа, пусть еще и говорящего.

Он знает кое что о ее сестре… возможно он последний, кто видел ее живой.

— Да.

— Зачем!?

— Как эт зачем? Выебать дочку Иуды Искариота…

Слова вылетают из уст Рено в ироничном исполнении. Ему доставляют удовольствия не только душевные терзания Линетты, но и воспоминания о том моменте…

Когда Лионесса лежала перед ним, связанная и израненная столь мастерски, что раны причиняли невыносимую боль, но не убивали…

Разрезанные и грубо зашитые груди возбуждали его больше всего на свете, и он не мог упустить возможность рассечь их дочке самого Иуды.

Так же, как и не мог оставить ее невинное тело в покое.

Сколько длилось его наслаждение, столько длилась и пытка. До тех пор, пока чресла Рено не перестали чувствовать хоть что-то, он единолично владел ее телом, одновременно с этим нанося небольшие и неглубокие порезы именно этими двумя ножами.

И даже сейчас, стоя перед сестрой Лионессы, он возбуждается только от представления того, что с ней скоро случится то же самое.

— Сдохни, сукин сын!!!

Линетта старается как можно точнее нанести следующий удар.

На этот раз нападает она и точно такой же атакой, какой атаковал Рено секундой ранее. Боль, которая буквально разламывает его череп, не позволит нормально координировать свои действия, и девушка не боится, что он перехватит ее руку так же, как она перехватила его.

И ей удается достичь своей цели.

Даммартен, стараясь защититься лезвием ножа, не смог предугадать, что его противник поведет лезвие своего оружия по его, рассеча Рено пальцы и пройдя дальше.

Просунув свободную левую руку под правую, Линетта перехватывает поврежденную кисть соперника, и тянет чуть на себя, одновременно с этим изгибая правую руку, чтобы нанести сокрушающий удар.

Локтем она бьет в локоть Даммартена, ломая его руку. Уже через мгновение холодная сталь ее клинка рассекает ему правую часть лица, оставляя жестокий порез, которому уже не суждено зажить, даже если Рено выживет в этой схватке.

По инерции, он хочет развернуть свое тело, но девушка этого не позволяет. Она выпрямляет свою левую руку, возвращая её в обычное положение, тем самым разворачивая Даммартена всем корпусом к себе.

Лезвие ножа вонзается в плечо мужчины, причиняя ему невероятную боль. Там оно и остается. Пока болевой шок не прошел, Линетта выхватывает освободившейся рукой второй нож Рено, и вонзает его в голову ублюдку под прямым углом. Строго вертикально, пробивая мозг, который начинает вытекать в рот Даммартену, сквозь образовавшееся в нёбе отвертите.

После такого мужчина умер мгновенно, даже не почувствовал эту последнюю боль.



Тфу…

Смачно харкнув на упавшее тело Рено, Линетта пнула его по ребрам.

— Надо было тебя дольше убивать, тварь, — прошипела она, после чего развернулась и заговорила уже с Артурией, а не с трупом извращенца. — Надо найти Моргану как можно быстрее, госпожа. Быстрее она явится, быстрее сможем оказаться в Британии.



— Так зачем же меня искать, девочка?

Загоревшись, тело Ланселота преобразилось. На месте рыцаря появилась леди Моргана собственной персоной. Все в той же зеленой робе, с тем же посохом с навершием в виде вороны.

Гарет немедленно подбежал к жене, которая была ближе всех к колдунье. Закрыв ее своим телом, он направил один фальшион на Моргану.

В бой вступать он не собирался. Это он показал сразу, одновременно с Линеттой отходя назад. Моргана любезно подождала, пока они отойдут, после чего яростно глянула на Артурию.

Та, в свою очередь, сверлила взглядом сестру.

— Где Ланселот? — спросила она, понимая, что перед ними стояла обманка.

Она чувствовала, что рыцарь в Кале. Вчера, когда набила ему морду, прекрасно видела, что перед ней именно Ланселот. Если был не он, Гае Булг немедленно это почувствовал бы. Но от копья не было даже намека на то, что перед ней Моргана или воплощение чужеродной магии.

Получается, Ланселот тоже здесь.

— Он? Да вон там.

Не разворачиваясь, Моргана навершием посоха указала на небольшой донжон замка Кале.

Но не успела она это сделать, как огромное каменное строение обвалилось. Казалось, ничто не в силах пошатнуть донжон, а сейчас его верхушка падает вниз, поднимая волну пыли.

— Упс…

В ответ на улыбку Морганы, Артурия едва ли не рычит на свою сестру.

За ночь ее отношение к Ланселоту изменилось. Раньше она любила его, и хоть и отрекла от Камелота, все равно хотела вернуть его. Сейчас же она просто гневалась за то, что Моргана СПЕЦИАЛЬНО уничтожила донжон, лишь бы вызвать чувства у сестры.

И у нее это получилось. Девушка слезла с коня. Она не могла создать оружие в своих руках, и поэтому попыталась отнять фальшион у Гарета. И даже сделала это.

Однако дорогу ей преградил рыцарь на коне.

Рыжеволосый коротко стриженый мужчина с огромным буздыганом в руках встал между ней, рыцарями и Морганой.

— Помни, — тихо заговорил он, — вдохновлять других на мечты — долг правителя. Я всегда мечтал о прекрасном королевстве, и ты его создала.

Артурии так и хотелось закричать «Не смей этого делать!», но она не могла.

Понимала, что собирается сделать ее брат, нов ней уже не было сил мешать ему.

Она плакала. Не скрывая ни от кого, Артурия плакала потому, что не смогла бы переубедить сера Кея.

— Выживи, Артурия.

Кей Ухмыльнулся.

— Спаси страну от этой твари. И когда все закончится… передай об этом. О том, каким был сер Кей!

Девушка не подошла к нему, не обняла. Того, что она стряхнула слезы, Кею было достаточно.

Она горда и непримирима. Готова принять все, что уготовит ей судьба.

Пусть так все и останется.

— Ну что, вперед и с песней!

Пришпорив коня, Кей рванул вперед.

Его строгий взгляд был направлен на Моргану. За несколько секунд он до нее не доскачет, да и колдовать она вот-вот начнет.

«Значит, буду защищаться».

— Слава лежит за горизонтом! — закричал он, что было сил. — Брось вызов тому, чего не можешь достичь. Воспевай благородство свое и воплоти его в жизнь! Ради всех тех, кто глядит тебе в спину!



— АААААА!



Боевой клич сера Кея рассекает воздух.

Его конь скачет с невероятной скоростью. Словно переняв боевой дух наездника, он рвется вперед.

Артурия, оставшаяся далеко сзади, протягивает левую руку Линетте. Девушка кладет свою ладонь на золотую перчатку, готовясь окружить рыцарей магическим пространством.

Моргана же лишь улыбается.

Позади нее появляется сеть, генерирующая магию. В некоторых местах сверкнули лучи света, тут же преобразовавшиеся в магические снаряды.

Этот момент и был отправной точкой. Колдунья использовала другое заклинание и отвлеклась от поддержания барьера. За спиной Кея сверкнула вспышка, означающая, что его братья уже переместились в Британию.

Первый магический снаряд попадает в лошадь, мгновенно ее убивает. Пока рыцарь падает, он умудряется отразить буздыганом одну из стрел, что раскалывается на осколки, тут же исчезающие.

Перекатившись в бок, Кей быстро поднимается, и стукнув буздыганом по земле, резко приближается к Моргане. Одновременно с этим он замахивается своим оружием, намереваясь снести колдунье голову.

Но едва оружие приблизилось к ее голове, а ступни Кея коснулись земли…



Невидимые цепи сковывают его тело.



Телекинез.

Не имея возможности пошевелиться, Кей понимает, что этот бой завершен. Он улыбается в ответ на улыбку Морганы.

— Так и знал… что у тебя… есть фокус в запасе…

Последнее слово он едва выдавил из себя.

Острый конец посоха пронзил его тело, причинив немалую боль. Деревяшка прошла насквозь, и кровь медленно капала с острия на доспех сера Кея.

— Очнулся ли ты от своих мечтаний, Кей?

— Гха… — рыцарь выдыхает. — Наверное. Но все же… во время ее правления… моя душа словно пела…

Теперь Моргана не улыбается.

Ее потрясло, что Кей пусть и держится за Артурию, говорит с ней так спокойно, будто ему уже и наплевать на все.

— Бросай мне вызов сколько пожелаешь, — посох сдвигается с места, покидая тело рыцаря. — Ты мой брат, хоть и сводный. Только поэтому я скажу тебе…

Кей все слышал, хоть и не мог держаться на ногах. Он упал на плечо Морганы, которая поддержала его, словно ребенка. Она обняла его голову, прильнула губами к его уху…

— Я сделаю этот мир садом своим. И уверяю, он никогда тебе не наскучит.

— Ах… рад… это… слышать…

Положив тело Кея на землю, Моргана развернулась.

Более ей нечего делать в Кале.

Стукнув посохом, она переместилась в Британию, где ее уже ждал Мордред, ведущий войска на Камланское поле.



Глава 7

Кромлех Кента



Все рыцари, все до единого, оказались на холодном, обдуваемым ночными ветрами берегу. Графство Кент, будучи ближайшим местом к городу-порту Кале, и был выбран местом телепортации. Путь во Францию так же был начат из этих земель, однако ближайший город находился в нескольких милях на юго-восток.

Линетта, оставшаяся без сил, едва смогла подняться на ноги.

Перемещение хоть и было создано с помощью магии Экскалибура, она была лишь дополнением к собственным силам девушки. Она потратила больше семидесяти процентов родной магической силы, да еще и боль в груди, оставшейся после колдунства в антимагической зоне давала о себе знать.

Встать ей помог муж, сер Гарет. И поддерживая ее, помог подойти к королю, чей взгляд упирался вдаль, в исходящий издалека дым.

— Не понял… — ошарашено произнес Гарет. — Там что, кто-то лагерь разбил?

Дым действительно был не пожарный. В отличии от коптящего черного, этот больше походил на дым сотни разведенных костров.

Да и к тому же, насколько помнил Гарет, деревень в той стороне не было.

Лишь лес, граничащий с Каммланским полем.

— Разводим лагерь, ребятки.

Артурия чуть обернулась, не отрывая взгляда от густого белого дыма.

Моргана не просто так сжигала их корабли и уничтожила всех людей, кого только смогла. В живых остались лишь Артурия, Гарет с женой, Персиваль, Джулий и…

Сер Кей.

Король старалась не думать о своем брате и о том, что же с ним происходит прямо сейчас, в Кале. Единственно, что она понимала, так это то, что не смогла ему запретить пожертвовать собой.

Выйти против Морганы равносильно самоубийству, но иначе было бы никак.

Артурия не была готова принять смерть Кея, но и желать его возвращения более не могла.

— Моргана что-то задумала, — на этот раз король показала рыцарям свое лицо; оно было намного суровее обычного; совсем не похожа эта Артурия на ту, которую все знали. — Да, звучит банально, но иначе наше бегство было бы ей без надобности. Она хочет заманить нас к себе, и, видимо, взять числом, раз дымок вон в той стороне, — девушка указала на дым костров, — так сильно разросся. Так что разбивайте лагерь, и начинаем ждать Джулия, который ОЧЕНЬ СКОРО вернется с разведки.

Услышав, на каких словах король акцентировал свое внимание, рыцарь в магических доспехах кивнул.

Он был одним из немногих, кто мог добраться до нужного места за несколько минут, и вернуться так же быстро. Сейчас на его плечи, как на плечи самого быстрого рыцаря королевства, легла задача разузнать про источник дыма вдалеке.

Поклонившись королю и стукнув два раза кулаком по нагруднику, он растворился, словно его и не было.

Все, что могли видеть его братья по оружию — песок, вздымающийся за ним следом.

* * *

Удивительно, но друидические кромлехи строились даже на берегах.

Было бы вполне логично, если круг из камней был выложен, скажем, на лесистой местности, то бишь чуть дальше. Но на берегу…

Друиды были такими людьми, которые чтили природу, но не подходили к большой воде, предпочитая если и жить где-то, то только около рек, никак не более.

Артурия зашла в кромлех, переступив его незримую границу с уверенность.

Еще когда она была двадцатилетним неопытным королем, Мерлин сводил ее в один из каменных кругов. Он располагался недалеко от Камелота, в пещере, что находилась в лесу. То место было выбрано специально, дабы боги земли были уверены, что их царствие в безопасности не только снаружи, но и внутри.

Пещера была прекрасной, пусть и старой. В ней не водилось животных, зато маленьких магических огоньков было хоть отбавляй.

Этот кромлех, что стоял на берегу, был покрыт мхом и илом. Его явно затопляло немало раз.

Проведя рукой по одному из камней, Артурия словно почувствовала, как прибой касается ее ладони, даря свои мягкие ласканья. Даже сквозь золотую перчатку (а точнее говоря благодаря ей) девушка ощущала свежесть и свободу бурлящих волн.

Только сейчас она заметила, что песок под ее ногами хоть и более сырой, но покрыт небольшой растительностью в виде травы.

Трава… на пляже… на песке…

Магическая аномалия, не иначе.

Сомнений в том, что этот кромлех является подделкой, у Артурии более не осталось. Теперь она точно знала, что это место и вправду магическое.

Осматривая великие камни, она заметила знак, который не видела уже пять лет.

Дракон, грубо вырезанный.

— Мерлин… — тихо произнесла девушка.

Она сделала еще шаг, приближаясь к тому самому камню.

Медленно, очень медленно, будто выверяя каждый шаг, она ступала по проросшей из песка траве, уже вытягивая правую руку вперед.

— Если бы ты, мой старый друг, был бы сейчас рядом…

На глаза накатили слезы, и сдерживать себя сейчас уже было не нужно. Рыцари далеко, и все, что требовалось от Артурии — не зареветь во весь голос.

А уж это она могла.

— …ты бы поддержал меня.

Наконец ее рука коснулась камня.

Не смотря ни на что, Экскалибур не почувствовал никакой магический активности, и дал хозяйке какого-либо знака.

Это место сосредоточение магии, и ее чуют все. Даже люди. Но это как раз и делает обнаружение чужеродной магии занятием простым, особенно для Меча Власти и Копья причины и следствия.

Но они оба молчат.

Если это и взаправду знак, оставленный Мерлином, то сейчас вырезанный на камне дракон бесполезен. Это просто знак, ничего не дающий Артурии.

— Ни одна военная хитрость не проведет Моргану.

Подойдя к камню еще ближе, Артурия коснулась его лбом.

Сдерживать слезы ей больше не хотелось, и она заплакала. Тихо, едва слышно всхлипывая, она опускалась все ниже, пока не оказалась на коленях.

Столько жертв, и ради чего?

Ради чего умерли Борс и Галахад? Ради проклятой чаши, принесшей лишь беды?

Кей пожертвовал собой, лишь бы защитить дорогих ему людей. Так же как и Лодегранс, пытаясь спасти свою дочь… вырвать ее из лап дракона, он намеренно пошел на смерть.

Рыцари погибали за то что им дорого и за свои идеалы. И если первое еще оправдано, то второе…

Сколько не пыталась, Артурия не могла простить себя за смерть Борс и Галахада. Ведь именно она приказала им достать Грааль. Они просто подчинялись приказу, выполняя долг короля… следуя своим идеалам.

А теперь и Кей погиб. Он был королю братом, а значит ценнее всех рыцарей вместе взятых. Но и он погиб, ради ее спасения.

Правильно она во сне говорила: «Не я, и не ты должны жертвовать жизнями ради людей. Это люди должны служить и умирать за своего повелителя».

Правильно, но сейчас она хоть и понимает правильность этих слов, уже не так согласна с ними.

Она запуталась, заплутала в собственных убеждениях…

— Сейчас ты мне нужен как никогда…

Сжав свой левый кулак, Артурия что было сил ударила по камню кромлеха.

— Где ты, Мерлин?

Кристальная пещера.

Кристаллы, служившие зеркалами кому-то далекому и неизвестному, были повсюду. Назвать это иначе, чем «Лабиринт зеркал» язык не поднимается.

Посреди этого лабиринта стоит самый грубый из всех кристаллов, томящихся здесь.

Внутри него, прозрачного как родниковая вода, заточен рыжебородый мужчина. Стальная пластина в виде молнии закрывает его лоб и затылок, а глаза, пусть и подобны двум горошинам, все же шевелятся и видят все, что только можно увидеть в этой пещере.

— Если бы ты мог увидеть меня… — вытирая слезы, всхлипнула Артурия.

Все еще плача, девушка развернулась к камню спиной и облокотилась на него. Коснувшись его затылком, король зажмурилась, и по ее щекам потекло еще больше соленых слез, чем раньше.

Словно корчась от боли, она пыталась не дать слезам больше литься. Увы, это не помогало.

— Артур…

Каким-то непонятным образом голос мужчины проникал сквозь кристалл, создавая звук, слышимый лишь в пещере.

— Артур…

Что было сил, мужчина пытался воззвать к человеку, по имени Артур.

Он знал только одного Артура.

Пендрагона, сына Утера.

— Где ты был все эти годы?…

Словно слыша голос колдуна, Артурия начинает говорить сквозь слезы.

Забыв про то, что сейчас ее переполняет горечь и тоска, и что сердце вот-вот разорвется от душевной боли, девушка взмаливается в пустоту, надеясь дозваться-таки до Мерлина.

— Правда ли, что Моргана…



— Это сказки.

Кристальная глыба начинает сиять.

Сияние исходит не снаружи, но изнутри. Обжигая тело мужчины, оно вырывается наружу, и, отражаясь от зеркал пещеры, создает симфонию радужных цветов.

— Ты вернула меня… твоя любовь вернула меня… вернула туда, где ты теперь. В страну грез…

Артурия открыла глаза.

Она и сама не заметила, как заснула.

Слезы уже высохли на ее щеках, а на небе появлялось долгожданное утреннее солнце.

Ее взор устремился туда, куда указал Гае Булг — направо.

Меж двух камней стоял колдун, опираясь на посох. Он улыбался.

— Неужто ты лишь мой сон, Мерлин?

— Для одних, я сладкий сон, моя девочка, — кивнул колдун. — А для других страшнейший ужас!

И в ту же секунду тело колдуна растворяется.

Артурия встает с песка, и подходит к тому месту, где секунду назад находился чародей, но там не осталось даже следа чужеродной магии. Все было так, будто ничего и не произошло вовсе.

Но она знала… знала, что Мерлин явился ей. Предстал пред ней и позволил увидеть себя… почувствовать себя…



Небо затянули тучи.

Гроза началась почти сразу же, а вот на дождь не было и надежды. Все, кто мог чувствовать инородную магию заметили, что эти облака не природного происхождения. И были они созданы лишь для того, чтобы извлечь из них грозу и молнию.

Ту самую молнию, которая рассекла дым костра вдали надвое.

Гарет поднялся с земли.

Отсюда он не смог бы разглядеть, что случилось с вражеским лагерем. Сейчас его пронзило волнение за жизнь Джулия, который до сих пор не вернулся, хотя должен был доложиться уже давно.

— Я… проверю в чем дело, — разминая шею, сказал он.

Не почувствовать опасность Линетта не могла. Подскочив на ноги вслед за мужем, она подошла к нему сзади и обняла.

— Не пущу, — закрыв глаза, произнесла девушка.

Она не чувствовала тепла его кожи, а доспехи ей ничуть не нравилось обнимать. Линетта развернула своего любимого к себе лицом и поцеловала.

— Я должен… — проронил Гарет, едва оторвал губы от губ жены. — Он мой друг и мой товарищ. И я…

— Делай как велит сердце, а не честь.

Рядом появилась и Артурия. Все до единого заметили ее красные, выплаканные глаза, но не подали виду. Они знали, что их король совсем недавно потерял брата и любимого человека. От нее все ждали тоски, но Артурия не показывала своего горя до тех пор, пока не пошла в кромлех.

— Король…

Артурия не дала сказать Гарету ни единого слова.

— Делай так, как тебе хочется, Гарет. Я тебя поддержу, что бы ты не выбрал.

И, кивнув королю, Гарет растворяется.

Все еще хватающая воздух Линетта, ошарашенная поступком мужа, смотрит в глаза Артурии.

— Король…

— Сейчас я уже не король, Линетта. Нас осталось пятеро. И с этого момента мы все равны. Помни это, и обращайся ко мне по имени.

— А Гарет?

— Гарет тоже равен.

— Нет… он ведь вернется?

— Вернется, куда же денется. Ты уж слишком красивая, чтобы к тебе не вернуться.

Король изменился. Это заметила не только Линетта. Даже Персиваль, сидящий у маленького костра почувствовал, что Артурия уже не та, какой была прежде. И едва ли у нее есть шанс вернуться.



Глава 8

Лагерь Мордреда



Прошло не меньше часа с того момента, как ночь вступила в свои права.

Мордред, сидящий в своем шатре, не мог не заметить магическую активность, что буквально обуревала все его тело. Ментальная связь с матерью была столь же прочна, как и ранее, ведь гомункулы всегда обязаны чувствовать своего создателя, как бы далеко он ни был. И эта связь давала рыцарю в золотых доспехах понять, что магическая сила великой колдуньи сейчас в зените.

Все, на что она только способна, проявляется в данный момент, вероятно заставляя ее врагов молить о пощаде.

— Поскорее бы все это закончилось, — вздыхает юноша, после чего делает глоток прекраснейшего вина. — Будете пить, вождь? Вряд ли у нас еще будет шанс попировать.

Саксонский вождь, немой от рождения, принял бутыль вина и отпил прямо из горла, нарушая все правила приличия, которые только устанавливались в отношении алкогольных напитков.

Сами саксы, будучи варварами по своей природе, никогда и не следовали этим самым правилам, однако имен их вождь стремился нарушить их все без исключений. Возможно из-за того, что не хотел подчиняться правилам туземцев, а может быть по причине своей анархичной сущности, которая столь часто вырывалась наружу.

Да Мордред и сам не шибко отличался манерами в присутствии дикарей. Он тоже пил из горла, показывая союзнику, что тому нечего бояться и он может пить из одной бутылки с будущим королем.

Единственное, что интересовало юного узурпатора помимо убийства короля, коя цель была в него заложена от рождения, так это то, какие из себя саксы в другой временной параллели.

Услышав рассказ Персиваля после возвращения из пещеры Грааля, он почерпнул для себя много нового. Как, например, то, что существуют другие ветви развития мира. Условно подразделяя их на реальные и нереальные, Мордред предположил, что данная временная линия — нереальная, созданная как дополнение к реальной, и как живут люди, в той, реальной линии ему не ведомо, хоть и интересно.

Какие там саксы?

Как выглядит Артурия, и существует ли она вообще?

Есть ли он, Мордред, в той параллели? И если есть, то каков он? Гомункул, как и здесь, или же вполне реальный человек? А может он хозяин какого-нибудь трактира в богом забытой деревеньке и разливает эль за гроши, а по ночам ублажает толстую тиранку-жену?

Нет, о током лучше вообще не думать.

От того, что он все это представил, Мордред даже поморщился. Все можно было бы списать на вино, как сделал это саксонец, однако юноша лишь запил этим самым вином ком, образовавшийся в горле.

Командир саксонского войска уставился на юного рыцаря, всем видом показывая недоумение и интерес. Однако Мордред лишь помахал ладонью, «все в порядке», мол. Одновременно с этим он сделал еще больший глоток.

В отличии от обычных людей, гомункулы могли пить алкоголь сколько угодно и не пьянеть. Это доставляло им скорее моральное удовольствие от вкуса, нежели эйфория, следующая за этим. Да и то самое, что человек зовет наслаждением, в теле гомункула отражается как малая толика эмоций.

В этом и есть их сила.

Минимум эмоций, минимум собственной воли, максимум послушания. И хотя Мордред и отличался от остальных гомункулов повышенным рыцарским долгом, эмоций у него почти не было.

Поскольку гомункулы, — существа, созданные как марионетки своего хозяина, — использовались, в основном, для убийства, необходимо было исключить их эмоциональную заинтересованность в процессе умерщвления неугодных. Жаль, что у этого была и обратная сторона.

Убить своего хозяина для существа такого рода не составляло труда. Если повелитель приказывал умертвить себя, или же гомункул попадал под чужеродные чары, то приказ «Убей предыдущего хозяина!» воспринимался бы как должное.

Это, пожалуй, было одним из немногих, что Моргана не смогла изменить. Ножны Экскалибура, что способствовали рождению Мордреда и буквально заключены в его теле, даровали этому гомункулу лишь рыцарскую честь, которую Меч власти, а значит и его ножны, перенял от Артурии.

От той Артурии, которой она была раньше.

— Может быть еще по одной? — спросил Мордред, понимая, что общую бутылку он уже опустошил.

На лице сакса читалось отрицание.

За тридцать два года своей жизни этот воин научился отдавать приказы лишь своим лицом, либо же жестами. Однако мимикой он владел так же хорошо, как и сражался в бою.

Одного лишь взгляда хватило, чтобы рыцарь в золотых доспехах все понял.

Саксонец поднялся с кушетки и подошел к небольшой карте на столе. Карта грубая, сделанная из коровьей шкуры, хранила на себе несколько камешков. Один из них обозначал местоположение лагеря Мордреда.

До берега, где должны появиться Артурия и ее рыцари, согласно плану Морганы, было несколько миль, и если совершить марш-бросок, то вполне можно было бы добраться до туда за короткое время.

На это и указал саксонец, стукнув пальцем сначала на их лагерь, затем плавно проведя линию к границе моря и земли.

— Не-не-не, — Мордред покачал головой. — Нельзя нам туда идти. При желании, Артурия убьет нас одним только взмахом меча. Там нереально разместить все наши войска по периметру, чтобы задевало только часть. Она просто сметет нас всех. Понимаешь?

Хоть и с неохотой, но саксонец кивнул.

Его поражало, как девушка, — хоть и его возраста, но все же девушка, — смогла бы уничтожить всю его трехтысячную армию, приведенную в Кент и на Каммлан одним лишь взмахом своего меча. В его представлении женщины были существами, приспособленные лишь для охраны очага и производителей потомства, но никак не для войны. Артурия же воплощала в себе все то, чего он не понимал, и это еще больше разогревало аппетит сакса.

Как и любой мужчина, он хотел познать неизведанное и попробовать необычный деликатес. Возможно, именно из-за этого он и согласился помочь Мордреду.

Подняв бровь, он обратился к рыцарю в золотом доспехе с вопрошением «И что делать?».

— Моя мать сказала ждать здесь, вот мы и будем дожидаться не пойми чего. Уверяю тебя, я сам в предвкушении. Вот только нарушив план, мы обречем не только войска, но и себя на гибель. Тебе же не хочется умирать, да?

Мужчина покачал головой.

— Вот и мне не хочется. А посему ждем либо маму, либо незваных гостей.

Чувствуя в словах Мордреда силу и уверенность, сакс кивнул. Давно он не видел такой мужественности в людях.

Одно дело, если человек рвется в бой, храбро вырезает там противников и возвращается с трофеями. Это — везучий идиот.

И совсем другое, если он стремится победить противников и верит в свою победу, даже не смотря на то, что несколько рыцарей круглого стола сами по себе армия. Он не рвется в бой, а продумывает каждый ход заранее.

Такого человека нельзя назвать идиотом. Можно сказать, что он сомневается в своей победе, и это не будет ложью, но одновременно с этим он верит в нее и готовится взять свое любой ценой.

Не жертвуя при этом собой.

Такие люди всегда поражали саксонского командира. Возможно потому, что он так редко их видел.

Доспехи не позволяли Джулию передвигаться бесшумно, что в определенной мере сказывалось и на процессе шпионажа. Подойди он слишком близко, его заметят и убьют. Будь слишком далеко — никакого шпионажа и не получится.

В данном случае выбор подходящей позиции был приоритетной задачей.

И Джулий бы с радостью снял доспехи, вот только то, что они и давали ему его скорость, не позволяли сделать столь опрометчивый шаг.

Лагерь располагался на границе леса и долины, причем лес находился в стороне Камелота, то бишь северо-западнее места появления Артурии. Джулию пришлось сделать крюк, чтобы незаметно подобраться к лагерю, не наткнувшись на стражу.

Прячась в кустах, он заметил, как один из воинов Камелота, подверженный заклинанию принуждения, отлучился в лес, вместе с неотъемлемой частью всех походов — жрицей любви.

Не факт, что девушка была заколдована.

Увы, разницы никакой не было. Чтобы незаметно попасть в лагерь и узнать все более детально, Джулию нужна была маскировка. Подчиненных оглушить практически нереально, а вот убить вполне возможно. Однако, от девушки тоже придется избавиться, ведь если она поднимет лишний шум, — а она поднимет, — то весь план пойдет насмарку.

Главное правило шпионажа «не оставлять свидетелей», в данной ситуации должно быть применено. И Джулия ничуть не волнует, что придется убивать девушку, невиновную ни в чем… разве что в грехе прелюбодеяния.

— Вот только как?..

Доспех камелотской стражи отличался тем, что под геральдистикой насилась кольчуга, не дававшая нанести колющий удар, который в данной ситуации был самым верным. Можно было бы пронзить обоих в одно мгновение.

И тут Джулий задумался и начал вспоминать устройство всей этой защиты, а не только туловища.

Ноги закрыты, да и орать будет, если отрезать.

Руки резать без толку по тем же причинам.

Протыкать пах выгодно только ему, девушка же жестоко завизжит, прежде чем упасть без сознания.

Остается только голова.

И ведь точно. Горло у стражи никогда не было закрытым, и рассечь его труда не составит. Небольшой клинок у Джулия всегда с собой, и одноручный тяжелый топор марать не придется.

Решено.

Тихо подобравшись к «любящим» друг друга мужчине и женщине, рыцарь уже держал клинок наготове.

Резко привстав он зажимает рот стражнику, рассекает ему горло, после чего сразу же закрывает рот почти завизжавшей от неожиданности шлюхе, и вонзает клинок ей в глаз. Обойдя обоих своих жертв сбоку, Джулий аккуратно кладет их умирающие тела на землю. Тихо и аккуратно, чтобы никто не услышал.

Через пять минут он был переодет в одежду обычного камелтского стражника, которого привел сюда непонятно кто, но зато вполне понятно зачем.

Вот Джулию и предстояло выяснить, что за человек притащил сюда и камелотскую стражу, явно заколдованную Морганой, и саксонских живодеров, которых можно было заметить еще издалека.

Войдя в лагерь, рыцарь прекрасно понимал, не опознает никто из воинов. Заколдованные не могут различать лица, саксы не приглядываются к камелотской страже, а командование, которое как раз и может различить лицо самозванца, наверняка мирно похрапывает, видя третий сон.

Джулий начинал вспоминать слова Борс о предательстве Мордреда. О том, что в конце пути он и станет камнем преткновения в правлении Артурии. На нем она оступится и пострадает.

Неужели время пришло?

Да, рыцарей круглого осталось мало, и это самый лучший момент для нападения, но разве это стоит того? Ну узурпирует Мордред власть, а дальше что? Он же умрет лет через десять от какой-нибудь гангрены или сифилиса, как это всегда бывает.

Хотя, если взглянуть с другой стороны, Джулий мыслил как слуга Артурии. Он не хотел отдавать власть кому-то другому, кроме нее. А ведь и действующий король правил всего десять лет.

У большого костра сидели два десятка мужчин. Из них всего один был тонким, как солома. Остальные представляли из себя брутальное мужичье с щетиной и потным запахом. Все они, кроме того длинного и тонкого, были обычными рубаками, без вопросов бросающиеся в бой по первому кличу повелителя.

Когда Джулий прошел мимо, внимание на не обратил только тот лучник, что сидел в окружении своих друзей. Он взглядом проводил рыцаря, переодетого как обычный стражник, после чего вновь вернулся к разговору со своими товарищами.

Джулий же шел неспешно, пытаясь подражать походке других, крайне редких стражников Камелота.

Этот лагерь не такой большой, как могло показаться сначала.

Точнее, он большой, но не настолько, чтобы напугать Джулия. В этом, условно говоря «гарнизоне», было не более двух сотен человек саксов и с десяток камелотских.

Среди шатров выделялся один. Он был куда более украшен, чем остальные, а его высота была выше обычных воинских шатров, что позволяло увидеть его еще на расстоянии.

В таких шатрах отдыхали либо знатные лорды, прибывшие посмотреть на зрелище, либо командиры армий… или же шатер был нарочитой обманкой для таких вот любопытных рыцарей, как Джулий.

Да и вообще, численность этого лагеря столь мала, что заставляет усомниться в том, что лагерь-то подлинный. Иллюзией он быть не может, а вот обманным маневром — легко.

Но, как бы то ни было, проверить тот шатер все же стоит.

Аккуратно подобравшись к нему, Джулий присел на корточки. Он не мог видеть, кто находится внутри, но мог прекрасно слышать.

Знакомый голос, будто ведя монолог, рассказывал воздуху о своих предстоящих планах по завоеванию Британии. Воздух же, перед которым голос выступал, молчал, не отдавая даже одного слова взамен.

— Мордр…

Попытавшись произнести имя узурпатора, Джулий благоразумно решил закрыть свой рот и не создавать лишнего шума.

— …мама сказала, что приведет дополнительные силы. У них тоже есть некоторые разногласия с Артурией…

До рыцаря доносились слабые, едва слышные отрывки фраз. Однако это он услышал хорошо, что и заставило его взволноваться.

Дополнительные силы, у которых разногласия с Арутрией?

Она ни с кем, кроме саксов и норманнов не воевала. Первые уже здесь, а вторые лентяи, каких еще поискать. Значит не в людях дело. Да и Мордред не такой человек, который при укомплектованной армии будет добирать дополнительные войска. Его тактика всегда заключалась в магическом превосходстве над противником. Не исключено, что и сейчас так произойдет.

«А мама, у нас Моргана, да?»- мелькнуло в голове у Джулия, и он поморщился.

Хоть немного, но с магией он был знаком, и о том, каким образом тридцатидвухлетней женщине удалось взрастить двадцатипятилетнего ребенка, представление имел. Такое было возможно только если ребенок был не совсем человеком, а, так сказать, его частью. Он лишался многого из того, что было у обычных людей, но взамен приобретал то, о чем многие мечтали только в прекрасных (или ужасных) снах.

Гомункул, ставший рыцарем, это то же самое, что и девушка, ставшая королем. Неслыханно, но бывает.

— Щас я вам устрою дополнительные силы, — хмыкнул Джулий, едва заметил в зоне досягаемости факел.

Он тихо, медленно и аккуратно подобрался к нему, снял с крепления, и поднес к командирскому шатру. Все, что оставалось, так это поджечь его.

И едва огонь коснулся ткани…

Пронзив небеса, на лагерь спускается серая дымка.

Туман, если «это» вообще можно назвать туманом.

Она застала врасплох всех, не только Джулия.

Дымка покрыла весь лагерь, и поднималась она метра на три, не меньше.

Божья ли это кара, или промысел колдунов, обалдевшим воинам было неведомо. И даже Мордред высунулся из палатки, дабы проверить, что происходит снаружи.

А снаружи был густой смог.

— Знакомый запашок, — принюхавшись, констатировал он.

Джулий испугался, полагая, что его маскировку раскрыли просто по запаху, однако последующее заявление Мордреда заставило его в этом усомниться.

— Мерлин рядом. Вот только кто его призвал?.. И какого черта уже утро?

Все еще стараясь оставаться незамеченным, Джулий обогнул шатер и тоже посмотрел на небо, которое заливалось утренним румянцем, проникавшим сквозь едкий дым.

На западе же уходившая ночь вышла из своих прав, уступив место дождевым облакам. Они собрались за считанные секунды, побуждая гром содрагать землю, а одну-единственную молнию рассечь небосвод и серую пелену. Рассекая ее, словно меч рассекает одежду, огромное количество магической энергии, — а то, что молния была магического происхождения, сомнений у Мордреда не было, — врезается в землю, заставляя ее полыхать.

Столь пафосно может дать о себе знать только великий колдун. То есть, Моргана.

Но на том месте, куда ударила молния, никто не появился. Даже очертания человека не мелькнули.

Постепенно рассеивающаяся пелена, закрывающая всем взор, рассеялась через несколько минут, в течении которых Джулий внимательно следил за Мордредом, следуя за ним куда бы он не направился.

А за эти пару-тройку минут передвигался он часто. Словно осознавая слежку, каждый раз заворачивал в хорошо охраняемые места и не задерживался там надолго, надеясь вычислить шпиона.

Были моменты, когда Джулий мог проиграть эту немую схватку, но все же слабины не давал.

И Мордред не заметил слежки. Зато заметил приближение магических сил, и приказал двум саксонским чародеям быть готовым к схватке с противником. Те кивнули, и рыцарь в золотых доспехах со спокойной совестью направился обратно, в свой шатер, всем видом показывая, что не загадочный туман, ни тем более молния не потревожили его.

Своими действиями он заставил шаблон Джулия изрядно затрещать, ведь остальные-то вели себя как обычные люди: бегали туда-сюда, испуганно вереща «магия-магия». Хотя что взять с гомункула.

Спрятаться в одном из шатров было лучшей идеей за последние несколько минут. Поскольку Мордред знал Джулия в лицо, а шатры сейчас пусты из-за паники, то это лучший способ не дать обнаружить себя.

Просидев в столь необычном укрытии несколько секунд, считая что Мордред уже ушел (а его силуэт Джулий все же видел), рыцарь решил, что пора выходить и продолжать слежку. Ведь он здесь именно за этим.

Раздвинув ткань, загораживающую ему проход, он увидел и тех паникующих людей, и двух чародеев на страже.

И Мордреда, что стоял в упор перед ним.

Тут же тело Джулия пробила невыносимая боль, не дающая даже пошевелиться. Рыцарь посмотрел вниз, на свой живот.

В него вошел зеленый клинок Мордреда, пробив тело Джулия насквозь. Он чувствовал, как его кровь уходила, но видел, что уходила она не на землю малыми каплями, а в меч узурпатора.

И уходила она непрерывным потоком.

Как только тело мужчины иссохло, юноша вынул меч из его уже мертвого тела, которое грузно упало наземь. Впитав остатки крови, меч слился с доспехами, образуя зеленую латную перчатку на правой руке.

— Ну что, Артурия!? — вскричал Мордред, обращая свой взор на небо. — Кого из своих рыцарей ты еще отправишь погибель!?

К разбушевавшемуся рыцарь подскочил саксонский полководец и его доверенное лицо, выполнявшее роль языка.

— Мой повелитель желает знать, почему вы гневаетесь, юный сир? — спрашивает доверенное лицо, выполняющее роль языка.

— Не гневаюсь я, — тут же отвечает юноша. — Отступаем к Каммлану. Моя мать наверняка уже там. Лагерь не собирать, пойдем марш-броском. Да и отличным способом привлечь идиотов будет. Передайте магам, чтобы поставили огненное заклятие на лагерь. Сюда еще один обалдуй идет.

Доверенное лицо лишь закивало, запоминая приказы Мордреда. А его повелитель умудрился даже подтолкнуть своего слугу, дабы тот поторопил войска.

Он хоть и не мог преклониться перед тем, кто моложе себя, все же уважал Мордреда. За столь короткое время выявить шпиона может не каждый.

Не зря саксонец поставил на него все, что только мог.

Жизнь, свободу и свой народ.




Глава 9

Кто ты, Мерлин



Любой сон ослабляет защиту человека. Когда кто-либо погружается в царствие Морфея, он становится ничем не лучше камня. Разве что дышит. Пожжет ожить от полученной боли, но все же остается беззащитным.

Никто, ни один человек в мире не может быть в безопасности, пока спит. Любая жизнь, даже так, которая была потрачена на благие дела, легко прерывается во время отдыха. Было бы желание, или же повеление судьбы.

Но и судьба бывает разная.

Кого-то режут, как вшивое животное.

Кого-то леди с косой тихо и незаметно забирает в свое царствие.

Но маги редко умирают от ножа или естественной смерти. Чаще всего, если уж им посчастливилось побывать на границе жизни и смерти прибывая во сне, то произошло вмешательство в этот сон. Самое прямое и крайне наглое.

Земля была покрыта густым туманом. Разглядеть что-либо перед собой было сложно даже ему, уверенно идущему вперед.

Совсем недавно, буквально несколько минут назад, похожая серая дымка затопила поляну в нескольких милях от берега, где появилась Артурия. Теперь пелена спустилась и на Каммланское поле, куда спешно ретировалась колдунья Моргана.

Ее прекрасную кровать, на которой она разлеглась во всю ширь, была подобна ложу султана. Даже своеобразные ароматизаторы в виде магических вихрей были. Не хватало только гарема наложниц.

Запах в шатре был приятен разве что ей. Фигура, что вошла сюда незаметно, под покровом тени, поморщилась от необычного совмещения вкусовой палитры.

Высокий рыжебородый мужчина был некем иным, как Мерлином.

Постукивая посохом, он обходил ложе царицы колдунства, всматриваясь в ее лицо. Пелена, которую он наслал на лагерь, не позволит ей проснуться. Как, собственно, и остальным солдатам, пришедшим ей на подмогу.

Более двух тысяч человек сейчас спят на Каммланском поле, даже не осознавая, что их главный чародей, леди Моргана, находится в смертельной опасности.

— Маги… они как братья, — спокойно говорит Мерлин, пробуждая ото сна свою ученицу. — Братья, что получили свою силу от драконов. От тех, кто пришел на землю обетованную чуть раньше людей. Они все родны, пусть и не по единой крови.

Пелена все сильнее сгущается около кровати Морганы.

Теперь вместо усыпляющего действия она оказывает обратный эффект. Воздействуя на магические цепи колдуньи, он пробуждает ее, заставив открыть глаза.

Очнувшись ото сна, ведьма смотрит на того, кто явился и прервал ее грезы.

— Невозможно… — тихо произносит она.

Сама не веря тому, что перед ней стоит тот самый Мерлин, женщина зажимает рот ладонью.

— Как ты?…

— Это всего лишь образ. Образ того, кого ты убила, девочка. Тебе не за чем бояться приведения старика.

Эта фраза заставила Моргану чуть расслабиться.

Она не могла не почувствовать, что магическая концентрация в этом месте крайне высока, но от самого Мерлина исходит разве что аура смерти, но никак не волшебства.

— Образ? — усмехнулась женщина; она явно похрабрела после слов Мерлина. — Для образа нужен оригинал, кому как не тебе знать! Это ты обучал Гарета, и прекрасно должен осознавать, что не может быть создана копия чего-либо без наличия оригинала.

— Увы, и ах. Может, просто ты недостаточно умна, чтобы понять принцип действия сего заклинания.

Поморщившись от отвращения, Моргана не нашла, что можно ответить колдуну.

Возможно — лишь возможно — он блефовал.

Но где гарантии этого?

Что, если Мерлин сказал правду?

Тогда получится, что знания Морганы и гроша медного не стоят?

Такого она принять не могла.

И пока ярость кипела, что отчетливо отображалось на ее лице, Мерлин продолжал.

— Ты ведь читала святые писания христиан. Должна знать, что в Великом Потопе погибли все существа, кроме тех, кого Ной взял с собой, в ковчег. Опять же, увы, скажу я, ибо одной твари пары так и не досталось. Молодая драконица, что преобразилась прекраснейшей юной девой, дабы поместиться в ковчег, не смогла прибиться ни к кому из животных. Ее либо боялись, либо же нападали. И только Ной остался к ней добродушен. Это при том, что даже семья старика была против этой «девки», как они ее называли.

Не понимая, зачем же колдун все это рассказывает, Моргана, тем не менее, продолжала слушать. Она явно была заинтересована столь древними событиями, в которые посвящал ее колдун.

— Хоть история и умолчала, но Ной еще до потопа был бессмертен. Получил право жить за свое прошлое. Он как никто другой понимал, что значит быть отвергнутым всеми, даже самыми близкими людьми. Знал, что означает одиночество. Тем более для дракона. Эти гордые создания были рождены для жизни в стае, а не по одиночке. Ной влюбился в нее и упал в глазах Бога, изменив своей жене. Правда, случилось это уже после потопа. Лет этак через сто, сто пятьдесят и жена, понятное дело, была уже давно мертва.

— Ты мне рассказываешь это… зачем?

Вопрос Морганы вполне здравый, учитывая, что Мерлин говорит далеко не о магии, а о религии, как таковой. Да, пусть в этой истории и учувствует дракон, он играет малую роль в повествовании.

Но колдун не ответил на него.

— После этого порочного союза драконица понесла. Она родила трех драконов: бронзового, черного и красного. От этих трех драконов и пошли все остальные стаи. Каждая была наделена своими особенностями. Красная использовала магию огня и любую другу для разрушения, черные управляли временем и пространством, а бронзовые владели искусством связываться с миром иным, так называемым Авалоном. В Авалон же отправилась и та драконица. Она носила имя Нимуэ, которое позже сменила на…

— …Владычица Озера.

Мерлину не пришлось ничего договаривать, Моргана и сама догадалась о смысле его слов.

— Но что дальше? На этом история заканчивается, но к чему ты ее начинал, Мерлин? Лишь за этим ты пробудил меня?

— Зачем я тебя пробудил, спрашиваешь…

Резкое колебании магии.

Моргана пытается создать заклинание, обеспечившее бы ей защиту, но не успевает. С крепко сжатым горлом в руке Мерлина, она лежит на кровати. Силуэт колдуна завис в воздухе.

Он дух. Был духом, им и остается. Материализованная рука никогда не была сложным заклинанием для такого колдуна, как он.

— ДА ЗА ТЕМ, ЧТОБЫ ТЫ ПОНЯЛА, В КАКОЕ ГУЗНО ВЛЯПАЛАСЬ!!!

— Не надо…

По лицу Морганы потекли слезы. Она почувствовала, как ее горло сжимается все сильнее и сильнее. С каждой секундой дышать становится все труднее.

— Сколько времени я на тебя потратил, а ты так и не усвоила главного урока: учитель всегда сильнее своего ученика. Всегда мудрее и всегда старше. ВСЕГДА!!! Они всегда держат трюк в запасе. Но ты, как самый мой «догадливый» ученик, никогда даже не предполагала, насколько я стар… и насколько силен мой «трюк»…

УЗРИ ЖЕ!

— Умоляю… — уже хрипя взмолилась женщина. — Не нужно… меня… убивать…

Авель.

Ной.

Мерлин.

Сила, копившаяся на протяжении тысячелетий, в одно мгновение проходит сквозь Моргану, разрушая каждую клетку ее тела. Все живое, что только было у нее живо, превращается в пепел.

Даже кости, кости, которые, казалось, невозможно уничтожить, не оставляют и следа своего пребывания в этом мире.

Силуэт колдуна исчезает.

Все, что он хотел сделать в этом мире, сделал. Остальное зависит от Артурии.





Глава 10

Заклинание галлюцинации и послание



В опустевший лагерь входит молодой человек. На нем нет стальных доспехов, исключительно легкий кожаный гамбезон.

Будучи вторым рыцарем круглого стола, пришедшим сюда он старается вести себя тише воды и ниже травы. Даже не смотря на то, лагерь пустует, осторожность не помешает. В конце концов, пустота может быть обманом, созданным колдунами.

И все же…

Он удивлен, что лагерь пустует.

Хотя, если призадуматься, молния ударила именно сюда. Люди, а они несомненно враги, могли посчитать это предостережением. Учитывая, что народ сейчас суеверный, то они наверняка бы ушли с этого места.

Вот только почему они оставили лагерь?

Молодой человек поражен.

Достав из ножен фальшион, он медленно и тихо идет вглубь лагеря. Надеясь прийти к палатке, что стоит в центре, он не замечает, как позади него сгущается магия.

И не только позади.

То место, которое он решил обследовать, буквально кишит магией. Возможно это и был главный критерий выбора цели. Магическая концентрация близ того шатра, ярко украшенного гербами Камелота, столь высока, что сложно представить чародейство, наложенное на эту землю.

Навряд ли колдовство было создано великим магом, но то, что старался не один, а несколько волшебников — факт.

Все ближе и ближе подходя к шатру, рыцарь перестает испытывать какие-либо чувства, кроме любопытства. Оно закружило его в неумолимом танце и не хочет отпускать обратно, в реальность.

Возможно это тоже последствия колдовства.

Жаль что рыцарь не в состоянии понять это.

Зеленая дымка начинает распространятся по лагерю. Рыцарь замечает это, но слишком поздно. Уже коснувшись его, пелена завлекает благородного воина в свои путы, не желая выпускать обратно.

Дымка магическая. Она воздействует в первую очередь на нервную систему, заставляя человека видеть галлюцинации. Иногда страшные, иногда приятные.

Сер рыцарь, чье имя Гарет, пока не может осознать, что причудилось ему.

В глазах двоится, все множится надвое, норовя запутать сера Гарета, дабы он погряз в иллюзорном мире.

— Опять?

Спрашивая буквально у воздуха, рыцарь смотрит на свои ладони. Их уже не две, нет. Теперь уже четыре, словно у какого-то неведомого монстра.

И, что самое удивительное, кисть-то одна. Две ладони буквально выходят от нее: кость раздваивается, так же как и нервы с сосудами и венами.

— Ё маё…

Пытаясь удостовериться, что все его тело работает так же, как и раньше, сер Гарет начал сгибать и разгибать пальцы в кулак.

Все работает так, как надо. Каждая ладонь может собираться в кулак по отдельности. Вот только хорошо это или плохо, рыцарю неведомо.

Бесполезно с наскоку пытаться разобраться в том, чего ты не понимаешь. Он это знал лучше всего. Поспешные действия приведут лишь к проблемам с далеко идущими последствии.

Поскольку его магия — магия копирования — целиком и полностью строится на понимании копируемой магии, то Гарет должен был понимать не только ее структуру, но и принцип действия заклинания. Сейчас же, при полном понимании структуры заклинания, он не может понять ее последствия.

Точнее, понять-то он может. Загадкой остается то, каким образом нервная система стала работать иначе. Обычно во время галлюцинаций нервные окончания работают сами, благодаря шаблону, скажем так. Но в данный момент шаблон почему-то отказывается воплощаться в жизнь, упорно игнорируя все беззвучные мольбы своего хозяина.

В такие моменты люди начинают сходить с ума, однако Гарет привык к подобным вещам. Он уже не первый раз видит галлюцинации, а значит уже несколько раз справлялся с ними. И сейчас обязан.

При одном из сгибаний пальцев, его средний и большой нечаянно соприкасаются друг с другом, издавая очень слабый, едва слышный щелчок. И в тот же самый миг палатка, стоящая впереди, взрывается. Изнутри вырываются языки пламени, поглощая ее за считанные мгновения.

— ОГО!

Вскрикнул рыцарь, ну никак не ожидая подобного эффекта. Благо то, из-за чего это случилось, он понял сразу, и решил продолжить столь благородную затею.

Наведя руку на палатку справа, он вновь щелкнул пальцами. Второй шатер взлетел на воздух, обжигаемый цепкими лапами огня.

В тот момент рассудок Гарета начал мутиться. Незаметно для самого себя, он поставил задачу: уничтожить лагерь вот этими самыми щелчками.

Не чувствуя ни жара, ни жалости, лишь возбуждение и кураж, он побежал вперед, попутно щелкая пальцами и взрывая палатки, что оказывались ближе всех.

— ОХУ*ТЬ, КАК КРУТО!

Ничем, кроме тупого детского желания «позырить», это не было.

Если смотреть со стороны, и приглядываться внимательно, можно заметить, что Гарет хочет не столько уничтожить лагерь, сколько посмотреть на это. Сейчас, находясь под магической, не побоюсь этого слова, наркотой, он осознавать что-то, кроме привычной структуры заклинаний не способен.

Чем он отличается от наркомана, укурившегося нужной травки, сказать сложно. Зато можно попытаться угадать, зная, что вместо рассветного солнца он видит вовсе не круг, а светящуюся красно-желтым светом лошадь.

Запрокинув голову и расставив руки, параллельно щелкая пальцами, он взорвал еще три палатки впереди.

— Линнеточка, дорогая… где ты, родимая? Я хочу… чтобы ты увидела это своими, мать твою, глазами!!!

Изо рта этого ненормального уже пошла пена, а зрение пыталось пошутить настолько, что начало показывать мозгу разноцветные картинки того, что впереди. То зеленым все светится, то постепенно наполняется синим, а когда наполнится, резко переходит в желтый и бардовый.

Подбежав к одной из таких палаток, которую он счел более подходящей по цветовой палитре, он одернул ее штору. В тот же момент отлетел на несколько метров назад, чувствуя дикий жар.

Наспех осмотрев свои горящие руки, он принялся сбивать огонь ладонями.

И, надо сказать, сбил.

Но появилась другая проблема.

Такая, как горящие ладони.

Принимать решение нужно было быстро, но Гарет не нашел ничего лучше, чем плюнуть на них пеной изо рта (слюной, как показалось лично ему). его глаза перестали видеть огонь, однако лицо все еще жгло, и он умылся своей собственной, как ему показалось, харчей. На самом же деле лицо рыцаря приобрело крайне глупый вид и жесточайший запах, пробивающий даже его самого.

Вновь почувствовав на руке неприятное ощущение, Гарет решил глянуть. Не зря, так как обнаружил змею, вцепившуюся в его раздвоенную кисть. Зеленую, с желто-коричневыми овалами на спине; сколь прекрасную, столь же и опасную змею.

Он резко выдрал ее из своей кисти. Кровь из двух маленьких ранок хлынула на замлю, а змея в тот же миг осталась без головы.

Сжав оторванную голову существа в ладони, Гарет умилился. Как же он раньше не замечал, что убийство столь малых созданий доставляет ему радость?

Возможно потому, что раньше он этих маленьких существ не убивал.

Взмахнув рукой, в которых находилась оставшаяся туша пресмыкающегося, рыцарь использовал ее, как веревку, чтобы зацепиться за купол главной, самой разукрашенной палатке. Поскольку там преобладали не только цвета, навязанные сознанием Гарета, но и родные, палатка была важная для кого-то.

А поскольку важность объекта всегда добавляет удовольствия в его снос…

Не совсем понятным образом змея превратилась в веревку, и таки обвилась вокруг небольшого заострения шатра. Одного резкого движения хватило, чтобы шатер этот упал, взорвался, и взрывом отбросил Гарета назад.

Тот даже не выпустил из рук веревку, за что и поплатился вновь загоревшимися руками.

Ну а дальше все по отработанной схеме: плюнул-потушил-умылся-завонял-доволен.

Дальше — лучше.

Поскольку он лежал на земле спиной вниз, сверху мог наброситься кто угодно. И этим «кто угодно» стал тот, кого Гарет ну никак не ожидал увидеть.

На нем уселся карлик Мелот. Его маленькие, но сильные руки легли Гарету на шею и начали душить. Буквально вдавливая кадык, карлик старался сделать так, чтобы вздох, который был совершен пару секунд назад, стал последним.

Вены на лице Гарета вспухли, глаза уже вылезали из орбит, а кожа стала красной. С трудом ему удалось справится с Мелотом, откинув его вправо.

Перевернувшись на правый же бок, рыцарь тяжело дышал. Он хотел убедиться, что карлик не собирается атаковать, и как же удивился, когда даже не увидел Мелота.

Вместо этого он уже обнаженный стоял на коленях, держа за ноги коричневолосую юную деву.

Не сразу признав в ней Борс, Гарет уже начал мужское дело. Он поцеловал ее в губы, забыв абсолютно обо всем. Ее губы источали приятный вкус, и были мягкими… такой мягкости Гарет еще никогда не ощущал.

Жанна дотронулась до его груди, проводя руку ниже, к паху. В этот же момент Гарет проявил чуть больший напор, и опустил губы чуть ниже, к ее груди.

Когда он поцеловал ее сосок, глаза намеренно закрыл, надеясь после резко войти в нее. Рыцаря остановило лишь неприятное ощущение на губах. Резко подняв веки, он обнаружил, что под ним и не девушка вовсе, а никто иной, как Рено де Даммартен. Отпрыгнув от мужчины, Гарет спешно осмотрелся, стараясь увидеть хоть что-то помимо ублюдка и кровати.

Однако, он даже ублюдка-то и не увидел. Вместо мужчины рядом лежало бревно. Обычное, грубо обработанное бревно.

— Какого х*я!? Верните БОРС!

С кровати он не слез и не встал, а упал. Причем падал-то вроде на мягкий неосязаемый пол, а оказался на каменном полу какой-то церквушки, которую он, несомненно, видел раньше.

Зеленая часовня, не иначе.

Тяжело поднявшись, Гарет обнаружил себя уже в одежде. В той самой, в которой был ранее.

Перед ним был алтарь, около которого стоял Аргавейн, разминая шею. Непонятно, было ли это призывом сразиться, или нет, но рыцарь твердо решил добраться до своего старого знакомого. Потерев шрам на лбу, напоминающий о прошлой встрече этих двух, Гарет побежал вперед.

Зря.

Алтарь, вместе с большей частью церкви отдалился от него, оставив рыцаря стоять на небольшой платформе. Следующая платформа была большой, и занимала все остальное место часовни.

Хмыкнув носом, рыцарь перепрыгнул через довольно-таки длинный обрыв. Приземлился крайне неудачно, из-за чего прочертил носом каменный пол.

В этот же момент он остался на платформе еще меньше предыдущей, а вся остальная церковь отодвинулась еще дальше, на несколько футов. Перепрыгнуть их не представлялось возможным…

Однако дуракам везет.

Прыгнув, Гарет даже подумал, что его бережет кто-то, раз он прыгает на такие длинные дистанции.

Мысль верная, пусть и не совсем точная. Ни один человек, будь он хоть трижды прыгуном, не преодолеет расстояние в несколько футов. Это невозможно чисто физически.

А Гарет прыгает.

Да еще как. Только окажется на одной, сразу же пытается перескочить на другую, мгновенно отдалившуюся.

Кажется, что небольшая ранее церковь становится бесконечной, играя с рыцарем в свою необычную игру. По другому и не назовешь. Внизу темнота и неизвестно, что скрывается за ней. А впереди Аргавейн, ждущий сера Гарета, с каждым прыжком последнего обнажая клинки. Причем рыцарю-попрыгунчику кажется, что раз за разом обнажается новый клинок.

Вот один прыжок все же не удался. То ли церковь смухлевала, то ли еще чего, но Гарет упал вниз, в пропасть.

Готовясь умереть, он мысленно начал прощаться со своей женой, леди Линеттой, королем Артурией и сером Персивалем. Собственно, делал он это зря.

Спина его вновь коснулась чего-то твердого и на этот раз выпуклого в нескольких местах, что придало еще большей остроты ощущениям.

Как же ему надоело перекатываться на бок. Однако делать это приходилось, дабы осмотреться. Поскольку из лежачего положения можно было увидеть только чистейшее ночное небо, а на землицу посмотреть хочется, Гарет не то, что перевернулся на бок, а даже встал на колени.

Вот только ни по бокам, ни спереди, ни снизу не было того, чего он ожидал увидеть. А ожидал он всего, кроме открытого неба во всех сторонах. И не просто неба, а космоса.

В тот момент он впервые увидел, что их Земля все-таки круглая, как и говорил Мерлин, а не плоская, как говорила церковь.

Гарет поражен.

Нет, скорее удивлен тому, что оказался неведомо где. Поразить его сложно, учитывая, сколько он повидал на свете. А вот удивить еще можно. Вокруг тьма тьмущая, видно лишь то, что солнцем освещается — то есть шар Земли.

Воображение рыцаря даже не могло представить, что небо, столь недостижимое ранее, стало так близк; к нему.

Из далекой тьмы появился луч света. За ним еще один, и еще, пока не набралось шесть. Пять из них окружали один, более толстый, чем все остальные.

Все они приближались к Земле с равной скоростью. Пятерка летела чуть дальше главного луча, словно давая ему ударить первому. Разрезая атмосферу, они вошли в воздушное пространство планеты, вероятно, создав тем самым дикий грохот. Подобно раскату грома и танцу молний, только быстрее, они вонзились в северо-западные земли Британии.

Хоть и небольшая территория, но все же заметная, оказалась стерта с лица Земли. Ее место постепенно занял океан, превратив былую часть материка в свои владения.

* * *

Одинокая голубка приземлилась около костра, близ которого сидел сер Персиваль. Опасливо осматриваясь по сторонам, птица пыталась усмотреть то ли опасность, что ей грозит, то ли безопасное пристанище.

К ее ноге был привязан небольшой клочок ткани.

Глаза, как две бусинки, настойчиво уставились на мужчину в доспехах, жарившего рыбу на огне. Словно привлекая его внимание, голубка чуть взлетела, клюнула рыбину и вновь приземлилась близ Персиваля.

Теперь-то рыцарь обратил внимание на настырную, однако исключительно как на добычу.

Увы, зажарить ее у него не получится.

Голубка рассыпалась в пепел так же быстро, как и появилась на виду. От нее осталась лишь горстка пыли, которую немедленно унес ветер, и клочок ткани, привлекши рыцаря.

Он подозвал к себе Линетту, и та сменила его в области прожаривания рыбы. Сам он развернул небольшой пергамент, как оказалось. На ней была создана записка, начерченная плохими, явно наспех изготовленными чернилами. Возможно даже магического происхождения.

— Такие были у Гарета…

Рыцарь сказал это вслух, но шепотом. Он понимал, что если Линетта услышит, то начнется истерика и даже Артурия ее потом не остановит.

Наспех прочитав записку, рыцарь подошел к своему королю и протянул кусок ткани. Девушка внимательно изучила его.

Тоска поразила ее так же, как и Персиваля несколько минут назад, когда он начинал читать послание.

— Это его почерк? Мерлина? — спросил рыцарь.

— Да. Почерк Мерлина, чернилами Гарета на подпаленной ткани от гамбезона Джулия. Значит Борс была права, все же… Мордред гомункул-предатель, Моргана его мать. Я сама сообщу Линетте. Готовь оружие, через пару минут отправляемся на Каммлан.

Персиваль кивнул и пропустил короля, дабы она смогла поговорить с Линеттой.

Девушка, жарившая рыбу у костра, сидела поникшая. Словно она уже знала, что Артурия хотела ей сказать, жена сера Гарета всматривалась в костер, где плясали взбалмошные языки пламени. У Артурии даже возникло сомнение, надо ли ей говорить правду.

Однако для себя она уже давно решила, что будет говорить своим подданным лишь правду, какой бы горькой она не была. И как бы больно не было людям, они обязаны знать именно правду.

— Линетта… — тихо произнесла король, садясь рядом с девушкой.

— Вести от Гарета, да? — вяло спрашивает она. — Он обещал мне вернуться, король. Я верю, что он вернется.

— Теперь вряд ли.

Король шепчет.

Она не может говорить громче, потому как если скажет, то заплачет.

На душе ее так противно, что аж жить не хочется. Все люди, которые были ей дороги, умирают один за одним.

Кей.

Джулий.

Гарет.

Все те люди, которые были верны ей, либо заколдованы Морганой, либо же убиты по ее приказу. И что стало с Гавейном ей не ведомо. Может он уже умер, превратившись в того самого Зеленого рыцаря, что пришел в Камелот несколько лет назад и предложил пари сильнейшему?

Артурия не знает.

Как не знает судьбу своего любимого, сера Ланселота.

Кому ж ведомо, может он и погиб тогда, при обрушении донжона. А может и уберегся. Но сейчас это не важно.

Важно лишь одно…

— Я знаю… знаю…

Линетта не сдерживает слезы в отличии от Артурии, но все же сдерживает желание зареветь, словно маленькая девочка. Слезы просто текут, не позволяя девушке даже всхлипнуть.

— Кто это сделал? — спокойно спрашивает она.

— Скорее всего Мордред, — король отвечает ей.

Артурия уже находится на грани срыва, но эмоций не показывает. Не может король быть слабым. Он должен отождествлять в себе все то, к чему люди хотят стремиться. И не имеет она права на глазах показывать слабость.

Особенно сейчас, в столь сложное для Британии время.

Ее армия рассеяна, саксы властвуют в землях Камелота.

— В таком случае… позвольте мне убить ублюдка, ваше величество.

— Дозволяю. Только нас всего трое, вперед не лезь. Птичка мне подсказывает, что там будет не только Мордред, но и саксы. Много. Очень много.

— Испепелю всех. До единого. Чтобы им, сукам, пусто было. Тварям…

— Переместить нас на Каммлан сможешь?

— Укажите только куда, ваше величество. Направление, расстояние и дайте свою левую руку. И будем там все вместе за считанные мгновения.

Кивнув, Артурия подозвала сера Персиваля.

Все трое были голодны, но это неприятное чувство исчезло в тот самый момент, когда Линетта задействовала внутреннюю магию Экскалибура и переместила всех на ту сцену, где разыграется последнее представление.

На поле, названное Каммланским.
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Битва на Каммланском поле. Часть I

Неравные силы



Армия уже стояла пред ними, словно поджидала Артурию и двух ее спутников заранее. Совсем недалеко впереди армия саксов уже была наготове. Одного-единственного приказа Мордреда было бы достаточно, чтобы вся эта орава безумных воинов бросилась в бой.

Но предатель выжидал. Он хотел, чтобы Артурия сделала первый шаг. И не только этого…

Рыцарь желал поговорить с человеком, который по праву может называться его второй матерью.

Сделав два шага вперед, он жестом приказал воинам не предпринимать никаких действия, даже если на него самого нападут.

Только когда он вышел из строя, его противники смогли увидеть золотые доспехи и двуручный зеленый изогнутый меч, который он держал одной рукой, будто был он вовсе не мечом, а обычной палкой. Он был толст, словно фальшион, и в то же время прекрасен, не меньше королевского оружия.

— Отличное сегодня утро, король.

Хоть Мордред и произносит это достаточно громко, Артурия не слышит в его голосе презрения или ненависти, которым так часто обделала ее Моргана. Зато отчетливо слышится не дюжее равнодушие, с коим предатель обращается к своему бывшему королю.

А вот ей самой едва удается сдерживать наступление своего гнева.

— Да. Просто прекрасное. Идеально подходит для боя двое на тысячу… или сколько там у тебя?

Девушка намеренно не посчитала среди своих воинов леди Линетту. Она не должна была полечь в этой схватке. Такая судьба уготована Артурии и возможно Персивалю, но не ей.

Король обязан жертвовать ради своих подданных и королевства всем. Она готова рискнуть своей жизнью, понимая, что наверняка погибнет в этом сражении. Здесь, на Каммланском поле, основную роль играет численность армии, а не ее качество. И пусть сама Артурия вкупе с Экскалибуром и Гае Булгом является небольшой армией, против такой силы ей не выстоять.

Схватка будет неравной. Возможно, стоило бы провести предварительную подготовку, ударив Экскалибуром по площади, и стереть с лица земли пару сотен саксов, но не сейчас.

В данный момент Артурия хочет поговорить с человеком, предавшим ее и разрушившим королевство.

— С усилением — две тысячи наберется, — отвечает ей Мордред.

— А без?

— Полторы, примерно. Еще полторы были, но их пустили на мясо для усиления.

— И? Как рыцарь ты должен мне доложить, что это за усиление.

— В войне все средства хороши, да? Я, пожалуй, повременю с объявлениями. Сама все увидишь, когда начнется. А для начала предлагаю разминку. Будет нечестно, если вся эта орава заколдованных свиней на тебя попрет. Так что, лучше всего будет размяться. Ты как на это смотришь?

— Рыцарский кодекс блюдешь? Так выходи один-на-один, мразь!

И в тот же самый момент…

— ДА К ЧЕРТУ КОДЕКС!!!

Из-за спины Артурии вырывается леди Линетта. Ни король, ни тем более сер Персиваль не успевают ее остановить, и девушка бежит через все поле, уже обнажив нож.

Ее можно понять. Потеря любимого человека… самого близкого ей…

Тоска, граничащая со страхом.

Ненависть, перемешанная с отчаянием и желанием уничтожить Мордреда.

Если бы он не предал короля, ничего такого и не было бы. Все было бы хорошо, Гарет выжил и они с Линеттой продолжали бы жить «долго и счастливо», словно в сказке.

Но этот ублюдок втоптал в землю ее мечту и все то, чем она дорожила. Возможно не осознавая того, он обрек Линетту на страдания, пока живы ее тело и душа.

Ему не важна человеческие жизни и их чувства. Важно лишь решение того, кому он беспрекословно подчиняется — Морганы.

Прорываясь к рядам противника, она кричит.

Из горла Линетты вырывается орлиный клич, извещающий о начале битвы.

Едва она подобралась к Мордреду, тут же замахнулась лезвием длинного по обычным меркам ножа. Ее атака была настолько выверена, что у предателя возникли подозрения, не обучал ли ее кто ножевому бою.

Клинок прошел в паре дюймов от его лица. Если бы он не подался назад, уже получил бы серьезное ранение. Линетта могла рассечь ему глаза, ослепив.

И хотя для такого гомункула, как он, это не проблема, на восстановление ушло бы время. В таком случае, будучи по сути беспомощным, он мог получить смертельный удар от ЖЕНЩИНЫ.

Такое непозволительно. Если рыцаря убивает женщина-не рыцарь, то это становится позором, и мало кто сможет это смыть. Одно дело, если бы Мордреда лишила одной из жизней Артурия, или, скажем, Борс…

Но не Линетта.

Ей он такого позволить не мог.

Отводя ее руку вбок, он инерционно поворачивает и девушку. Теперь, когда она стоит к нему спиной, Линетта стала беззащитна.

По крайней мере так думал Мордред.

Она атаковала правой рукой. Правую схватил и он…

Глупец.

Достав второй свой нож, на этот раз левой рукой, Линетта не целясь воткнула клинок во что-то, что находилось у нее за правым плечом.

Этим самым «что-то» был глаз Мордреда. Рыцарь не кричал, и не ругался, а лишь ослабил хватку. И девушка этим воспользовалась. Извернувшись, она со всей силы ударила рукоять ножа локтем, из-за чего лезвие вошло еще глубже, пронзило мозг и остановило всю деятельность организма.

Он все же погиб от руки девушки, не являющейся благородным рыцарем. И пусть она дочь Белого рыцаря, легенды в определенных кругах, это не делает ее выше любого другого рыцаря, пусть даже и едва посвященного.

А Мордред, дав слабину и посчитав ее обычной магичкой, не ожидал, что маг так искусно сражается короткими клинками, коими овладеть не каждый может.

Что ж… возможно для нее это и есть лучшее оружие.

Оно отлично сработало против ее противника. Уже второго за последние двадцать четыре часа. Линетта никогда не думала, что сможет убить двух людей в столь короткий промежуток времени. Она в страшном сне себе представить этого не могла.

Однако, когда эти самые страшные сны становятся реальностью, граница безумия и праведности стирается, не оставляя возможности на неправильные решения.

А убийство Рено де Даммартена и Мордреда несомненно были правильными.

Они не могли быть ошибочны. Первый убил и изнасиловал ее сестру (причем порядок этих действий под большим вопросом), а второй… из-за Мордреда погиб ее муж, сер Гарет.

Отомстить за двух дорогих тебе людей… кровных родственников… это не может быть ошибкой. Линетта не могла ошибаться в правильности своих действий, по этому и не сожалела об столь частых убийствах.

Вдоволь насмотревшись на поверженного противника, девушка развернулась к королю Артурии. Она, как и Персиваль, как и саксы, буквально обомлевши смотрели на Линетту.

И не только на нее. Еще и на Мордреда, безжизненно лежавшего на земле.

Толика радости зародилась в сердце Персиваля. Раньше он не мог поверить, что Борс была права, и воспылал праведным гневом. Не смотря на это, все равно считал эту затею самоубийственной. Сейчас же он рад, что сомневался.

Или же…

Резвая боль пронзает тело Линетты. Она не смогла даже ничего понять, как почувствовала, как кровь и магия выходят из ее тела. Кровеносные сосуды и магические цепи буквально рвутся, превращая ее тело в аморфную массу.

Только когда голова девушки наклоняется вниз, она видит, как весь ее живо пронзил меч Мордреда, ныне покойного.

Но покойного ли?

Даже сквозь боль, заглушающую почти все звуки, Линетта отчетливо слышит дыхание предателя. Это происходит потому, что забираемая у нее магия все еще связывается с ее телом, на магическом уровне соединяя Линетту, зеленый меч и Мордреда.

Она чувствует тепло его тела, биение сердца и магическую натуру ножен Экскалибура, находящуюся внутри тела этого гомункула.

Жаль, что сообщить Артурии природу Мордреда уже невозможно. Меч очень быстро забирал энергию и кровь девушки. Настолько, что за несколько секунд осушил ее тело, лишив и магии и главной жидкости в организме.

Предатель же медленно поднялся сначала на колени, затем уже встал на обе ноги. Едва он вытащил нож Линетты из глаза, рана, нанесенная как мозгу, так и телу, немедленно зажила: глаз образовался из крови.

— Я так понимаю, на разминку вы согласны.

Его голос все так же холоден, как и раньше.

Словно эти слова были знаком (а может так и есть), из первых рядов несколько саксов сделали шаг вперед. Артурия и Персиваль насчитали двенадцать человек. Вероятно, в первом эшелоне служат как раз те самые «усиленные», ради которых были уничтожены полторы тысячи человек.

Тактика Мордреда понятна и вполне логична. Хоть Артурия и в меньшинстве, ее силы хватит, чтобы расправится с многими воинами, приведенными саксами. Значит давить числом уже не выгодно.

Однако совместить количество и качество, и получится идеальная армия для уничтожения кого угодно.

Даже великого Короля Рыцарей.

— Что ж, начинаем.

Мордред подошел к одному из саксов, и что-то шепнул на ухо.

Лицо воина немедленно исказилось. Его словно пробила боль. Тело скорчилось, голову чуть подалась вниз.

Позвоночник каждого из двенадцати хрустнул. Тихо, даже Мордред едва этот звук услышал.

То, что они должны быть мертвы, сомнений не оставляет. Сейчас вся их нервная система, каждый нерв их тела отказал. Они не могут контролировать свои действия…

Так могло показаться неосведомленному человеку.

На деле же эти люди были не просто живы, а еще и в полном здравии.

Хотя то, во что они превратятся через пару секунд, человеком можно будет назвать с натяжкой.

Их руки изгибаются так, как ни у одного человека гнуться не должны. Кисти запрокидывают ладони назад, тыльная их сторона уже касается руки. Из-под кисти показалось синее щупальце. Оно было преобразовано из нижней вены.

Локтевой сустав так же не остался безучастным. Кость буквально выбила локоть, превратив нижнюю часть руки в болтающееся бесполезное мясо. Из локтя же вышло еще одно щупальце.

Из позвоночника показалось сразу три.

На деле же каждое из щупалец было ничем иным, как усиленными венами. Они были столь же плотными, сколь и руки обычного человека, но чуть мягче, так как не имели стандартных, в человеческом понимании, костей. Их осью были более мягкие кости, которые невозможно сломать, и по своей структуре они были очень похожи на хрящи.



Одно из этих существ, ранее звавшееся человеком, бросается к Артурии. Он готов уничтожить ее.

Задавить.

Придушить.

Что угодно, лишь бы выполнить приказ своего повелителя.

Он рвется вперед с невозможной скоростью. Его движения едва различимы, да и то по следам, поднимающим пыль. Он явно бежит, только быстрее обычного. Видимо, его ноги были усилены искусственно.

Будучи на расстоянии нескольких футов от Артурии, он делает прыжок и, оторвавшись от земли, по прямой летит к королю.

Монстру кажется, что вот она, желанная добыча.

А-н, нет.

Резко подняв левую руку вверх, Артурия создала Экскалибур в тот же самый момент, пока руку-то и поднимала.

За мгновение до того, как рассекла монстра надвое.

Меч власти рассекал кости этой твари с завидной быстротой и точностью. Конечно, он был заточен, но львиную долю своей силы Экскалибур черпал из своей магической основы.

Существо разделилось на две части, которые пролетели по бокам от Артурии. Кровь забрызгала ее лицо и пластинное платье-доспех.

Тыльной стороной ладони она стерла кровь монстра с губ. Вкус у нее был не металлический, как у обычной, человеческой, а скорее гнилой. Сомнений не осталось — это проклятье.

Заклинание, наложенное на саксов, является ничем иным, как проклятием порченной крови. Для этого нужно примерно четыре литра крови точно такого же существа, в данной ситуации человека, немного магии и проводник. Для последней цели подойдет даже начинающий колдун, хоть что-то смыслящий в магии крови.

Однако снятием проклятия тут не обойтись.

Мало развеять заклинание, нужно еще существ убить. А значит сражаться все же придется.

В тот самый миг, когда разрубленные части тела первого монстра грузно упали на землю, второй рванул в бой. Не делая не шага, он просто оттолкнулся, и, закрутившись в полете, направился в сторону Персиваля.

Он чуть отошел от Артурии, понимая, что если он атакует этого монстра горизонтальным ударом (а другим в данной ситуации атаковать опасно), то может зацепить своего короля. Это будет в лучшем случае некрасиво.

Монстр, чего и следовало ожидать, чуть изменил траекторию. Стало понятно, что его цель только Персиваль, Артурию он, можно сказать, даже не видел.

Марионетки подчиняющиеся марионетке.

Ирония судьбы, или же ее насмешка, но факт остается фактом. Созданная для войны кукла по имени Мордред управляет существами, которые были рождены чтобы умереть в бою с Артурией и Персивалем. Он прекрасно понимал, что шанса у них нет, пока эти щупальце-люди нападают поодиночке. Только сейчас это и не нужно.

Предатель хочет увидеть своего короля в действии.

Короля, который уже воссоздал Гае Булг в своей правой руке в тот самый момент, когда Персиваль рассек плоть нападавшей на него твари и с силой отбросил ее вбок.

— Так и будем на месте стоять? — спросил он у своего короля, отходя от него вправо на несколько шагов.

— А у тебя есть идея получше? — Артурия взглянула на него хладнокровным взглядом; таким же, каким был и ее голос. — Поляжем оба, если попрем вперед. Лучше пусть так нападает, хоть как-то своих сученков терять будет.

Тактика короля пусть и была не идеальна, но все же верна для сложившейся ситуации. Артурия и Персиваль сейчас в меньшинстве, и им нужно уравнять силы. А уж если сам Мордред предлагает это сделать, то просто грех отказываться.



И вот вновь.

На этот раз с места рванули четыре существа. Двое нацелили свои тела на Артурию, еще двое на Персиваля. Однако теперь они не прыгали вперед, не старались напорствовать всем телом. Вместо этого обезображенные саксы приближались относительно медленно, размеренно, выверяя каждый шаг.

И в отличии от предыдущих эти даже не думали подходить в упор. За каждым ложным выпадом Артурии, которыми она показывала, что готова атаковать, следовал мгновенный уход с предполагаемой линии атаки.

Когда король решил к ним приблизиться, а произошло это очень скоро, одно из щупалец обвилось вокруг ее ноги и крепок зафиксировало ее. Второе, третье и четвертое остановили все попытки освободить конечность, обернув себя вокруг оставшихся двух.

И пятые щупалец…

Последний, он обласкал шею короля.

Персиваль лежал на земле, поваленный этими чудовищами. Они обвивали не только его конечности, но и все его тело. Еще чуть-чуть, и они сломают ему ребра.

Артурия остановилась. В ее глазах начинало мутить от недостатка кислорода.

Видимо, она оплошала. Может быть, лучше было броситься в бой, как это сделала Линетта? Тогда был бы шанс — хоть и мизерный, но шанс — остаться в живых и сохранить жизнь Персивалю. Вместо этого она приняла решение стоять в обороне.

«Идиотка!»- корила она себя, осознавая свою беспомощность.

Внезапно сверкнувшая зеленая вспышка в мгновение ока разорвала все пять щупалец, освободив Артурию из их цепкой хватки.

Перед девушкой, выравнивающей свое дыхание после неудавшегося удушения, стояла фигура, закованная в кольчужный зеленый доспех.

— Как неприятно, король Артур. Если твое владение мечом не под стать тебе прежней, я могу посчитать, что ты недостойна быть моим королем.

Этот миловидный мужчина, чья красота была почти грехом, подарил поражённый взгляд Артурии, которая озадаченно стояла в стороне. В противоположность сверкающим клинкам, что сразили щупальца, улыбка сера Гавейна была несравненно милой и оживляющей.

— Гавейн? Как…

Но удивление Мордреда было определенно значительнее, чем у Артурии.

— О… ты Гавейн, или героическая душа ГАВЕЙН?

Спросил он, сразу же догадавшись о том, что его бывший противник сейчас лежит мертвым под Камелотом.

Гавейн холодно посмотрел на своего противника, смиряя его нынешнюю стать взглядом. Он указал на предателя созданным в левой руке фальшионом.

— А ты догадайся, ублюдок! — произнес рыцарь в зеленом доспехе, после чего обернулся к королю, которого защищал собственным телом. — Чтоб ты знала, твое величество — это была не моя инициатива.

В ответ на озадаченный взгляд Артурии, явно не понимающей про что говорит ее рыцарь, Гавейн жестом головы указал на Персиваля.

От него, и до короля тянулись девять человек, с абсолютно разными одеяниями и лицами. Почти у всех в руках было свое персональное оружие.

Мужчина в синих одеждах держал в правой руке длинную саблю. Черный, с выгравированным на доспехе красным крестом — две алебарды. Статный мужчина с волосами до плеч, одетый в геральдические пурпурные доспехи, не имел оружия, но на его руках сияли золотые перчатки.

Но вперед всех вышла она.

Девушка в золотом нагруднике и такого же цвета броне на бедрах.

— Туктаривэ…

Артурия не могла поверить своим глазам.

Она видит ее… праматерь бронзовой стаи, которая похитила Гвиневру.

— Ни слова, девочка. Если бы не Мерлин, я бы никогда не пришла тебе на помощь. И их бы не привела.

Огрызнулась дракониха, после чего улыбнулась и добавила:

— Рада снова тебя видеть, король.

Цветные рыцари выстроились в ряд.

Теперь на стороне Артурии не два воина, включая ее саму, а двенадцать, опять же считая короля.

— Слушай мой приказ! — вскрикнул тот, что был в белых доспехах и держал в руке громоздкий посох. — Атакуем ряды саксов рассредоточенным строем. Жиль, Борс, пробирайтесь к их командиру, убейте его. Язон, ты прикрываешь.

Словно получив невидимый ответ, который, тем ни менее, почувствовали все, Белый рыцарь направил оружие в сторону своих врагов.

У него были и личные мотивы поквитаться с Мордредом, убившем его дочь. Но понимая, что лучше его противником сделать самого искусного из кулачных бойцов, Жиля де Рэ, благородно оставил идею мести.

— Цветные рыцари! В АТАКУ!!!



Героические души меча и магии.

Все те десять душ, которые пришли на помощь королю Артуру, рванули в бой.

Вдалеке раздалась канонада выстрелов.

Покрывая саксонские войска несвойственными для нынешнего времени ядрами, Язон хохотал. Арго, его небезызвестный корабль свое дело делает.

Тела их уничтожены, но истории этих людей пройдут сквозь века.

А пока их помнят, сила цветных рыцарей всегда будет оставаться в зените.



Глава 12

Битва на Каммланском поле. Часть II

Жиль дэ Рэ против Мордреда



Двенадцать рыцарей рвутся вперед, ожидая, что вот-вот их оружие коснется горячей плоти противников. Существа, что стояли перед ними, среагировали немедленно, попытавшись преградить рыцарям путь. Своей жизнью они поплатились в тот же миг. Двоих убил Синий рыцарь, одного Борс, и оставшихся троих стер с лица земли Белый рыцарь, воссоздав режущие волны воздуха.

Всю силу, что была дарована им богами, они вложили в первые несколько атак, содержащие их сильнейшие техники.

«Временная петля» Борс.

«Усиление» Гавейна, коим он создает себе все новое и новое оружие. Оно достаточно хрупко, чтобы взорваться в теле противника (не без приказа создателя), но в то же время не требует больших затрат энергии, что позволяет уничтожать врагов быстрее, чем обычным оружием.

Синий рыцарь, что использует «Лазурную луну», просто-напросто врывается в ряды противников, рубя тела каждого из них двумя обоюдоострыми саблями. Ошметки их щупалец летели в разные стороны, сея определенную панику в рядах саксов.

Их сильнейшее оружие, существа с щупальцами, созданный из человеческого тела, так легко ложатся под натиском атак цветных рыцарей.

Хотя это и не удивительно.

Каждый из них при жизни был героем. Пусть не всегда боровшимся за справедливость, пусть не под своими именами… но их прозвища, если не реальные имена, вошли в историю.

Жиль де Рэ и Жанна д’Арк стали легендами в своей родной Франции. Орлеанская дева подняла на борьбу с захватчиками целое воинство, воодушевляя их своими успехами и тем, что она посланница бога, пресвятая дева. Маршал де Рэ, в отличии от своей соратницы, никого не воодушевлял на борьбу, а лишь вел в самое пекло. Он прославился как искусный кулачный боец, а затем и как маньяк-педофил, кравший детей и молодых девушек для вызова демонов. Жаль, что история умолчала о его пристрастии — их маленьких беззащитных телах, насилие которых доставляло ему наслаждение.

Красный рыцарь, и двое его марионеток — Синий и Черный, были взяты из абсолютно разных временных параллелей. Красный, носивший при жизни имя Эхнатон, царствовал Древним Египтом. Синий, получивший прозвище Синдбад, был никем иным, как китайским путешественником и купцом Чжэн Хэ. А Черный, подверженный проклятию безумия, при жизни носил имя Жак де Моле. Он был сожжен на костре в Париже. Так же как и Жанна, повторившая его участь более чем через сто лет, но чуть севернее — в городе Руан.

Туктаривэ принадлежала к этому времени, как и сер Гавейн. Зеленый и Золотой рыцари были тем воплощением рыцарства, которые воспевали поэты и менестрели. Гавейн всегда, во всех легендах, был второй по доблести и отваге рыцарем, сразу же за Ланселотом. Вся его жизнь, показанная рассказчиками, было ничем иным, как погоней за справедливостью. Золотая же наоборот, представляла все то, что рыцарь иметь не должен был, включая женский пол. Возможно это и послужило поводом вычеркнуть ее из летописей.

Желтый, Сиреневая и Оранжевая по своей природе были чужды этому миру. Китаянка-обманщица Мулан, бабник Язон и сумасшедшая провидица Пифия. Каждый из них стоит друг друга, ничего не сказать.

И, конечно же, последний из них.

Иуда Искариот, ставший Серебряным, или как принято его называть — Белым рыцарем.

Предав Иисуса, он подписал себе смертный приговор. Сам же и привел его в исполнение, удавившись.

Легендарные герои прошлого и будущего объединились с королем Артуром, великим королем бриттов, что привел свой народ сначала к процветанию, а затем и к упадку.

Теперь преимущества не было ни у кого. Однако даже так Мордред понял, что сейчас начнется бойня.

Едва клинки саксов и цветных скрестились, Жиль и Борс перескочили через ряды противников и устремились к Мордреду, который хотел ретироваться.

— Давай я сработаю как в Орлеане? — спрашивает Пурпурный, рассекая перчаткой щупальца одного из воинов, вставших у него на пути.

— Нет, не годится, — тут же отвечает Борс. — Лучше как в тот раз, в Компьене!

— Хорошо, давай как в Компьене. Только на этот раз прикрой меня!

В ту же секунду легендарный меч Жанны, Жуаёз, оказался в ножнах. На изготовке были два ручных арбалета, заряженные взрывными болтами. Их очертания грациозны, как и все, что связано с Борс, но в то же время смертоносны для противников этой девушки.

С небывалой доселе скоростью арбалетный болт летит вперед, взрываясь в паре футов от Жиля де Рэ, очищая ему путь к Мордреду. Вполне логично уничтожить предводителя, чтобы армия распалась. В этом заключалась тактика многих войн: уничтожить правителя быстрее, чем стереть с лица Земли его войска.

Пурпурный нагоняет Мордреда посреди его проклятой армии. Гнев, что трепещет в сердце Жиля, готовится вырваться на свободу и обрушить всю свою мощь на предателя в золотых доспехах.

Рыцарский кодекс руководит узурпатором. Понимая, что боя не избежать, а повернуться спиной к врагу равносильно смерти, он принимает решение начать личный бой с одним из цветных рыцарей.

— Как твое имя, рыцарь? — спрашивает Мордред, выставив зеленый меч вперед. — Негоже вступать в бой, не назвав своего имени.

— Да мне пое*ать, как это! — тут же отвечает Жиль, вставая в боевую стойку.

Чуть присев, он приподнимает правый локоть вверх, ставя руку почти горизонтально. Левый же локоть опускает вниз. Кулаки сжаты, и поставлены так, что вот-вот коснутся друг друга.

— Ну что ж… — неуместной ухмылкой Мордред словно защищается от оскорбления своего противника. — В таком случае предлагаю биться насмерть, сер неизвестный мне рыцарь в геральдистике.

— Поддерживаю, сер **** ****** *** ******. И засуньте свой громогласный язык себе в *****. Умоляюще прошу.

Выражения Пурпурного были настолько оскорбительны, что заставили бы любого сапожника в принудительном порядке свернуть уши в трубочку. Однако на Мордреда это оказало совсем другой эффект. Из его уст раздался истерический смех, так редко слышимый даже им самим.

Две противоположности — безумный рыцарь из будущего и хладнокровный и нейтральный ко всему гомункул — совсем вскоре они сойдутся в поединке, в этом нет сомнений. Они абсолютно разные. Начиная от поведения и заканчивая стилем оформления брони.

И все же есть кое что, что их объединяет.

И Жиль де Рэ, и Мордред готовы убить любого человека, которого они посчитают личным врагом. В их случае это очень полезное качество. Можно даже назвать его решающим.

Рыцарь в золотом доспехе встает в свою боевую стойку, предваряя поединок. Он, подобно Артурии, расставляет ноги, сгибает их в коленях, и опускает меч горизонтально вниз. Вот только держит он его как и положено, а не специфическим образом короля.

Жиль де Рэ срывается с места.

Его скорость воистину поразительна. Очень сложно заметить его передвижения, будучи опытным воином. Глаза гомункула хоть и замечают мельчайшие остатки движения, не могут прочувствовать всю их суть, мозг не успевает просчитать дальнейшую траекторию.

Кулак проносится около головы Мордреда. Он успел увернуться, так как Пурпурному пришлось замедлить скорость перед атакой из-за ее специфики. Но даже так рыцарь в золотом доспехе почувствовал всю мощь напора цветного рыцаря. Звук, что пронесся рядом с ним, рассек ухо. Это был даже не воздух, а именно звук.

Невозможное стало возможным в исполнении Жиля де Рэ.

В ответ на это, превозмогая сильнейшую боль, давящую на барабанную перепонку, Мордред старается атаковать своего врага резким горизонтальным выпадом. В идеале, он должен был отсечь Пурпурному ноги чуть выше колен и повалить его, тем самым, на землю. Сделать этого не удалось, поскольку Жиль просто напросто перепрыгнул меч, оказавшись за спиной узурпатора. И хотя от атаки-то он уклонился, все шло не так гладко, как хотелось. Ему пришлось совершить кувырок, чтобы не потерять равновесие.

С неумолимой решимостью Мордред продолжил свою атаку. Меч прочертил на земле полукруг, остановившись за мгновение до касания лица Жиля. На деле же Пурпурный подался чуть влево, успев отвести голову от траектории атаки, которая вполне могла оказаться для него последней.

Он вновь оказался в неудачном положении, но теперь сориентировался быстрее, чем в прошлый раз, и отскочил назад, оттолкнувшись руками от земли.

Сила против скорости — ничто. Прекрасно это понимая, быстрый Жиль де Рэ старался брать неуклюжего, но физически сильного Мордреда именно ловкостью, грацией и точно выверенными движениями.

Встав с четверенек на ноги, он чуть поменял стойку, разжав кулаки.

Если раньше его руки были сильнейшими молотами, то теперь превратились в десять заточенных лезвий, нацеленных либо рассечь плоть противника, либо ее же разорвать. Все зависело от того, в каком положении находились пальцы во время атаки. Если согнуты — их действие было схоже с действием крюка, который впивался в тело жертвы и отрывал от нее куски мяса. Пока они расправлены — рассекут все что попадется им на пути, будь то плоть, доспех или оружие.

Теперь Мордред не стал ждать, пока его противник переведет дыхание и нападет первым. Теперь начальный шаг был сделан Мордредом. Со стороны могло показаться, что он хочет взять победу исключительно грубой силой. По крайней мере так подумали все, кто видели его замах.

На самом же деле, уже на полпути, когда и Жиль приблизился к своему врагу, узурпатор резко обернул меч вокруг своей оси, разрезав вокруг себя воздух.

Пурпурному невозможно было блокировать такую атаку, и все, что ему оставалось — пригнуться. Спасение это было, или нет — как посмотреть. Меч рыцаря в золотом доспехе вновь описал дугу, на этот раз режущая часть была куда ниже.

Ну и что делать Жилю, кроме как не импровизировать? Причем делать это решительно и энергично.

В таки моменты адреналин особенно любит проявлять себя. Для героических душ, таких как Жиль, он давал дополнительные преимущества, как ускоренная реакция. Этим он и воспользовался, чтобы опереться левой рукой на скользящий вне воздуха меч Мордреда, подняться на нем выше траектории атаки и перепрыгнуть в свободную сторону. А те несколько секунд, на которые его соперник открылся, цветной использовал, чтобы нанести по его доспеху несколько десятков не очень сильных, но достаточно быстрых ударов. Крепление брони не выдержало, и она упала наземь, обнажив тело рыцаря.

Только сейчас Жиль де Рэ заметил, что ухо Мордреда начинает заживать, что само по себе крайне необычно. У нормальных людей кровотечение не может остановиться в течении некоторого времени, а тут это произошло буквально за несколько секунд.

Единственным предположением Жиля было ускоренная регенерация клеток тела Мордреда. А это значит, что его тело — такой же доспех, что одет на Пурпурного рыцаря. Меры нужно принимать решительные. С такими способностями нужно быстро уничтожить либо его мозг, либо сердце.

Хотя лучше и то, и другое одновременно.

Резкий выпад вперед, и клинок Мордреда уже стремится размозжить голову Жиля.

Перед смертью все становится эфемерно, не столь важно, как, скажем, было необходимо вчера. Хоть люди и сожалеют о совершившемся, они не хотят изменить будущее, думая лишь о прошлом.

В такой же ситуации оказался и Жиль де Рэ. Во время казни он хотел повернуть время вспять и действовать куда более осторожно.

Сейчас он думает о том, что сражался с Борс несколько месяцев назад и даже больше — убил ее.

А сейчас он может умереть сам. Всего за долю секунды его существование прекратит иметь хоть какую-то ценность в этом мире, в Авалоне не будут воспевать его душу…

Мордред же выйдет из этой схватки победителем.

Так не должно быть.

Словно на него воздействует адреналин, мозг Пурпурного рыцаря выбирает одно, самое удачно решение, из трех возможных: уклониться, пойти в лобовую или же постараться избежать смерти какой-либо жертвой со стороны своих способностей.

Выбор был очевиден: уклонение и немедленная контратака, хоть и выйдет она не идеальной.

Пропуская меч Мордреда перед своим лицом, Жиль захватывает его атакующую руку своей левой перчаткой. Теперь они стоят друг к другу спиной. Дальнейших действий Пурпурный не продумал, поэтому искал способ импровизировать. И нашел его очень скоро, опередив в умозаключениях своего оппонента.

Использовав всю мощь своей левой руки, он поднял руку своего противника вверх, разворачивая, и, тем самым, не давая возможности быстро контратаковать. Правой же ладонью (говоря точнее — ее ребром) он бьет в кадык предателю. И бьет сильно. Настолько, что тело узурпатора взлетает примерно на двадцать дюймов вверх, после чего с грохотом падает на шею, опять же, не без помощи Жиля, перехватившего его лицо в полете и со всей силы вдавив затылком и позвоночником в землю.

Точно таким же способом, как когда-то убил Мулан.

Сейчас он отчетливо видел, как череп Мордреда взорвался, а мозг, вернее его потерянная часть, растеклась по земле.

— Да ты бессмертный что ли!?

Неожиданно для самого себя Пурпурный отскочил назад, готовясь к очередной атаке. Он не был напуган, однако его удивление можно понять. Нечасто встречаешь человека, который лишился центра нервной системы, но все еще жив.

Таковым был и Мордред, и цветной рыцарь каким-то невообразимым образом это почувствовал.

— Невозможно выжить после такого, сучий ты выбл*док!

* * *

На них обрушивались сотни противников, едва ли не сбивая с ног каждого. Но все четверо упорно продолжали сражаться, словно и усталость их не брала.

Артурия, оказавшаяся зажата близ Красного, Черного и Синего рыцарей, была вынуждена прокладывать путь сквозь толпы врагов. И хотя ее компаньоны тоже были далеко не лыком шиты, и окончательно убили множество извращенных людских тел, по количество трупов на душу населения они не доставали до короля Британии.

Используя мощь Экскалибура и Гае Булга одновременно, девушка могла в полную силу, не опасаясь каких либо проблем от противников.

Ее выпады были точны и смертоносны, а режущие атаки мечом рассекали тела несчастных, оказавшихся на его пути.

И хотя бой был неравный, главной задачей все еще был прорыв в центр лагеря противника.

Экскалибур вдруг резко остановился прямо перед щупальцем одного из существ. Это стало неожиданностью для Артурии, и она едва успела кольнуть противника в бок копьем.

— Что это значит!? ЭКСИ!!!

— Магический резонанс какой-то, — тут же отвечает меч. — Не знаю пока, что это было, но скоро…

Небо раскалывается, словно стекло.

Магический резонанс, как и сказал Экскалибур, пронзает землю Каммланского поля.

Черный и Синий рыцарь останавливаются. Они больше не сражаются с тварями, а твари, в свою очередь, перестали обращать на них внимание. Красному показалось, что в этом во всем есть какая-то загвоздка, и он попытался отдать приказ своим марионеткам.

Ничего.

Схватив Артурию за талию, он отпрыгнул чуть назад, покрывая дождем из кольев врагов впереди. Увы, он не мог использовать свои способности слишком часто. На их поддержание нужна магическая энергия, которая в данной ситуации поддерживает его существование в этом мире.

Существа, что сначала вышли перед Синим и Черным рыцарями, отошли назад, создавая определенную площадку для сражения.

— Он нас приглашает… — предполагает Красный рыцарь.

— Кто «он»?

— Не знаю, твое величество. Но ясно, что он умеет подчинять марионеток. Теперь наши бравые рыцари — его рыцари.

— И что, ты не можешь их перетащить обратно, на нашу сторону?

— Увы. Я их командир, но едва связь разрывается, они начинают подчиняться тому, кто эту связь разорвал. Точно саксонец, конкретнее не скажу. Надо сначала их прихлопнуть, а то всем мешать будут. Не только нам. Потом найдем сакса и…

Красный рыцарь провел ребром ладони по шее, как бы показывая, что он сделает с человеком, подчинившим его прилежных и дорогих кукол.

— Эй, Черный! — кричит он. — Выходи один на один! Я же знаю, ты обожаешь дуэли!

Пусть Жак де Моле и не подчиняется своему бывшему командиру, все же делает пару шагов в сторону, отступая от Синего. Красный решил, что его лучше будет отдать Артурии, в то время как сам он будет разбираться с рыцарем-магом, владеющим магией тьмы и впавшим в безумие.

Эхнатон поднимает своей меч.

Меч фараонов.

Черный даже не обращает на это внимание, сквозь пелену безумия все так же бесстрашно смотря на своего бывшего хозяина.

Другая пара, готовящаяся сойтись в поединке, так же принимают необходимые стойки. Синий раздваивает меч и встает в высокую стойку. Артурия же предпочитает низкую с копьем наизготовку в правой руке и двуручным мечем, идущим параллельно руке, от кисти до плеча сзади в левой.

И если схватку Красного и Черного рыцаря предвидеть невозможно, то исход поединка Артурии и Синего рыцаря уже предрешен. Это будет схватка в один удар. Кто первый коснется противника, тот и победит.
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Битва на Каммланском поле. Часть III

Титаномахия



Персиваль и сер Гавейн, Зеленый рыцарь, сражались бок о бок. Чувствуя магические аномалии, происходящие на Каммлане, они предположили, что саксы зря времени не теряли, и все же призвали на свою сторону могущественные силы.

Пусть Моргана и мертва, недооценивать Мордреда не стоит. Он далеко не глупец. Смог же подчинить королевство своей воли, и исполнить то, о чем Гавейну твердил Аргавейн — смерть во имя защиты короля.

Глупо умирать за тех, кто тобой управляет. Пусть даже это и происходит по твоей воле, жизнь все равно остается самым дорогим, что есть у человека.

— ТЫ пойдешь в тыл этим падлам! — извещает собрата Гавейн, стараясь перекричать шум боя. — Найдешь мага и убиешь его к такой-то матери!

— А ты?

— А я продержусь, не сомневайся! Только быстро дела делай, иначе…

Договорить Гавейн не успевает, на него обрушивается гнев мороза.

Теперь сам маг не дает Зеленому рыцарю даже передохнуть. С неба на него сыпятся ледяные глыбы. Едва успевая их разбивать, цветной рыцарь забывает про все на свете. Лишь сейчас он понял, насколько может быть ценна своя собственная жизнь.

Направляемые колдуном противника, они разделяют его с Персивалем, предоставляя последнему новую ораву монстров, не меньше десятка.

Гавейну приходится очень сложно. Сохранять дыхание нет никакой возможности, а ледяные глыбы, пусть и небольшие, но все же покрывают землю вокруг Зеленого рыцаря. Одно неверное движение, накроет и его. На этот раз окончательно.

Фальшионы, так же как и лед, трескаются, раскалываются — разлетаются на тысячи осколков. Сомнений нет — атакующий его лед содержит в себе магический заряд. Магией были созданы не причины этого града, но сам град.

Когда одна градина исчезает, появляется другая. Они несутся с невероятной скоростью, так и норовя размозжить голову Зеленому рыцарю.

Чувствуя свою усталость, Персиваль начинает мешкать. Его атаки становятся менее выверенными, чувства не такими острыми, а меч, ранее полностью подчинявшийся ему, перестал быть столь смертоносным. Если прежде каждая атака, буквально каждая, уничтожала одного из тех созданий, что решались нападать, то теперь едва ли попадали по ним, давая щупальцам дополнительные преимущества и моменты для атаки.

Но рыцарь боролся.

Одного за другим, он планомерно выкашивал ряды этих отвратных созданий, прорубая себе дорогу в стан врага. Там находится маг, и его уничтожение становится приоритетной задачей.

Вот только препятствия имеют привычку появляться неожиданно.

Не только у Артурии должен быть козырь в рукаве. Мордред тоже может позволить себе такую роскошь.

Его маги, под попечительством еще живой Морганы, создали существо, в несколько десятков раз превосходящий измененных воинов по своей силе. В это существо было заложено не один, а четыре человека. Исходным же материалом были трое особенно сильных воина-сакса. Изменив структуру их костей, мяса и кровеносной системы, маги создали чудовище.

В отличии от остальных существ, это ходило прямо, как обычный человека. Из его спины, как и брюха, выходило по два щупальца. Три из каждой ноги, два из задней нижней части туловища.

Руки были окружены по пять щупалец каждая, кои были созданы из плечевой артерии, разделенной с помощью магии.

Волос на голове у этого существа не было. Вообще. Абсолютно лысая, немного измененная генетической мутацией голова.

Эта тварь, в которой с большим трудом можно признать человека, готова нападать в любой момент. Персиваль старается аккуратно обойти ее, не возбудив любопытства и не вызвав агрессии. Увы, существо это лишь для агрессии и было создано, и ничто другое ему неведомо.

Одно из щупалец обхватывает рыцаря за голень. Его хватка сильна. Ее достаточно, чтобы сдавить доспех и заставить Персиваля остановится.

При этом существо посмотрело на мужчину лишь тогда, когда он вскрикнул. И посмотрело яростно, но в то же время удивленно.

Казалось, его тело работает без ведома хозяина. Щупальца имеют собственное мнение и не подчиняются никому, кроме самих себя.

Взгляд монстра перекинулся с обездвиженного рыцаря на ту самую конечность, которая остановила его противника. Возможно, даже монстр был поражен тому, что его главное оружие живет своей жизнью. Ведь захват Персиваля за голень и его остановка не были приказом этого создания.

Мечом, рыцарь рассекает щупальце, освобождаясь от неприятного захвата. Металлический щиток изменил свою форму и теперь впивается в кожу. Однако, это не повод останавливаться. Персиваль стряхивает с себя остаток щупальца, и пытается пройти дальше, как его вновь останавливает склизкая конечность.

— Чт?…

Физически, монстр мог остановить мужчину еще раз, вот только после отсечения части собственной плоти, должен был наступить болевой шок.

Но ничего не произошло.

Существо все так же спокойно смотрело на уже отрезанное щупальце, после чего взглянуло в лицо Персиваля.

— Боль… но…

Удивительно, но это подобие человека могло разговаривать. Если остальные не могли, или не желали произносить даже самый элементарный вскрик, то ЭТО имело возможность управлять разговором.

Причем достаточно хорошим. Дикция у него замечательная, вот только не хватает живости словам.

Существо, на этот раз уже само, задействует другое щупальце. Оно немедленно реагирует на приказ центральной нервной системы, и рвется вперед. Конечность обвивает лицо Персиваля, не давая ему не то что говорить, а даже дышать.

Непонятно каким образом, но это щупальце, выходившее из спины, удлинилось примерно на ярд от своего начального размера.

Оно сдавливало череп так сильно, что сломало Персивалю нос. А слизь, что осталась на коже, коснулась его рта. Очень неприятный вкус и еще более противное ощущение искусственной липкости слюны.

Кажется, что голову вот-вот раздавят, не оставив ничего на ее месте. Уже бросив меч, Персиваль пытается хоть что-то сделать с щупальцем. От страха, он начал царапать скользкую мясную конечность.

* * *

Наблюдая за боем свысока, Язон умиляется тому, что его союзники все же нашли в себе силы сражаться с огромными силами противника.

Находясь на борту Арго, ныне летающего корабля, он, вместе с Мулан и Пифией организовывают диверсию. Поскольку необходимо было показать противникам видимость того, что Сиреневая и Оранжевая все же участвуют в бою, Мулан создала копии себя и своей подруги. Сами же они остались на корабле, ожидая подходящего момента для настоящей атаки.

И вот, он наступил. Приказ от Белого рыцаря был получен.

Сиреневая разбойница должна была спрыгнуть с корабля вниз и приземлиться близ Персиваля.

Задачей Оранжевой было прикрывать Мулан, пока та летит вниз без средств защиты. Язон же, как настоящий мужчина, должен был остаться в стороне и управлять могучим кораблем.

Уже трижды он пожалел, что Аргонавтов не было рядом. Они бы сейчас очень помогли в этой непростой битве.

Девушка в сиреневой кожаной одежде начинает разбег. Что есть сил, Мулан бежит вперед. Перед ней открытое пространство, которое позволит ей неплохо разогнаться перед прыжком.

Изгнившее дерево скрипит, и это не доставляет девушке удовольствия, скорее дискомфорт. Она, конечно, бегала по разным поверхностям, но это для нее было в новинку. И хотя принадлежность к ловким рыцарям давала ей определенное преимущество, все же было как-то не по себе.

Пробежав по заранее проложенной доске, постеленной на фальшборт, она спрыгнула вниз. Расставив руки, она устремилась вниз.

На ее место встала Пифия, которая немедленно приподняла посох и произнесла заклинание на языке, понятном только ей и Язону.

* * *

Плотный вихрь воздуха отводит острые градины от Гавейна, давая ему возможность уйти из неизменной зоны поражения, в то же самое время впиваются в тело того монстра, который держал Персиваля в своем крепком захвате.

Лед рассекает тело твари с неохотой, но все же задевает несколько нервов, лишая то самое щупальце, что облюбовало рыцаря, возможности подчиняться хозяину.

Меньшие по силе существа тут же поняли что нужно делать. Если раньше они стояли поодаль, не мешая ни Гавейну уничтожать град, ни своему «главному козырю» расправляться с Персивалем, то теперь они немедленно рванули к рыцарям.

Тот бугай же, напротив, отступил. Хотя и было видно, что ТЕЛО отступило против его воли.

Первый уничтожил троих одним взмахом созданного топора. А рыцарю Камелота в этом плане было сложнее, ведь меч-то он выронил.

Поднять он его не успел, да это и не нужно было.

Рыцарь в белых доспехах, вооруженный достаточно длинной алебардой, рассек сначала троих выродков, затем, приложив оружие лезвием к земле, пустил по поверхности воздушную волну, откинувшую не меньше десяти существ.

— Все под контролем! Бери свой меч!

Белый был уверен в своих словах.

В его понимании все и вправду было под контролем. Однако Персиваль сомневался, что это так. Их смерти желало не меньше двух сотен окруживших тварюг, которые только и ждут момента, чтобы набросится. Их скорости хватит, чтобы сократить дистанцию за пару мгновений.

Извращенные магией тела рвутся вперед, как того и предполагал рыцарь.

Бояться сейчас нет времени, нужно действовать.

Персиваль поднимает меч, и встает в низкую стойку, идеальную для отражение этого массового нападения. Может они и быстры, но единственного выверенного взмаха будет достаточно, чтобы убить троих, а то и больше.

Но этого не потребовалось.

— ПРЯМОЙ НАВОДКОЙ ПО НАМ!!!

Подняв голову вверх, к небесам, Белый вскрикнул так, что многие твари уменьшили скорость перемещения. Они потерялись, не понимая, что за проявление ярости выказывает этот человек. Однако даже эти монстры поняли, что ничего хорошего ждать не стоит.

С небес на них обрушивается больше пяти сотен магических лучей. Все они имеют красноватый оттенок, и поражают по одному монстру при попадании.

Этот метод атаки далеко не точечный. Он способен поразить большую площадь, что и было продемонстрировано только что, но на определенных целей он действовать не может. Тут все зависит от удачи, которая в этот раз улыбнулась Белому рыцарю.

Около сотни существ припало к земле. Они уже были мертвы. Лучи пробили не только их кожу, но и сожгли все то, к чему прикоснулись.

Нервная система была уничтожена мгновенно, превратив омерзительных существ в бесполезные куски мяса.

Кровеносная раскалилась, по их сосудам уже текла не кровь, а раскаленная лава. Сердце перегрелось в тот же миг, череп превратился в котел, в котором закипал отвратный суп из мозга и крови.

То, что сейчас произошло, было нечем иным, чем ослабленным эффектом «Титаномахия», сильнейшего заклинания Оранжевого рыцаря, Дельфийского оракула Пифии.

— Ну чего застыл!? — кричит Белый Персивалю, ошарашено следящему за смертью существ, некогда звавшимися людьми. — Дуй давай вперед! Мы их задержим!

Кивнув, рыцарь тут же побежал вперед. Перед ним ударили еще несколько десятков лучей, уничтожая монстров, мешающих пройти.

Вот только тот бугай, которого Иуда прогнал минутами ранее, решает догнать Персиваля. Или же, его тело решает, а мозг у него если и есть, то он отключен или же играет малозначимую роль.

Далеко он убежать не успевает, однако.

Преграждают ему путь два луча света…

И Мулан, что предстала его взору после.

— На… смерть… пришла… девочка…

То, что пробубнила тварь, разобрать было не сложно. Его угроза вызвала у Сиреневой лишь злорадную ухмылку.

— Я не вижу в тебе свою смерть.

И, обнажив клинки, она встает в стойку.

Наконец наступил тот момент, когда Белый, Зеленый и Сиреневая рыцари по настоящему вступили в бой.

* * *

Невезение — страшная штука.

Оно приходит редко, но крайне метко попадает в столь необходимые человеку жизненные моменты. Кто-то назовет это карой божьей за грехи, кто-то провидением.

Возможно, лишь возможно, они будут правы. Или не правы. Ведь само по себе невезение — это вмешательство непредвиденных обстоятельств в запланированные.

Ничего более.

Кому-то «везет» больше, кому-то меньше.

Но есть люди, на которых невезение оставило свое клеймо с самого рождения.

Персиваль как раз такой.

Осознавая все, что он прошел, сколь много потерял и как мало приобрел, начинаешь задумываться: «а не высшие ли силы создали невезение?». Возможно это так. По крайней мере в случае Персиваля объяснилось бы многое.

Полученная в детстве кровь демонов, изменяла его рассудок. И делала это быстро, стремительно и неумолимо. В двенадцать он убил своего двоюродного брата и закопал его труп в лесу, чтобы не нашли. В восемнадцать совратил дочь соседей и лишил ее чистоты. Когда через несколько месяцев она вышла замуж, муженек обнаружил, что крови-то на простынях нет, и убил свою женушку не прожив с ней и двое суток.

В тот момент Персиваль испытал чувство удовлетворения.

В двадцать два он встретил пастора, который предложил пройти ему причащение сразу, как только у знал о проклятии юноши. В отличии от многих священников, этот не был глупцом и отнесся к проблемам юноши с пониманием.

Когда Персивалю исполнилось двадцать три года, его постригли в монахи. А через два года он напал на рыцаря, пытавшегося захватить монастырь, убил его, и был отлучен от церкви. А чтобы не терять времени даром, забрал доспехи и лошадь убитого, и поскакал в Камелот. Явился он туда с мечом, который под угрозой смертной казни выковал один деревенский кузнец. Причем такой меч он ковал впервые.

И вот, спустя почти десять лет, он бежит по Каммланскому полю, даря лучи добра и рубящие удары всем тушам с щупальцами, которые решают позарится на его жизнь.

Жизнь, что все время была чредой неудач и потерь, ничем иным.

Из них выделяется один.

Он не изменен. Обычный человек, как и все остальные, только одет богаче. На нем нет даже кожаных доспехов, лишь ткани. Знатное одеяние, шутовской, как ни странно, раскраски, немного разорвало шаблон поведения знатных рыл у сера Персиваля.

А если учитывать, что все саксонские знатные рыла греют свою поджопники далеко отсюда, то можно предположить, что этот человек маг. Причем далеко не саксонский.

Его улыбка, которой он одаряет Персиваля, так и пышет надменностью. Он смотрит только в сторону рыцаря, медленно шагая ему навстречу.

Что-то изнутри… возможно интуиция подсказывает Персивалю…

«Этот человек опасен!»

…Ледяной взгляд зверя.

По другому его глаза не описать.

Каждый его шаг пропитан животной яростью. Кажется, будто он желает смерти Артурии и ее воинству куда больше, чем все безумные твари вместе взятые.

Рыцарь не знает, как должен повести себя: вступить в бой, или сбежать. Разум лишь подсказывает ему, что медлить сейчас ну никак нельзя.



Человек поднимает руку.

И в мгновение…

…рука, которая должна быть пустой…

…уже сжимает меч, точную копию Аронди, что ранее носил Ланселот.

И в ту же секунду на месте Персиваля появляется Золотой рыцарь, бронзовая праматерь Туктаривэ.

— Беги, — тихо произносит она, не отводя взгляда от известного лишь ей мужчины.

Одним взмахом руки он сметает мешающих ему существ и делает еще два шага вперед.

Персиваль слушается дракониху, и немедленно убегает туда, куда хотел бежать изначально. Мужчина с Аронди в руках даже не пытается его остановить. Словно ожидая Золотую, он готовится к бою.

Его улыбка раздражает Туктаривэ, но все же она выдавливает из себя точно такую же, надеясь, что она так же не понравится мужчине, как и его улыбка не понравилась ей.



Порывы ветра взметнулись.

Сжимая в руке меч, разноцветный воин рванул с места.

Его тут же встречает удар золотого топора.

Если сравнить порыв мужчины с ветром, то взмах громоздкого топора подобен вихрю.

Взмах меча отражает встречный удар. Туктаривэ парирует молниеносные взмахи короткого меча своим неприспособленным для этого оружия.

Ее противник тот, кто не должен был явится сюда. Драконы не должны вмешиваться в дела людей. И хотя она сейчас здесь, в этот мир она явилась как Золотой рыцарь, а не как бронзовая праматерь.

Сейчас она отражает атаки дракона, ставшего одним из немногих матриархов.

Ими могут стать любые драконы любого пола, но лишь после того, как в совершенстве овладеют и магией, и оружием. Являясь своеобразной серединой между патриархами и праматерями, они имели поистине колоссальные возможности.

Туктаривэ знала лишь одного живого матриарха.

Сына Найтстаэ, Дайкраэ.

Его удары так быстры, что оставляют за собой размытый след.

Каждый удар его меча отражает, останавливает и отталкивает Туктаривэ назад. Каждая из этих атак могла бы быть названа решающей.

Вот только для Золотого рыцаря такие атаки не могут стать решающими.

И, отбив вражескую атаку, топор Туктаривэ рвется сверху вниз со скоростью, равной скорости атаки меча Дайкраэ.
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Словно вспышка молнии, обоюдоострая сабля разрезает воздух. Страшный удар со скоростью, превосходящей скорость реакции Артурии.

Но это не значит, что Экскалибур не сможет блокировать ту атаку. Уйдя в глухую оборону, он меняет траекторию меча Синего, отражая тем самым его удар.

Парирование такого удара заставит даже Синдбада раскрыться.

В то самое мгновение, когда она метит Экскалибуром в живот противника…

Он разворачивается всем корпусом и наносит еще два не менее быстрых удара.

Артурия, не ожидавшего столь быстрого перестроения действий Синего рыцаря, слегка опешила. Лишь прекрасная реакция Гае Булга позволила ей отразить четвертый удар, который был направлен ей в голову.

Девушка отпрыгивает назад, покидая зону поражения двух сабель.

Не удержав равновесия, она падает на землю. Тем не менее девушка быстро встает на ноги и смотрит на столь невозмутимого рыцаря в синем тканевом одеянии.

— Ты уклонилась от «Лазурной луны»? Как я и ожидал, король далеко не Рух.

В ответ на непонятное изречение Синего, Артурия лишь поморщилась.

— О, не обращай внимание. Просто это напомнило мне о времени, когда я сражался с этой тварью.

Он чуть поднимает свой меч, будто желая вновь продемонстрировать свою невероятную технику.

Эта техника, названная «Лазурной луной», берет свое начало во время путешествия Синдбада на встречу птице Рух. Хоть это животное и было далеко не маленьким, его скорости могло позавидовать самое быстрое создание.

Птица чувствовала любое изменение ветра. И каким бы быстрым не был меч, Рух среагирует быстрее. Ведь нельзя взмахнуть мечом, не вызвав при этом движения воздуха. Птица тут же чувствует это изменение, и немедленно меняет скорость и траекторию полета.

Поэтому Рух нельзя убить одним ударом. Сабля — лишь одна изогнутая линия, которая не сможет повторить траекторию полета птицы, которая летит вертикально и горизонтально.

По этому нужно две сабли.

Первые три удара являются ложными, хоть и смертельно опасными. Такими длинными клинками сложно нанести их достаточно быстро и точно. Для этого созданы еще три атаки, закрывающие пути к отступлению.

Эти удары должны быть нанесены практически одновременно, однако это выходит далеко за пределы человеческих возможностей.

Сначала Синдбад тоже так думал.

Но когда его седьмая атака отразила блеск луны и ослепила птицу, инерция завершила все остальное. Последние два удара были нанесены столь искусно и стремительно, что убили птицу мгновенно.

На это у воина в синем ушло два месяца.

Так родилась техника «Лазурная луна», которая пленяет противника.



Синий вновь становится в стойку.

Артурия понимает, что все, что у него есть — эта смертоносная атака. Он компенсирует недостаточность защиты скоростью и летальностью ударов. А раз так, значит его сабли должны уметь рассекать даже магический доспех.

Невольно закрадывается предположение, что если Синий ускорится до своего предела и закончит серию ударов, не устоит даже Туктаривэ.

Король предположила, что атак как раз восемь. Если их четыре — это лишь часть эффекта. В таком виде смертоносная техника становится просто очень хорошим обманным маневром, заставляющем потерять координацию, а при изрядной доле невнимательности — еще и пальцы.

Но чтобы достичь необходимого эффекта, необходимо как минимум в два раза больше атак. Они бы смогли завершить серию обманок рассекающими плоть ударами.

Со скоростью, присущей Синдбаду, сабли престают быть просто изогнутыми линиями, превращая свои лезвия в вихри стали.

Должно быть, сейчас Синего привлекает не только верхняя часть туловища своего оппонента, а все тело Артурии.

Подобно Гае Булгу, эти сабли изначально предполагают летальный исход. Однако зная, что Гае Булг предпочитает сердце, его хотя бы можно отразить. «Лазурная луна» исключает подобное, даже если принцип его действия известен.

Единственное спасение — не дать врагу воспользоваться этой ужасной техникой. Для этого она должна обрушить на Синего свой сильнейший удар до того, как это сделает он.

Артурия отметает все, что сдерживало ее ранее.

Словно подчиняясь ее воле, меч озаряется ослепительным желтым сиянием.

В этом и заключается истинная сила ее меча. Огромное хранилище магической энергии, что он из себя представляет, по желанию хозяина может принять атакующую форму, прекратив клинок власти в магическое лезвие, которое не остановится, пока не уничтожит своего врага.

Так же, как и она, Синий рыцарь начинает свой смертоносный танец. Он еще не начал атаковать, но его скорость уже подобна ветру. За мгновение он преодолевает половину расстояния, отделяющего его от Артурии.

Руки девушки пришли в движение.

Чтобы атаковать врага в момент его собственной атаки, Экскалибур высвобождает дополнительную магическую энергию.



— Отражение небосвода…

— ЭКС…

— …Лазурная луна.

— …КАЛИБУР!

* * *

Клинок Мордреда целился в шею Пурпурному рыцарю.

Наконец гомункул показал свою настоящую скорость. Как оказалось, раньше он проверял Жиля на прочность и на навыки. Сам же хранил в рукаве несметный козырь — дополнительные магические цепи, образующиеся при уничтожении мозга.

Иными словами, чем чаще уничтожается его центральная нервная система, тем больше магических цепей пытаются выполнять его функции до момента восстановления. И даже когда мозг восстановится, магия не отходит на задний план, а продолжает работать, направляя свои действия в другие части тела.

Например в мышцы или сухожилия, столь важные для ведения быстрого боя.

Тело гомункула растет и заживляет раны куда быстрее человеческого. Это значит, что и тренируется оно куда быстрее. Малейшего усилия хватит, чтобы развить сухожилия и мышечную массу за пару минут.

Теперь, когда все это было сделано Жилем де Рэ, пусть и неосознанно, его сражение стало напоминать не одиночный пляс вокруг дерева, а танец двух воздушных потоков, готовых снести все на своем пути.

Проведя клинок рукой, Пурпурный ударяет Мордреда ладонью в нос, за что тут же получает рукоятью меча по ребрам. Атака локтем по щеке предателя завершилась удачно, но и рыцарь был не промах — ответил проведением рукояти вверх, к подбородку Жиля.

Отталкивание Мордреда от себя и обход его со спины был исполнен Пурпурным столь изящно, что узурпатор не сразу сообразил, что же только что произошло. Ему подсказали лишь инстинкты, когда почувствовали опасность сзади.

А она была не малой.

Сжатая в кулак ладонь готовилась размозжить Мордреду мозг, а вторая, пальцы которой были разжаты, но собраны вместе, целился колющим ударом в сердце.

Уничтожение обоих источников магических цепей приведет и к смерти самого гомункула. Этого нельзя допустить ни в коем случае.

И Мордред принимает решение, которое, как ему казалось, будет крайне медленным и ущербным для дальнейшей атаки, но зато спасет его от смерти. А уж перестроиться он как-нибудь сможет.

Резко подняв меч, он хочет провести им руку Жиля, однако это дает немного другой эффект. Магическая основа меча контактирует с такой же магической основой перчаток Пурпурного рыцаря. В создавшемся резонансе эти самые магии стали бороться, кто из них сильнее, мол.

В итоге победила не дружба, а холодная сталь клинка Мордреда. Она рассекла перчатку, отрезав Жилю правую кисть, что целилась в сердце.

Резкая боль пронзила руку Пурпурного рыцаря.

Его ведущую руку опять вывели из боя. Сначала Жанна, теперь Мордред.

Вот совести у них нет!

Вторая рука, левая, которая была нацелена на лоб и использовалась как кувалда, естественно замедлилась. Узурпатор не повременил этим воспользоваться. Он провел меч еще дальше вверх, закончив тем самым свою недо-атаку.

Как бы это странно не было, лезвие рассекает горло, а не лицо. Из сонной артерии хлещет кровь, которое на секунду касается Мордреда. Едва почувствовав на лице неприятную красную жидкость, юноша отпрыгнул от Пурпурного рыцаря, который схватившись за горло, мучился в агонии.



В ту же секунду, не дав передохнуть даже маломальского мгновения, в висок Мордреда влетает утяжеленный арбалетный болт. Уже через несколько секунд его руку отрубает магический грациозный меч Жуаез. В руках его держит Борс, Коричневый рыцарь по имени Жанна д’Арк.

Едва отсекла она руку, так сразу же развернулась, и атаковала повторно горизонтальным рубящим, на этот раз в живот. Дополнительную скорость ее атаке придавала инерция, полученная при развороте.

Тело Мордреда уже ничего не чувствует.

В какой раз оно уже умерло?

В десятый?

Может в пятнадцатый?

Подсчету не поддается количество раз, которое его тело восстанавливало неспособные к этому клетки и органы, и даже отращивало новые конечности.

Но Борс не волнует это. Она оставляет Мордреда, временно неспособного атаковать, и подходит к Жилю де Рэ.

Стоя над захлебывающимся кровью союзнике, она хладнокровно смотрит на его мучения. Средь ее мыслей нет ни страха, ни сожаления, ни тем более жалости. Все, что угодно, но только не это.

Пурпурный и не просит его жалеть или помочь.

Всем своим видом он показывает стойкость и готовность принять смерть на Каммланском поле. Он уже мертв, а в этом времени и мировой прослойке ему нечего терять и нечем дорожить.

Лишь Жанна д’Арк имеет значение.

Та сама Борс, которая стоит перед ним.

Но густой чавкающий звук, одновременный со скрежетом металла, нарушает его возможность умереть под благородным взглядом союзника.

Толстый зеленый меч пронзает ее грудь. Ошарашенная и испуганная девушка падает на колени. Ее тело все еще принадлежит Авалону и живет с помощью той самой изначальной магии. А когда оно умирает, то растворяется как и прежде, в миллиардах песчинок.

То же самое сейчас происходит с ней.

— Как это мило, Борс.

Мордред шепчет ей на ухо холодные, полные грубого цинизма слова.

— Но против Грама не устоит никто.

* * *

Окруживший Персиваля буран не был простым проявлением спонтанной магической энергии. Он был направлен на рыцаря чем-то очень сильным, обладающим несметным количеством магической силы.

Маг саксов, который сперва напал на Гавейна, решил не дожидаться, пока противник придет к нему, а сам явился на поле боя.

Он, как и положено рыцарю, сделал все, чтобы ему и его противнику никто не мешал. Заморозив людей-щупальца, он не только убрал ненужных тварей со своего пути, но и закрыл их обледеневшими телами пути к отступлению.

Сам же он зашел в освободившуюся территорию чуть раньше. За пару секунд до создания искусственных границ поля боя.

Миловидный юноша, не по годам обученный магии льда, взирал на рыцаря круглого стола. Короткие пепельные волосы дополняли образ спокойного и, возможно, холодного в плане характера типа. Одет он был как и все колдуны-саксы — кожаный доспех, опоясанный куском тряпки, свисающей сзади до колен. Разве что его одежды были покрыты инеем.

От него веет смертью.

То, что говорить ему хочется меньше всего, становится понятно в то же мгновение, когда его глаза, словно две градины, посмотрели на Персиваля.

Он сюда пришел не языком трепаться, а убивать.

Однако на короткое время свой голосок он все же показал:

— Демоническая кровь, да? От тебя несет жаром, демон.

Персиваль лишь ухмыльнулся.

То, что его противник столь быстро разгадал о его кипящей крови, было вполне логично. Тот, кто всю жизнь взаимодействовал лишь с холодом, прекрасно может почувствовать изменение температуры даже на малейший градус.

А уж когда рыцаря окружает аура тепла, а температура тела выше обычной примерно на два градуса, то маг льда очень хорошо почувствует это.

Но не только он.

Персиваль, точно так же, как и его противник, может отличить разницу в температурах. Тело этого парня холоднее обычного человеческого почти на двадцать градусов. По его венам гонится чистая энергия, охлажденная неведомо где и неведомо каким образом.

Если по сосудам демонов течет нагретая чистая энергия, то по телу противоположных им существ — охлажденная.

Так подумает любой грамотный в понимании проклятий человек.

Так подумал и Персиваль.

Его противник точно такой же, как и он, только с другим вектором.

Если у рыцаря круглого стола течет кровь демонов, и называется это «Проклятие демонической крови», то по венам этого сакса циркулирует «Проклятие ангельской крови».

А судя по тому, что его тело уже покрывает самый прямой атрибут холода — иней — он уже преображен в обличие Ангельской крови.

Незамедлительно, Персиваль призывает свою внутреннюю ярость. Используя всю ярость, накопленные за последние годы, он выпускает внутреннего зверя наружу. Тело покрывается каменной кожей. В разрезах этой кожи бурлит ничто иное, как лава. Оружие, как и броня с кожей, преображается. Теперь это не режущее, но дробящее оружие.

Юный маг протянул вперед руку.

Волна огня сотрясла Каммланское поле.

* * *

Странно, но кроме Артурии никто не удивился.

Противник атаковал, намереваясь прикончить ее. Следовательно, этот удар должен был причинить ей хоть какую-то боль.

Но Синий не смог этого сделать.

Это смущает Артурию больше всего.

В ее голову закрадывается мысль: «А может он специально?».

Ногой она удерживает себя от падения. На эту атаку потребовалось очень много сил, которые Экскалибур не пожелал брать из своих резервов.

И дрожащая от устали рука сжимает меч, пронзивший грудь Синего рыцаря.

Рыцарь в тканевом доспехе не двигается. Даже будучи нанизанным на магический двуручник, он еще может контратаковать, но не делает этого.

Не хочет…

Он закрывает глаза.

Что-то шепчет этот человек. Он сказал на ухо своему противнику что-то, что недоступно другим. Об этом будет знать только она.

Удовлетворенный таким окончанием схватки, Синий рыцарь больше не сдерживает магию, покидающую его тело. Освободив ее, он исчезает.

Артурия смотрит на своего союзника, Красного рыцаря, который совсем недавно сошелся в поединке с Черным.

Оба они стоят неподвижно, отдавая друг другу честь последней битвы.

Грудь Жака де Моле пронзил меч фараонов, в то время как между ребер Красного вошла алебарда, разрубив внутренние органы.

Еще двое повержены.

Их настоящие тела уже мертвы, либо не родились, но те, что находятся сейчас здесь. На Каммланском поле, превращаются в разноцветную пыль и уносятся воздухом, извещая о выполненном долге двух рыцарей.



Глава 15

Битва на Каммланском поле. Часть V

Два дракона, ангел и демон



— Мулан, назад!

Вскрикнул Белый рыцарь, требуя, чтобы его подчиненная ушла с пути атаки.

Вознамерившись сражаться с этим чудовищем, она лишь помешает проявиться той самой мощи, которую Иуда Искариот выкупил за три серебряника.

Сила воздуха, готовая в любой момент обрушиться на усиленную тварь, готовится вырваться из каждой клетки тела Белого рыцаря.

Сиреневая, понимая, что хочет сделать союзник, отпрыгивает вбок, освобождая зону поражения.

В это самое время твари поменьше бугая окружают ее, Белого и Зеленого рыцаря. С десяток встает в защиту своего «командира».

Будучи ведущим саксонскую армию, безмолвный командир согласился стать сильнейшим из всех чудовищ. А став таковым, он получил грубо сделанное подобие языка, которое само по себе являлось щупальцем.

Немой приказ был получен и Гавейном, ныне причисленным к лику цветных рыцарей. Он прекрасно понимал, что хочет сделать Белый, и что он хочет узнать. В ответ на это, Зеленый создал и метнул три небольших кинжала в большое чудовище.

Первый пронзил его щупальце, на что тот не обратил и малейшего внимания.

Второй рассек брюхо, обнажая внутренности. У твари вновь никакой реакции. Словно разрезается и не его плоть, а чья-то еще.

Ну, а третий попал в глаз.

И вот тут человек с щупальцами, превосходящий других по силе и объему тела, взвигнул. Закричал и одним из щупалец попытался остановить кровотечение.

— Ты все понял? — улыбнувшись, спросил Белый.

Зеленый лишь кивнул. Он выбежал перед своим командиром и устремился вперед. Мелкие люди-щупальца тут же ответили ему, всей своей сворой оторвавшись от земли и рванув вперед.

В тот же самый миг алебарда Белого была поднята строго горизонтально, но уровне лица. Со всей силы он словно кольнул невидимого противника перед собой.

На деле же, эффект подразумевал далеко не атакующее воздействие.

Вот и наступил тот момент, когда победитель в этой схватке станет ясен.

Масса воздуха, что была сжата сильнейшим давлением была освобождена от оков невидимого барьера. Взревев, воздух яростно понёсся вперёд слово рёв свирепого дракона.

Шторм, который состоял из сильно сжатого под давлением воздуха, был твёрд как сталь. Он разорвал изуродованных тварей на кусочки и смешал остатки их плоти с почвой и поднимающейся пылью. В то мгновение, как их ошметки разбросало конденсированным воздухом, в кольце людей-щупалец образовалась брешь.

Однако брешь эта была недолговечной, которую появившиеся монстры немедленно закроют.

Когда объекты в атмосфере движутся слишком быстро, они способны рассечь воздух на своём пути, оставляя позади себя вакуум. Конечно же, вакуум будет всасывать воздух вокруг себя, что создаст волну, которая следует за летящим объектом.

Давление воздуха, которое было создано алебардой Белого рыцаря, было схоже с этим феноменом. Ветер воссоздал вакуум позади себя, уничтожая армию мерзких монстров, и создал ещё одну волну воздуха.

И тем, кто вошел в этот поток, был дожидавшийся этого Гавейн. Изначально заняв позицию чуть сбоку, он смог рассчитать оптимальное время и, оказавшись в воздушном реве алебарды, ускориться.

Чтобы совершить такое, недостаточно было обладать нечеловеческими умениями. Здесь требовалась слаженность действий со своим партнёром. Однако Зеленый рыцарь смог осуществить эту комбинацию, лишь единожды увидев, как его союзник применил неизвестную ему технику.

Словно ласточка, которая, сложив крылья, поймала восходящий поток воздуха, Гавейн одним прыжком преодолел открывшийся путь, который был полон разорванной плоти и крови. Когда его ступни вновь коснулись земли, он был всего в десяти шагах от того монстра, ранее бывшего человеком.

И препятствий между ними уже не было.

Монстры, которые развернулись, осознав, что их хозяин в беде, вытянули свои щупальца по направлению к Гавейну. Но Гавейн даже не думал оборачиваться. Он взмахнул фальшионом в левой руке, благодаря чему смог остановить надвигающихся чудищ.

В это же время, боком приближаясь к своему противнику, Зеленый выставил вперед другой фальшион, готовясь нанести колюще-дробящий удар.

И попал.

Попал с невероятной точностью, пронзив существу лоб, уничтожив тем самым и мозг. Не предназначенный для колющих атак фальшион прекрасно привел приговор своего владельца к исполнению.



Ветер рассеивается.

Монстры были уничтожены в тот самый миг, когда меч Гавейна уничтожил мозг своего противника. Они просто отключились, словно их тела были механизмами, лишившимися необходимой для их работы энергии.

Хотя, по сути так оно и было. Марионетки черпали силу из жизни своего господина, а когда он погиб, Каммланское поле было обречено стать не полем битвы, но полем трупов.

— Так это был не твой меч?

В воздухе разносится голос, незнакомый ранее Гавейну. Что-то подсказывает ему, что это душа его противника.

И хочет говорить она именно с ним.

— Нет, не мой. Он принадлежал Гавейну, одному из рыцарей круглого стола.

— Значит…

— Да. Гавейн мертв. Он умер в бою с Мордредом. А я…

Мужчина улыбается.

— …я — Аргавейн. Один из цветных рыцарей. Цвет — зеленый.

Констатирует он, словно говорит не о себе, а о каком-то незнакомом человеке.

— Нельзя было недооценивать героическую душу ГАВЕЙНА, — продолжает голос. — Мордред не ожидал, что ты явишься сюда. Но я знал. И подготовился…

Предсмертные стенания его души абсолютно чисты. Они безэмоциональны. Немой воин до конца держал свое слово, и последнее, что он может сделать перед смертью — активировать наложенное на его тело заклятие.



Почувствовав резкую боль во всем теле, и особенно в сжимавшей меч руке, Зеленый рыцарь отбросил клинок и поднял ладонь, надеясь увидеть там хоть что-то. Но увидел лишь песчинки, в которые превращается его кисть.

Не только его тело исчезало.

Белый и Сиреневая тоже ощутили это неприятное ощущение. И не смотря на то, что только Белый понимал, что время прошло, Сиреневая, Зеленый, да и все рыцари восприняли это как должное.

Духи не должны находится в мире людей слишком долго. В конце концов этот момент был предопределен, а то, что исчезновение началось столь рано — не более, чем стечение обстоятельств.

Хорошо лишь одно — скорость распространения заклинания не достаточно высока. Возможно, это спасет кого-нибудь от неминуемой смерти.

* * *

Градины падали на Персиваля с такой скоростью, что он едва успевал реагировать и сбивать каждую, которая целилась в его голову. Двуручным мечом делать это было достаточно-таки сложно и неудобно, да и скорость оружия не совсем соответствовала быстрой обороне.

И противник этим пользовался, выбрав подходящий темп застрела льдом своего оппонента. Среди желаний юноши нет детского хотения «позырить» или поиграть со своей жертвой. Ему не нужно моральное удовлетворение от экзекуции.

Важна лишь смерть живого существа. Она-то и доставит ему истинное наслаждение.

И если раньше он казался достаточно неприветливым и даже холодным, то теперь, когда сражение началось, в его характере буквально что-то поменялось.

Раскалывая очередную из градин, Персиваль не мог не заметить, что количество закладываемой в них магической энергии растет с каждым разом. И каждый раз, когда он градину разбивает, образуется резонанс от совмещения магии света и тьмы. Демоническая сущность, что облегает лезвие клинка граничит с ангельской, заложенной в лед.

— Кх…

Достаточно часто градины попадают в тело рыцаря. Не слишком удачно, и большинство из них именно град, а не толстые ледяные колья, но все равно каменные доспехи они гнут или вовсе разбивают, а те, в свою очередь, болезненно впиваются в кожу в первом случае, либо же затрачивается энергия на восстановление и открывается голая кожа во втором.

Это битва с самого начала вышла за границу битвы людей. Сейчас сражаются две магические сущности, ни одна из которых не хочет друг другу уступать.

Разница между ними лишь в том, что нападают они обе, а нанести вред может лишь одна.

— ХА! А я думал демоническая кровь посильнее будет!

В его голосе слышится презрение.

Этот тип явно не может вызвать ничего, кроме здорового отвращения к своей персоне. Удивительно, как с такой надменностью он дожил до своих лет, не будучи знатным рылом? Его ж прирезали бы на ближайшей ферме, будь он простым магом.

Персиваль не видит смысла отвечать ему. Вместо этого он предпочитает зациклиться на атако-защитных действиях.

В бою нет места разговорам. Когда начинается поединок, необходимо биться, а не языком трепать. Пустая болтовня приведет к невнимательности, а в серьезных боях это грозит в лучшем случае инвалидностью.

Но, видимо, столь дерзкое поведение юноша воспринял как личное оскорбление.

В его глазах любой рыцарь круглого стола — букашка, которой по иерархии положено сдохнуть от сланца.

Одного лишь движения рукой юноши достаточно, чтобы град сотен фунтов льда обрушился на Персиваля.

Их скорость и количество увеличилось в два раза, а скорость еще продолжала нарастать. Возможно, увеличивалось и количество снарядов, но усмотреть это было просто нереально.

Теперь, помимо пустого отражения, Персивалю приходилось менять свое местоположение, еще сильнее напрягая и без того уставшего противника.

Магические цепи юноши рвались одна за одной, и их количество сократилось на пять процентов только за полминуты непрерывного колдунства.

Для сравнения: количество магических цепей после восстановления мозга Мордреда увеличивается на три процента.

При потере всего лишь двадцати процентов человек уже превращается в овощ.

И в голову рыцаря круглого стола закрадывается логичная мысль: «а не проще будет подождать, пока он сам угробит свое тело?»

* * *

Удар за ударом.

Танец меча и топора нельзя сравнить ни с чем. Это зрелище поистине завораживает глаз. Ничто не может быть так элегантно, как меч, атакующий человека с топором. А грубость, излучаемая вторым оружием, по своему прекрасно, когда ей приходится атаковать мечника.

Танец стали в исполнении двух драконов зачаровал бы любого, кроме них самих.

Приняв человеческое обличие, они оказались в неприятном положении, так как тело им приходилось беречь. Особенно Дайкраэ, поскольку матриархи всегда были лишены восстановления во время перехода из одного вида в другой.

Этот юный по меркам драконов матриарх прибыл на Каммланское поле ради своих целей. Он не объединялся с Мордредом, но в то же время косвенно был на его стороне.

Все, чего он желал — месть за своего родного отца, Найтстаэ.

По его мнению, король драконов погиб в схватке с Туктаривэ.

Он не сильно ошибся, ведь почти сразу после схватки с праматерью бронзовой стаи, Король драконов пожертвовал собой для закрытия врат Гинунгагапа.

Жертва была избрана им самим, и приведена в исполнение без малейшей доли страха.

Но ярость настолько ослепила Дайкраэ, что он не потрудился выяснить что-то конкретное, предоставив событиям идти своим чередом.

Это была его первая фатальная ошибка.

Вторая же была совершена сейчас, в бою, когда он опрометчиво не парировал атаку своего противника, надеясь выйти из-под нее простым уклонением.

И ведь вышел.

Однако Туктаривэ тоже была не поста. Ее топор впился в плечо молодому дракону, разрубая плоть и кость. Вскрикнув от такого резкого и неожиданного нападения, Дайкраэ старается атаковать Золотую мечом, находящимся в неповрежденной руке.

Она ныряет под него, грациозно уходя с линии атаки.

И в ту же самую секунду ее пробивает резкая боль в районе сердца.

Призыв цветных рыцарей окончен, — думает она.

И оказывается отчасти права. Не призыв рыцарей завершается, а от трупа бывшего командира саксов исходит магическая волна, уничтожающая всех цветных рыцарей и вообще всю магию вокруг.

Она чувствует это. Хоть и понимает, что Дайкраэ пришел лишь за ней, не видит смысла оставлять его в живых. Ведь если оставит — будет шанс, что он попытается напасть на Артурию, а в таком случае весь труд цветных пойдет прахом.

Именно по этой причине матриарха черной стаи нужно уничтожить.

Как уже говорилось ранее, она уклоняется от атаки противника, ныряя под траекторию удара. Вот только дракониха не смогла усмотреть, что оставила-таки топор в теле своего оппонента. И хотя она маг, и такие вещи ей простительны, в данной ситуации это роскошь стала смертельно опасной.

Тем более, что ее тело уже начало распадаться на песчинки.

Резко достав топор из своего плеча, предварительно выронив меч, Дайкраэ кидает его в сторону Туктаривэ.

Этот дракон обладает куда большими навыками ведения ближнего боя и боя на коротких дистанциях, чем бронзовая праматерь. В плане метания топоров и сражения в ближнем бою матриарх очень сильно превосходит праматерь. Настолько, что одно неверное движение последней может оказаться роковым.

Рассекая воздух, топор со свистом приближается к телу Туктаривэ. Адреналин еще не испарился из ее тело, как начали делать это волосы и доспехи. Она видит летящий в нее ее же топор в очень замедленном свете.

Если бы она смогла среагировать и отскочить в сторону, было бы просто чудесно.

Но не суждено этому сбыться.

Ее тело уже потеряло немало магических цепей и теперь вынуждено отказать хозяйке в браздах правление во имя восстановления магической энергии. Жаль, что и это никогда не произойдет, ведь магия растворится куда быстрее, чем создастся.

Топор пробивает то, что оставалось от исчезающих доспехов, и вонзается в тяжелую плоть праматери бронзовой стаи, придавая ей ускорение и отрывая от земли.

Сила, с которой Дайкраэ бросил оружие, можно было сравнить с десятью драконьями силами, когда те находились в облике дракона. Но он, будучи в облике человеческом, смог воссоздать столь яростную силу.

Когда спина Туктаривэ коснулась земли, топор продолжил падение, так и не потеряв кинетическую энергию. Он вонзился в землю. Тела, в которое он попал секундами ранее, уже не было. Оно растворилось, превратившись в радужный песок.

В ту же секунду хохот Дайкраэ сотрясает воздух, мгновение назад пропитанный сражениями.

Месть свершилась, но его сердце неспокойно. Оно преисполнено ликованием. Казалось ничего не может этому помешать.

Она расставил руки и поднял голову, вглядываясь в небо.

Но смех резко прерывается.

Как прерывается и жизнь Дайкраэ.

Вспышка света блеснула с дюйме перед ним. В ту же самую секунду от туда показался меч, летящий из неизведанного пространства.

С неуловимой человеческим глазом скорости она вонзается в горло матриарху. Один-единственный магический заряд, который заклинатель смог уложить в свое оружие, разрубает сонную артерию и передает свою энергию по крови к мозгу.

Центральную нервную систему тут же парализует.

Наступает смерть.

А вдалеке лишь слышится злорадный женский хохот.

* * *

Отражать безумные атаки мага холода стало куда проще. Использование ВСЕХ магических цепей за раз сказывалось на его самочувствии. Причем не самым лучшим образом. К тому моменту, когда Персиваль подобрался к нему вплотную и, наконец, смог атаковать, порвано было уже пятнадцать процентов магических цепей в теле носителя ангельской крови.

Одной атаки оказывается вполне достаточно, чтобы прервать казавшееся ранее бесконечным колдовство и отбросить сакса на несколько футов назад.

Сражение завершилось на удивление быстро. Персиваль предполагал, что бой затянется, но он лишь поначалу казался безумно быстрым и смертельно опасным. Сейчас, когда путь был пройден, все испытания, остывшие позади, стали мимолетными. В голову закрадывается мысль, что можно было бы сделать все еще проще, но только ход истории уже не изменить.

Саксонец, который минуту назад столь решительно атаковал Персиваля, сейчас лежит на заиндевелой земле, сплевывает кровь и глотает воздух.

«Если бы он не умолял о пощаде, было бы неинтересно»,- проскочило в голове рыцаря, когда он замахнулся громоздким клинком, целясь в шею поверженному противнику.

И тот умолял.

Верещал, как мошка, оса извивается в предсмертных конвульсиях. Будучи смелым и дерзким раньше, он становится жалкой тварью теперь, когда ничего не может сделать.

Удел таких существ — лишь смерть.



Глава 16

Битва на Каммланском поле. Часть VI, последняя

Падение к Венцу Небес
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Усыпанный трупами красный холм и серое небо, тяжелые облака которого уплывая вдаль, извещая о конце битвы.

Это место нагоняет хандру на любого. Даже на хладнокровного Мордреда, который ждет своего противника на вершине.

Противник идет медленно. Уставшая от всего девушка тяжело пробирается через горы исковерканных магией трупов, устремляясь навстречу своей судьбе. Ей кажется, что это всего лишь плохой сон, а когда она проснется, ее будут окружать верные ей рыцари круглого стола.

…увы, это не сон.

Это жестокая правда, которую изменить ей не дано.

Вытащив меч из камня, она перестала быть человеком. Став лордом и феодалом, она сделалась королем многих рыцарей. И звать ее иначе, чем «Король рыцарей», значит оскорбить.

Ее назвали королем Артуром. Артурию… девочку, которая вынуждена была стать королем, и чья привычная жизнь перевернулась.

Нет.

Правильнее будет сказать «она закончилась».

Юная девчушка Артурия умерла еще тогда, уступив место королю Артуру. Только теперь она смогла понять, что такое поведение было нормой для нее. Пусть и незримой, но король всегда был жестоким тираном, который, однако, не слишком хорошо разрушал собственное королевство.

Она поступала как сын короля.

Как мужчина.

За женщиной никто не пошел бы просто так. За слабым полом никогда не стоят какие-то идеи или идеалы, если они не примут мужской характер. Расчетливость и хладнокровие — вот чему пришлось научиться Артурии.

Все люди при дворе знали ее «тайну», секретом и не являющуюся. Но даже не смотря на это, милая юная девушка облачила себя в сталь, пронеся мужественность через десятилетие.

Время шло.

Воспоминание о десяти годах ее правления нахлынули сами собой. Были и светлые, дающие душе удовлетворение и спокойствие. Другие приносили лишь грусть и разочарование.

Но все их объединяло одно.

Никто и никогда не смел ей перечить.

Даже на троне.

Даже в зале.

Круглый стол никогда не обсуждал ее решения, слепо веря в них и выполняя любой приказ. Возможно они были неправильными или абсурдными, но ни один рыцарь не осмелился указать ей на ошибки.

Ее всегда поддерживали, но люди, старше и опытнее ее никогда не направляли короля. Возможно они не могли, а может и не хотели. Ведь это правитель должен направлять свой народ на путь истинный, а не наоборот.

Но и она, и ее подданные забыли одно: без королевства король — ничто.

Кто-то скажет, что смысл этой фразы есть ничто иное, как полное подчинение королю, его идеалам и принципам. И их мысль будет правой. Но не до конца. В ней нет законченности, и поэтому она не может быть эталоном.

На самом же деле, король, который не прислушивается к советам и голосам других людей, никто иной, как тиран. Он всегда все делает по своему, и если даже и оглядывается назад, все равно принимает решение все делать по своему.

Все это время Артурия была настоящим тираном.

Не терзаемая ничем, кроме собственного эгоизма, она посылала рыцарей на смерть и на мучения. Не обязательно телесные, но на духовные.

И они исполняли.

Пусть и общались с ней почти на равных, перечить не смели.

А это значило только одно.

В их глазах она была лишь идолом.

Многие рыцари, смотревшие на маленькую девушку сверху вниз не хотели присягнуть ей на верность. Но из-за того, что она единственная вытащила меч, они были обязаны это сделать и подчиняться ей хотя бы формально.

Им оставалось только принять бесчестие и верить, что это когда-то закончится.

Даже вытащив меч, она осталась ребенком.

Даже с помощью Мерлина, она скоро потерпит крах.

Когда это случится, нужно будет просто забрать меч власти и переизбрать короля.

Так думали многие рыцари, не видя правды.

Артурия не могла умереть, пока был цел Экскалибур. Ее жизнь была накрепко связана не только с ножнами святого меча, но и с самим клинком, который крепко связался с ее жизнью.



Девочка, избравшая путь короля.

Великий король рыцарей, получившая меч власти.

Чем старше она становилась, тем больше от нее отстранялись. Чем дальше она шла по этому пути, тем более одинокой оставалась.

Это была ее истинная сущность.

В предыдущих конфликтах она старалась сводить потери к минимуму.

Но война есть война. В ней всегда кто-то погибает.

И это происходит и сейчас. Над страной сгустились тучи, принеся лишь хаос и истощение Британии.

И личное горе королю Артурии, которая прямо сейчас идет на встречу своей судьбе.

* * *

Никогда прежде он не видел подобного места.

Серое небо над головой и бесконечное число трупов, разбросанных по полю.

Он стоит на холме, в ожидании своего противника. Она вот-вот поднимется на вершину и вступит с ним в бой за право управлять страной.

Но сейчас, смотря с высоты на окружающее его поле, кажется, что это и не поле вовсе, а одно огромное кладбище.



— Наконец-то ты здесь, — говорит он, едва Артурия оказывается близ него, на расстоянии атаки. — Я ждал тебя, король.

Не обращая внимание ни на что, он ожидает Артурию посреди гор трупов, до которых, казалось, ему нет никакого дела.

— И время сейчас подходящее. Как видишь, цветные все исчезли, а мое войско потерпело крах. Остались лишь ты и я.

Мордред смотрит только на Артурию.

И Артурия смотрит только на Мордреда.

Она делает шаг вперед и создает в левой руке Экскалибур. Только его. Причем создает в не совсем привычном ей виде — эфесом назад, клинком вперед.

— Наконец настал этот миг, — продолжает комментировать предатель, словно его победа уже предрешена. — Дождался я таки… этого момента… когда заставлю тебя жрать землю у себя под ногами. Я приведу тебя к сумасшествию, обесчещу тебя. Ты будешь молить меня о прощении, ползая у моих ног.

— Хорошо сказал, — говорит Артурия, наставляя меч на противника. — Тогда, надеюсь, ты не будешь возражать, если тебя самого постигнет такая участь.

Еще шаг.

Артурия вступает в ту зону поражения, из которой сможет начать атаковать.

Однако она открывается Мордреду, который так же может напасть в любой момент.

Не говоря ни слова, юноша кивает.

Время разговоров закончилось.

* * *

Она встречает атаку его длинного меча своим длинным мечом. Сталкиваясь, они высекают снопы искр, которые разлетается в разные стороны.

С каждой атакой Мордред пятится все дальше, не смотря на явное преимущество в весе и силе атаки. Его тело куда лучше сложено, чем тело короля, что позволяет сражаться в несколько раз сильнее ее.

Ему силы придает магия.

Ей — решимость идти до конца.

Их оружия описывают дуги, рассекая воздух и сотрясая его, когда клинки соприкасаются друг с другом.

И виновата в этом не только магия.

Пусть Мордред и физически сильнее, мышцы Артурии умудряются работать на максимуме, затрачивая все возможные питательные ресурсы. Кажется, что им не нужен воздух, но это не так. Король сражается на пределе своих возможностей.

Сил ее достаточно, чтобы не давать Мордреду расслабится.

— ЧТОБ ТЕБЯ!!!

Разъяренной голос юноши проносится по Каммланскому полю.

Он пересиливает даже лязг стали.

Все еще не отчаявшись, Мордред продолжает верить в победу. В ту победу, которую завешала ему Моргана. Наследие, оставленное ей, не может быть вот так просто спущено в никуда.

Оно должно работать на пользу ей и ее сыну.

Магия — сложный, но в то же время точный механизм. Он не собьется с изначально поставленной задачи, лишь бы ухаживали за этим, так сказать, эффектом. Никогда не встанет против своего создателя, если на то не будет его (создателя) воли.

А Мордред — магическая машина, созданная специально для убийства Артурии.

В бою с другими рыцарями он не сможет проявить себя в полной мере, однако сражаясь с королем, весь его потенциал рвется наружу, высвобождая бесконечный гнев колдовства Морганы.

Магия, созданная для уничтожения, не должна чувствовать что-то, кроме желания выполнить свой долг. Моргана же поступила хитрее и наделила своего гомункула эмоциями. Но лишь теми, которые были выгодны ей. Она показала своему сыну ошибки правления короля, не указав на правильность выбора путей. В итоге, увидев правду, пусть и не до конца, Мордред сам возненавидел Артурию. Ее рыцарей он убивал только потому, что так было надо. Будь его воля, каждый из них остался бы жив. Но свой путь они выбрали сами, и с этим ничего не поделаешь.

— ЧТОБ ТЕБЯ!!!

Если раньше сражение короля с кем бы то ни было выдавало грациозность девичью грациозность и само призывало ее оппонента действовать красиво, то сейчас от подобного не осталось и следа.

Бой с Мордредом представлял из себя безинтеллектуальную мясорубку, в которой оба противника просто-напросто пытаются задавить друг друга бесконечным напором.

Инициатива постоянно переходит из рук в руки.

В таком бою не мудрено. Ни один не следит за своими собственными движениями, зато очень хорошо видит каждый неверный шаг противника и норовит им воспользоваться. В итоге получается так, что пять раз атакует Артурия, семь — Мордред.

И так далее.

Отдавая инициативу своему противнику, каждому грозит оказаться в не очень хорошем положении. Увы, такие мысли сейчас не волнуют ни девушку, ни ее злополучного противника.

— ЧТОБ ТЕБЯ!!!

Рыцарь в золотом доспехе усиляет свои удары. Один за другим, они становятся все более жестокими и тяжелыми. На этот раз уже он теснит Артурию назад, не давая даже шанса контратаковать.

Но даже не смотря на это…

Она ничуть не ослабляет хватку, а только сильнее сжимает меч, раз за разом отвечая Мордреду на его некрасивые и бессмысленные атаки столь же бессмысленной защитой, которая происходит уже на уровне рефлексов.



— ЧТОБ ТЕБЯ! ЧТОБ ТЕБЯ! ЧТОБ ТЕБЯ!!!

Сталкиваясь, два легендарный клинка не просто разрезают воздух. Они рвут само мироздание.

Грам, некогда бывший в руках бога Одина…

Экскалибур, созданный одним из самых древних существ — Владычицей озера…

Мечи эти не должны принадлежать людям, какими бы героями они ни были. Но при всем при этом оба оружия столкнулись между собой на Каммланском поле, решая судьбы двух рыцарей.

Безжалостные удары даже не думают останавливаться. Один за другим, оружие Мордреда выплескивает всю свою ярость, накопленную за все время своего существования.

Кажется, что при каждом ударе трескается и рассыпается стекло. На самом же деле это рвутся магические цепи обоих оружий.

Эта схватка идет на истощение, и оба воина это понимают. Пока их мечи целы, пока их магические цепи все еще проходят внутри и снаружи волшебной стали, бой будет продолжаться.

Единственная сложность для обоих — узнать, сколько же магических цепей содержит оружие противника.

Обычное магическое оружие содержит всего три магические цепи. Однако у Экскалибура и Грама их куда больше. Если за этот бой раскололось не меньше сотни магических цепей, а сила клинков все так же безупречна, то можно предположить, что в каждом лезвии их не меньше пяти сотен. И это только по самым скромным подсчетам.

Потеряв одну, оружие уже лишается многих свойств. А если оно теряет сотню, но при этом остается не просто целым, а все так же сильным, то оно само по себе божественно.

Артурия и ее противник чувствуют это.

— ЧТОБ ТЕБЯ! ЧТОБ ТЕБЯ! ЧТОБ ТЕБЯ! ЧТОБ ТЕБЯ! ЧТОБ ТЕБЯ!!!

— ЧТОБ ТЕБЯ!!! ЧТОБ ТЕБЯ!!!



ЧТОБ ТЕБЯ!!!



В конце концов оружие Артурии разлетается в осколки. Точнее разлетается его наконечник, само лезвие лишь трескается, но все равно становится непригодным для сражение.

Из-за заклятия связывания оружия и жизни владельца, начинает умирать и Артурия.

Ее ноги больше не слушаются, и она падает на землю, выронив Экскалибур из рук. Мордред же подходит к ней. Он устал не меньше и все, что сейчас ему хочется — нанести последний удар. В данной ситуации с противником говорить нежелательно, так как он может использовать это время для возможности сбежать или же контратаковать.

Но остроконечное копье пронзает его легкое и сердце намного раньше, чем Мордред даже успел замахнуться.

— Что… это? — спрашивает он, понимая, что чувствует ранее недостижимую боль.

— Копье причины и следствия.

Больше слов не надо.

Юноша и так все понял.

Гае Булг — копье, меняющее причину и следствие местами.

Для поддержания бессмертия нужна магия. Сейчас это правило изменилось. Его составные части поменялись местами. Теперь, для поддержании магии в теле, обеспечивающей бессмертие, нужно это самое бессмертие, которого на данный момент в Мордреде нет.

Иными словами, копье пронзило его сердце, сделав смертным.

Он падает на землю рядом с Артурией. Жить предателю осталось недолго. Его существование прервется через несколько минут.

Последнее, что он может увидеть — лицо короля, с которым он так желал покончить.




Эпилог



Сражение закончилось.

Ее последняя схватка, в которой сошлись обе части ее расколотой страны, наконец завершилась победой короля.

Рыцарь бежит.

Предзакатное красное солнце известило о конце битвы, и опустившаяся на поле боя ночь уже вступила в свои права.

Холм усеян трупами.

Никто не кричит, не просит забрать его с собой.

Все мертвы.

Рыцарь пробирается сквозь них.

В его руках поводья саксонской лошади. Израненная и уставшая, она покорно следует за ним. Из всех выжили лишь рыцарь и эта гнедая кобылица.

И король, что лежит на ее спине.

Должно быть, рана рыцаря серьезная, раз он зажимает ее рукой. Не смотря на это, он все равно ведет свою лошадь вперед, стараясь выбраться с этого поля. Король, которому он служил, вот-вот умрет. Победив Мордреда, она сама получила тяжелейшее ранение.

Все кончено, и даже этот рыцарь, полный надежды и веры, это понимает.

— Пожалуйста, потерпите! Мы доберемся до леса, и тогда…

Отчаянно кричит он…

Или, может, рыцарь действительно в это верил.

В то, что его король бессмертен.

Что ведомый святым мечом, он никогда не умрет.

Пробираясь через горы трупов, он тяжело дышит. Рыцарь спешит в лес, который еще не успел обагрить корни своих древ кровью.

Мужчина знал о бессмертии короля.

Знал, а значит и верил, что смертельную рану можно излечить, если они покинут это гнилое поле и найдут чистое место в лесу.



Нет… он мог лишь верить.

Верит в то, что его король не такой, как другие рыцари.

* * *

— Ваше величество… пожалуйста, оставайтесь здесь. Я приведу кого-нибудь на помощь.

Добравшись до леса, рыцарь укладывает короля под большое дерево.

— Потерпите. Несомненно, я смогу найти кого-нибудь, кто поможет вам.

Отдав честь лежащему на земле королю, рыцарь устремляется к лошади.



— Персиваль…

Но перед этим…

Король, казавшийся без сознания, называет его по имени.

— Ваше высочество? Вы пришли в себя?

— Да… я видела сон…

Слабый голос.

Но… кажется, этот голос согрел рыцаря.

— Сон?

Спрашивает он рассеянным голосом. Нельзя сказать наверняка, очнулся ли король. Если ответа не последует, значит он вернулся во тьму.

— Да. Я редко вижу сны, но этот…

— Это прекрасно. Теперь, пожалуйста, расслабьтесь и отдохните. Я приведу людей из ближайшей деревни.

Пытаясь быть как можно более тактичным, рыцарь старается уйти от короля и позвать на помощь.

Вздох.

Он прозвучал так, словно король удивился его словам.

— Ваше величество? Я проявил грубость?

— Нет. Просто меня удивило твое отношение. Я не знала, что можно продолжить свой сон, просто закрыв глаза.

Эти слова удивляют уже рыцаря.

Заикаясь, он врет, хоть и понимает, что король в предсмертном бреду.

— Да. Если захотите, то можете увидеть продолжение сна. У меня такое было.

Но это невозможно.

— Ясно. Ты много знаешь, Персиваль.

Король шепчет, словно ее впечатлили эти слова.

Голова ее по-прежнему смотрит вниз. Взгляд не обращен к рыцарю.

Дыхание короля столь спокойно, что его отчетливо слышно здесь.



— Персиваль… Возьми мой меч…

Слабым голосом король отдает последний приказ.

— Следуй в Бедегрейнский лес. Там, за лесами, ты найдешь озеро… Брось в него меч.

— Ваше величество!... это же…

Рыцарь понимает значение этих слов.

Меч из озера.

Доказательство того, что Артурия все еще остается королем. Того, что жизнь все еще кипит в его теле.

Расстаться с мечом для него равносильно смерти… пусть даже если от меча осталось не так много.

— Ступай и исполни приказ. И вернись ко мне, рассказать, что увидел.

Король не отменит своего приказа.

Не зная, как быть, рыцарь скачет в магический лес.



Лишь после долгих раздумий и сотни брошенных взглядов в воду он все же решился вернуть меч в озеро.

Белая рука подхватила меч и увлекла за собой, в пучины безмолвного лесного озера.



Лес озаряется утренним солнцем.

Бедегрейн остался далеко позади.

— Я бросил меч в озеро, мой король. Он вернулся к хозяйке.

В ответ на слова рыцаря, король открывает глаза.

— Ясно… ты выполнил приказ короля. Ты должен гордиться собой.

Рыцарь молча кивает.

Этим голосом рыцарь встречает смерть.

…все кончилось.



Свет исчезает. Магия, таившаяся в лесу, начинает подниматься к небесам.

Задача выполнена и последние силы покидают ее.

— Прости, Персиваль… на этот раз… мой сон… будет долгим…

И словно погружаясь в тихий сон, девушка медленно закрывает глаза.

…Утренний свет озаряет округу.

Лес по-прежнему хранит молчание, и его король наконец-то засыпает.



Рыцарь смотрит на ее тело.

Его король, кончину которого довелось увидеть лишь ему одному.

Но… ее лицо в последний момент… вот что он хотел увидеть.



Безмятежный сон.

В последние мгновения своей жизни король обрел покой, ранее для него недостижимый.

Рыцарь просто рад этому. Он благодарит судьбу за то, что подарила мир его королю, с гордостью глядя на саму Артурию.



Далекий горизонт и голубое безоблачное небо.

Битва закончилась. Навсегда.

— Вы видите его, король Артур?…



Его шепот подхватывает ветер.

И словно погружаясь в бесконечную синеву, спящий король…

— …продолжение сна?

…Видит далекий-далекий сон.

Конец.





Примечания
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Куда это вы направляетесь, сударыня? (фр.)
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